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I.
Fortunata.

ligy Tündér Mese Madame d' élulnoy utam 

(Hozzá tartozik az Tzímkép.)
*m«Mt^MMMMl

Sok esztendőkkel ez előtt élt egykor egy szegény 

öreg Paraszt, a’ kinek két gyermekei voltak, egy 
Fija és egy Leánya. Midőn érzé magát vége felé 
közelgetni, nyomorult szalma ágya elébe hívta gyer­
mekeit, ’s így szólta hozzájok; ,,A’ ti meg-hólt A* 
nyátok semmit se hozott nékem egyebet két zsámoly 
széken>, és ezen szalmazsákon kívül; ez a’ nyomo­
rult házi bútyor, egy tyúk , ama’ Szekfütö, és ez 
az ezüst gyűrű — ebből áll mind az, a’ mivel bírok, 
és a' mit néktek hátra hagyhatok. A’ Gyűrűt és a’ 
Szekfűtőt egykor egy nagy rangú Aszszonyság adá 
nékem, a’ ki Kalyibámban tartózkodott, és így szol­
lá hozzám: „Öntözd meg szorgalmatosán a’ Szekfű- 
veket, és viseld jól gondját a’ Gyűrűnek. A’ te Leá- 
nyod igen szép fog lenni, nevezd azért Fortunátá* 
nak, és ha fel-nevelkedik, add által néki ezt a’ két 
jószágot, hogy ez által vigasztalódjon szegénysége 
felett. — Ennél fogva a’ Gyűrű, és a’ Szekfütö, a* 
te tulajdonaid fognak lenni kedves Leányom, folyta- 
tá a’ haldokló Atya szavait, egyébb pedig minden 
a’ Bátyádat illeti.“

Úgy tetszett, hogy a* Gyermekek ezzel meg-is 
elégedtek; és nem sokára ez után az öreg Paraszt
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meg-haláloza. Szivekből siraták-meg ötét gyermekei, 
és azután rendelés tétele szerént meg-osztoztak a’ tse- 
kély örökségen. Fortunáta azt hitte, hogy ótet sze­
reti az ö Báttya, de nem sokára fájdalommal látá 
által tsalatkozását. Mert midőn egykor annak zsá­
moly székére akara le-ülni, így szóliott az hozzá tsú- 
folódva ; „Tsak a’ Szekfútódbe és a’ Gyűrűdbe gyö­
nyörködj , és ne hozd rendetlenségbe zsámoly Izé- 
keimet, mert az én házamnál mindennek a’leg-jobb 
rendbe kelletik lenni.“ A* jámbor szívű Fortuná­
ta meg-ijjedve ugrott-fel, egy könnytseppet tor­
ié-ki szép szeméből, és mindég fenn állott az alatt, 
míg Bedu (így hívták a’ Báttyát) kevélyen üle egy- 
gyik zsámoly széken. A’ vatsora’ ideje el-érkezett. 
Bedu egy tojást eve-meg, mellyet kevéssel az előtt 
a’ reá maradt tyúk tojt vala, és annak héjját Húgá­
nak lábai elébe veté. „Itt van“ — így szólja gonolz 
mosolygással — „lakj jól belőle; én egyebet nem 
tudok adni néked. Ha ez a’ koszt nem tetszik, menj 
ki, ’s fogj egy rakás békát; az oda kint lévő molnár 
tele van illyen rút férgekkel; űgy-is egész nap min­
dég kuruttyolnak a’ fülembe.“

Fortunáta egy szót sem felelt ezekre a’ durva 
tsúfolódásokra; de rnit-is felelhetett vólna azokra? 
Fájdalommal el-telve emelte-fel fénylő szép szemeit 
az ég felé, és sóhajtozva ment magános kamaráts- 
kájába.

Kelleipetes szag töltötte-bé a’ tsendes kis szo- 
bátskát — a’ szekíűk terjeszték-el ezt a’ kedves illa­
tot. Szomorúan közelíte Fortunáta azok felé , és fe­
jér ujjaival végig simítván azokat, ezt suttogó tsen­
des és fájdalmas hangon : „Szép Szekfűk , mennyire 
gyönyörködtetitek ti az én szemeimet jáiszi tarka szí­
netek által! mint enyhítitek mélly, tsendes bánato­
mat! Ah! ne féljetek, hogy el-hagyjalak benneteket 
száradni, vagy hogy ragadozó kézzel szaggassalak-le 
benneteket, nékem szükségem van reátok, ti belöl- 
letek áll egész vagyonom. „Ezen szavaira meg-nézé, 
ha meg-kelletik-e’ őket öntözni, '» igen szárazaknak 

ta-
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találá. Elő vévé tehát korsóját, és a’ hóid világá­
nál el sietett egy nem meszfzire buzgó forráshoz. Sza­
pora lépésekkel sietett-el a’ tsendes, világító éjtlza- 
kán , és midón a’ forráshoz ért; melly tsörögve teke- 
redett-ki egy virágzó bokorból, érzé, hogy a’ sebess 

-' jövetel miatt egy kevéssé el-fáradt, mellyre nézve le- 
telepede a’ parton, hogy egy kevéssé ki pihenjen. Alig 
telepedett le, midón egy Aszlzonyságot láta a’ Fór· 
rás felé közelgetni, a’ kinek méltóságos külseje meg· 
egygyezett azokkal a’számos követőkkel, a’ kik ötét 
kórul vevék. Hat ifjú, különös szépségű Leányok 
tartották lebegő felső ruhájának szélét; kettő mellet­
te jőve; előtte pedig Testörzői jöttek, a’ kik égszín­
kék , gyöngyökkel gazdagon ki-rakott ruhákban vol­
tak fel-Öltözve. Némellyek azok közzúl egy drágán 
fel-ékesíteit Ülófzéket, és egy szép sátort hozának, 
a’ melly mindjárt fel - ültetett a’ forrás parton. Ez meg­
történvén, egy pompás evó asztalt-is állítának-fel, 
melly meg-vólt rakva sok arany tálakkal és kristály 
edényekkel; és az alatt míg az Aszszonyságot a’ 
leg-kiválogatottabb ételekkel megkínálták, Követői 
víg dallokat kezdének-el, mellyek meszszite hang- 
zottak-el a’ tsendes szép éjtszakán.

Fortunáta, a’ ki mind ezt jól látta, félénken 
vonúlt-meg egy ízegeletbe, ’s nem tuda magához tér­
ni a’ tsudálkozás miatt; de a’ nagy Királyné észre 
vévé már ekkor ötét, ’s így fzólla Lovász mesteré­
hez: „Amott a’ bokorban látok egy ifjú Pásztorle­
ányt, vezessétek ide.“ Ekkor egylzerre ki lépe For­
tunáta búvó helyéről, és noha egyébberánt igen fé­
lénk vélt, az Aszszonysághoz közelíte, ’s ollyan il- 
lendó maga meg hajtással lépett elébe, hogy azon 
a’ szép Királynénak egész kísérő Serege el-tsudálko- 
2a. Annakutánna meg-ragadá annak ruhájának szé­
lét, reá nyomá ajjakait, és szemeit félénken a’föld· 

H,>. re szegezve, el-pirúlva állott-meg előtte.
„Mit tsinálsz itten kedves gyermekem? “— 

kérdezé tölle a’ Királyné baráttságosan, -- nem 
félsz a’ Tolvajoktól ?“

i* „AhH
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„Ah! — felelt Fortunáta szemérmesen — „mH 
használna az nékiek, ha egy Hlyen szegény Leányt 
meg-fosztanának ? nem igen kívánkoznak azok az. 
én vászon ruháim után.“

„Te tehát nem vagy gazdag?“
„Olly szegény vagyok, hogy egy Szekfütöböl, '^ 

és egy ezüst Gyűrűből áll egész Vagyonom, mellye- 
ket az Atyámtól kaptam örökségbe.“

„De van szíved; hátha valaki ettől meg-akar- 
na fosztani, oda adnád e’ azt néki?

„Hogy szívemet oda adnám-e’ azt nem ettem; 
mert mindenkor azt hallottam , hogy az ember íziv 
nélkül éppen nem élhet; ha az tsak kévéké sebes- 
sedik-is meg, meg kelletik az embernek halni, — 
pedig, — bármelly’ szegény vagyok-is, még íoha 
egyszer sem úntam-meg életemet.“

„Az ig^n okosan van , gyermekem ; ne-is hadd 
magadat szívedtől meg-fofztatni. — De , mond tsak, 
ettél-e’ már vatsorát?

„Ah! — fájdalom; még nem vólt mit ennem;
— a’ Bátyám mindent meg evett előliem.“

Mindjárt meg-parantsolta a’ Királyné, Afzszo- 
jiyainak, hogy még egy személyre való asztali ké­
születet hozzanak, le últeté maga mellé lortunatát, 
*s a’ leg-kiválogatottabb é:elekkel kínálta.

Az ifjú Leányka annyira el tsiwlálkoza, ’s úgy 
meg-illeté az esmerellen Aszszonyságnak jó szívűsé- 
ge, hogy alig tudá magát arra venni, hogy egy két 
falatot egyen. ,

„8rereta6m mes--Ni6ni," — így folytata a Ki­
rályné szavait, minekutánna egy darab ideig hd- 
gatott és Fortunátát mosolyogva nézte — „miért ke­
rested te meg ezt a’ Forrást Hlyen késő estve?“

„Hogy a’ korsómat megtöltsem , Felséges Asz. 
fzonyom, és hogy a’ vízzel Szekfútómet meg-öntöz- 
zem ,“ — felele Fortunáta, ’s meg-hajtá magat, hogy < 
a’ Dámának meg mutalsa korsóját. De mint el bá- 
múla a’ tsudállatos el-változáson — a durva tserép 
a* leg-fényesebb arannyá változa-el, a’ drága edény

kő-
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korős korul a* leg-szebb drága kövekkel vélt meg­
rakva, és az arany korsóban lévő víz, o!ly friss és 
tiszta volt, a’ millyet Fortunáta még soha sem látott. 
Nem mérészlette azt magáénak fogni , mivel attól 
félt, hogy az nem az ó tulajdona; de a’ Királyné 
így szólta hozzá nyájas le-ereszkedessei : „Fortuná­
ta , néked ajándékozom ezt az aranykorsót, menny 
haza, öntözd-meg virágaidat a’ benne levő vízzel; 
tartogasd-meg azt fzorgalmatosan, ’s hidd-el azt bi­
zonyosan, hogy az Erdők’ Királynéja lég forróan 
szeretóbb Barátnőid szama közzé tartozik.“

Ezen szavaira Fortunáta lábai elébe borúit, 
’s így szólta: „Felséges Aszszony*, Felséged engem* 
sokkal nagyobb jósaggal illetett, mint sem hogy fél­
hetnék attól, hogy haszontalan kérést tegyek, ha 
azért esedezem Felséged előtt, hogy még egy két 
szempilantatig itt múlatozzon Örömest olztom-nieg 
vagyonomnak felét Felségeddel ; elő hozom a’ Szek- 
fűtömet · nem lehet az jobb kezek közt; mint a’ Fel­
ségedében.“

„Eredj tehát, kedves gyermekem! “— felelt 
a* Királyné ötét meg-símogatva, itten meg - foglak 
várni.“

Fortunáta elovevé arany korsóját, ’s gyorsab­
ban mint a’ szél, el-suta vélle magános kamarátská- 
jába ; de Bedu az alatt bent volt abban, el-vitte va- 
la belólle Szekfútójét, és annak helyébe egy káposz­
ta főt teve. Fortunáta magán kívül vólt, midőn a* 
nyomorult káposztafó't meg-látá; ’s nem tudta ha 
maradjon-e’ vagy ígérete szerént a’ Forráshoz visz- 
sza térjen. Végre az utóbbira határozta magát visz- 
sza sietett a* Királynéhoz, le borúit annak lábai e- 
lébe, ’s így szóllott hozzá: „A* gonoszszivű Bedu 
el ve’te tol lem Szekfútömet, és már semmim se ma- 
rada egyébb ennél a’ Gyűrűnél, a’ mit Felségednek 
ajánlhatnék. Mutassa erántam Felséged azt a’ ke­
gyelmét, hogy fogadja-el ezt tŐilem, leg-forróbb há- 
iadatosságom zálogául.“

„Ha
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„Ha el-venném tőlled a’Gyiírűdet kedves gyer­
mekem , az által szerentsétlenné tennélek,“ — mon­
da néki a’ Királyné,

„Ah! ha Felséged erántam kegyelemmel vi­
seltetik/* — ezt feleié Fortunáta elevenséggel,— 
„úgy nem lehetek szerentsétlen.“

Baráttságos tekintettel vevé-el a’ Királyné a* 
Gyűrűt, újjába dugá azt, 's fel-hágott klári’sokból 
készült; smaragdokkal gazdagon ki rakott szekerére, 
mellyet a’Nap istenének lovainál szebb hat fejér pari- 
Í>ák vontak. Még egyszer fordúlt viszsza baráttságosan 
zeretett Leánykája felé, ínte néki fejével, és el- 

tűne szemei elöl. Már régen nem hallatszott többé 
paripáinak dobogása, ’s még-is merően bámult For­
tunáta arra a’ helyre, a’ hol a’ fényes Tünemény 
el-enyészet. Végre az éjjnek hűvössége a’ hazame­
netelre emlékezteié, ’s el-lelve különös érzésekkel, e- 
gészen ezen nevezetes napnak történeteivel foglalatos­
kodva, viszsza téré szegény kunyhójához.

Leg-elsó foglalatossága-is az vólt, hogy a’ ká- 
posztafót az ablakon ki-hajíttsa. De mint el-tsudál- 
kozott, midőn egy panaszkodó hangot halla így szól- 
lani: „Ah! meg-nalok ! Nem tudta meg-fogni, hogy 
honnan jöhetett a’ hang. Lehetetlen , hogy ezek a* 
nyögdétselö szavak a’ káposztafö kemény levelei 
közzűl jöttek vólna-ki! A’ Fortunáta gyenge kezets- 
kéi már az elött.is fok káposztasót téptek és vagdal­
tak széllyel, de a’ mellett soha egy se nyikkant- 
rneg is. Többé nem gondola vele, és nyugodt lélek­
kel le-feküdött.

A’ Szekfütön való búsúlása miatt, korán, még 
a’ reggel’ szűrkűletje előtt ki-jöve Fortunáta a’ ház­
ból. Leg-elóször-is a’ szerentsétlen káposztasó akadt 
szemei elébe. Fel-rúgta azt lábával, ’s így szollá: 
„Mit tsinálsz itt, te nyomoréit káposztafö ? miért fúr­
tad bé magadat a’ kamarámba, ízép Szekfűtömnek 
helyére, haszontalan állat?

„Ha oda nem tettek volna,“ — felele a’ ká- 
„posztafö, — valósággal őrizkedtem vólna attól.“

Fór-
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Fortunát« meg-rettent, ’s mintha kővé vált 
volna, meg-állapodott; a’ káposztafő pedig így foly- 
tatá szavait: „Ha maga engemet viszszavisz a’ kert­
be többi társaimhoz, úgy tsak meg-mondom, hogy 
a’ maga SzekFúi a’ Bedu szalma zsákjába vágynak 
bé-dugva.“

Fortunáta nem tudta magát meg-határozni, 
mit tselekedjen ; de végre tsak ugyan viszsza vivé a’ 
káposztalót a’ kertbe, és ismét el ültette a’ földbe. 
Annakutánna meg-fogta Báttyának tyúkját, annak - 
fejének tartá a’ fenyegető kést, és így szólta néki: 
„Úiállatos állat! te általad pótolom viszsza azt a’ 
bánatot, és szívfájdalmat, mellyet nékem Bedu okozot.

Ah! szép Fortunáta! " — ezt kodátsolá a’ 
meg-íjjedett tyúk — ,,hagyja meg az életemet, kü­
lönös dolgokat fog én tóllem hallani.“

„Ne hidje“ — így beszélle tovább a’ tyúk, 
az alatt míg Fortunáta nem tudta, ha hidjen-e’ ér­
zéseinek, — „hogy az a’ szegény Paraszt, a’ ki ma­
gát sel-nevelte, magának igazi Attya vólna. Annak 
a’ Királynénak, a* kitől Maga életet veve, Maga 
előtt már hat Leányai voltak, és a’ Maga Férje, ’s 
annak az Attya, azzal fenyegetek ötét, hogy meg­
ölik , ha örököst nem fogna nékiek adni. A’ sze­
gény Királyné viselós lett, és egy Várba záratott-bé 
a’ dühösködőktől, a’ melly köröskörűi Önzőkkel, 
vagy inkább Hóhérokkal vala körül vétetve; a’ kik­
nek az a’ parantsolat vóltki-adva, hogy tüstént meg­
öljék Őtet, ha még egy Leányt fogna szülni.“

„A’ szegény Hertzegné olly annyira szívére 
vette azt, hogy se nem ehetett, se nem ihatott, és 
minden órában tsak arról a’ veszedelemről gondol­
kodott, melly ötét fenyegette. Szerentséjére vólt egy 
Attyafija a’ ki Tündér volt; és ennek izente meg a’ 
leg nagyobb sebességgel bánatját, és nyughatatlan- 
ságait. Éppen maga-is a’ Tündémé meg-áldatott 
környűl állások között volt, és a’ Mágiában való 
esméreteinél fogva, pontosan tudta, hogy Férjfi gyer­
mekkel fogna le-betegedni. Midőn azt el-szülé által

adta
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adta azt egy szép kis bogárba gondosan bé-záratva 
a’ Zefireknek , *s meg parantsolá nékik, hogy a’ kis 
Hertzeget a’ Királynénak, az ó Attyafiának Szobá­
jába vigyék, és a’ Hertzegnével, a’ kivel az le-fog 
betegedni, tseréljék-fel. Azomban ez az előre való 
gondoskodás még se sokat használt,* mert midőn a* 
Királyné semmi tudósítást nem vett Attyafia felől, 
el-fogadá egy Őrzőjének, egy szánakozó szívű Férj- 
íiúnak ajánlását, és annak segítségével egy kötél 
lajtorján le-ereszkedett a* Várból, nyugbatatlanság- 
gal és félelemmel lévén el telve, a’ nem meszszire 
lévő erdőben le-betegedett, annakutánna az el-tö- 
rődés és fájdalom miatt tsak nem fél-halálosan vet. 
te magát ebbe a’ kunyhóba. Bn Paraszt aszszony va­
lók , és ennek a’ Gazdaságnak birtokossá; magam-is 
kevéssel az előtt betegedtem le egy Fijú gyermekkel, 
azért-is magát az én gondviselésem, és nevelésem 
alá bízta; el-beszéllette nékem minden szenvedéseit, 
de ollyan hamar meg-halálozott, hogy többé nem 
vólt ideje tudtunkra adni, hogy mi tévők légyünk 
továbbá magával.

„Minthogy én, fájdalom! egy kevéssé mindég 
fetsegö voltain, ezt a’ különös történetet az egész 
világnak el-beszéllettem , és mindennek a’ fülébe súg­
tam , a’ ki tsak hallani kívánta azt. Egykor egy 
hasonlíthatatlan szépségű Alzfzonyság jőve hozzám; 
ennek-is hasonlóképpen mind egy szóig el-beszéllet- 
tem az egész történetet; de alig végeztem azt el, 
egy tündér páltzával hozzám ért, a’ mellyre mind­
járt tyúkká változtam által, és el-vesztém az embe­
ri hangot. Bánatom véghetetlen vólt, és Férjem, 
a’ ki ekkor éppen távol vólt, soha sem tudhatott- 
meg semmit az én tsudállatos el-változásom felől. 
Midőn viszsza tért, mindenütt keresett engemet, és 
sehol sem találván-meg, azt gondolta hogy vízbe 
föladtam, vagy hogy a’ vad állatok téptek széllyel. 
Ugyan az az Aszszonyság, a’ ki ollyan keményen meg. 
tsúfola, máskor ismét kunyhónkba jőve, és azt pa­
rantsolá Férjemnek, hogy Magát Fortunátának ne.

ver-
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vezze; egyszer’srnind egy Gyűrűt és egy SzekfűtBt 
ajándékoza néki. Az alatt míg ezen dolgok felöl 
beszéllett ö vele, huszonöt Férjsi érkezett elő a* 
Király Testőrjei közzű), és Magát keresték hogy 
meg-öljék ; de a’ szép Aszszonyság egynéhány szót 
szólla, és egyszerre zöld kaposztafökké változtatá, 
őket. Ezek közzül való az-is, a’ rnellyet maga teg­
nap az ablakon ki-vetett. Mind addig az óráig loha 
se hallottam ötét beszélleni, én magam-is — a’ mi 
nékem igen nehezen esett, — nyelvemnek tsak a’ 
kodátsolásra vehettem hasznát. Az ég tudja, hogy 
ki-adta viszsza belénk az emberi beszédet.“

A’ Hertzegné azon újságok felett, mellyeket 
a’ tyúk olly’ sok ki-tsappongásekkal beszélle-el mo­
stan előtte, igen nagy tsudálkozásba jőve, és mint­
hogy nagyon meg-indúlt elébbeni nevelőjének sze- 
rentsétlen Sorsán, így szólla hozzá : „Szánlak teged* 
szegény Aszszony; örömest egyszerre viszsza adnám 
elébbeni formádat, ha az hatalmamban állana; de 
légy nyúgodtan , a’ mi Sorsainknak rövid időn meg­
kelletik változni. Mostan Szekfüimet keresem-fel, 
mert azok mindennél betsesebbek előttem “

Bedu az erdőre mene, és meg se gondolta azt, 
hogy Fortunáta az alatt arra a’ gondolatra jöjjön , 
hogy szalmazsákjai fel.hányja. Annak távolléte igen 
kedvére vélt Fortunáiénak, ’sazthivé, hogy a’Szék- 
fűtőt könnyen ki-veheti a’ zsákból, midőn hirtelen 
egy rakás patkányt láta-meg, a’ mellyek egész hadi 
készületben rendes Sorral lépegettek elő, és minden 
hézakot el foglalva tartottak, a’ hol a’ zsákba bé­
lehetett volna nyúlni. Egy tsapat nagy egérekből 
állott a’ tartalék Sereg, a’melly készen láttatott len­
ni, hogy Amazoni bátorsággal meg-hartzoljon. For­
tunáta nem tudta mihez fogjon; ha tsak kevéssé kö- 
zelített-is a’ szalmazsák felé, a’ patkányok mindjárt 
mérgessen ugrottak néki, és vérzésig harapdálták.

„Ah !“ — így szólla sóhajtva — „miért kelle­
tik azt nékem tudnom , hogy szép Szeksűtörn illyen 
útállatos társaságban vagyon, ha onnan ki-ncm sza­
badíthatom? Hír-
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Hirtelen eszébe juta, hogy talán azon tiszta, 
édes illatú víznek, melly arany korsójában vala, 
valamelly természet felett való ereje lehet , és most jó 
í’zólgálatot tehetne. Sietve elóhozá azt, és rneglotsolá 
vele a’ hoí’zszú farkú Sereget—és azok visítva szalad* 
tak széllyel, és lyukaikba bújtak. Most már ki vévé 
Fortunáta a’ szalmazsákból a’ Szekfútót,és a’ korsóban 
lévő vizet mind reá tólté; mert már ölly száraz va­
la , hogy éppen el-akara száradni. Ekkor egy nyá. 
jas , bájoló hangot halla-meg, melly a’ zöld levelek 
liözzúl jöve-ki, 's így szólta ; „Hasonlíthatallan For­
tunáta ! a* mai nap leg-szerentsésebb napja életem­
nek ; mert ma szabad énnékem Maga előtt azokat 
az érzéseket fel-fedezhi, mellyek én bennem régól- 
ta égtek Maga eránt. Tudja-e’ hogy a* Maga szép­
ségének ereje olly nagy, hogy még a’ virágokat-is 
érzékenyekké téfzi az eránt?

Ez már sok volt, a’ szegény Hertzegné már 
egy káposztafót, egy tyúkot , és egy Szekfútót hal­
ja beszélleni, és egy egész Sereg hadi készülelú , jól 
fel-fegyverkezett patkányt látott — ennek lehetetlen 
vala rendesen történni. El-halaványodott, érzései 
el-bódúltak, és el-ájúltan rogyott-le a’ földre.

Ebben a’ fzempillantatban lépett be Bedu a’ 
szobába. A* munka , és a’ Napnak forrósága meg­
hevítették fejét, és midón meg-látta , hogy Fortuná­
ta ki-kereste, és meg-találta a’ Szekfútót, meg-ra- 
gadá ötét, az ajtóig vontzolta, és ki taí’zítá.

A* friss levegőn nem sokára ismét fel-otsúdott, 
és midőn szép szemeit fel-veié, egész kellemetessé­
gében és méltóságában látta maga előtt állani az er­
dők’ Királynéját.

„Magának ugyan útállatos egy Báttya van!“ 
— így szói la Fortunáiéhoz — „jól láttam, mitsoda 
emberiségtelenséggel vetette-ki házából. Akarja-e’ 
hogy Magáért rajta boszszút álljak?

„Ah, nem, Felséges Aszszonyom !“ — ezt fe­
leié Fortunáta — „én senkin sem kívánok magamért 

bősz-
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boszszút állani; az Ö otsmány Charaktere NSW fogja 
meg-változtatni az enyémet.“

„Nem képzelhetem· el,“ — így folytatá a’ Ki­
rályné szavait, — „hogy kr a* durva Paraszt való­
sággal a’ Maga Báttya vólna. Mit tart Maga a’ do­
logról ?"

„A* mint a’ dolog mutatja, Ó nékem valóság­
gal Bátyám ,“ — ezt feleié Forlunáta szemérmetesen 
„— leg-alább nékem azt kelletik hinnem.“

“Mi? hát nem mondották még Magának, hogy 
Maga Hertzegné?“

„Igaz hogy mondották ; de hogy kérkedhetnék 
én egy ollyan nagy ranggal, a’ mit semmi jellel meg- 
nem tudok bizonyítani?“

„Ó édes jó gyermekem !“ — szólla a’ Tündér- 
né meg-indúlva, és meg-ölelé Ötét — „be jól esik 
nékem ez a’ szeménnetesség Mint örülök azon hogy 
az a’ homályos nevelés, a’ mellyel Maga élt, szü­
letésének nemességét el-nem tudta oltani! Úgy van, 
Maga valósággal Hertzeg Kis-Aszszony, és hatal­
mamban áll nékem , meg-édesíteni azon szenvedé­
seket, mellyeket Magának eddig ki-kelletett állani.“

A’ Királyné beszédjét félbe szakasztá egy rit­
ka szépségű Ifjúnak oda érkezése; az igen gazdagon, 
és jó tetszésül öltözetben vala fel-öltözve, homlokát 
egy Szekfúkofzorú vévé körűi, és arany szín hajfür­
tök húllottak-le vállaira. Mihelyst ö a’ Királynét 
észre vévé, egygyik térdére le-ereszkede, és a’ leg- 
nagyobb tisztelet' jeleivel köszönté azt; ez pedig ki- 
terjeízté feléje karjait, 's így szólla hozzá: „O Fi- 
jam , kedves drága Fijam! végre viszsza ada nékem 
tégedet a’ szeretetre méltó Fortunáiénak részvétele! 
„Anyai szeretettel szorítá karjai közzé, ’s annakután- 
na ezen szavakkal sordúlt a’ Hertzegné felé:

„Kedves jó gyermekem, jól tudom mind azt, 
a’ mit Magának a’ tyúk el-beszélle; de a’ minek 
még eddig meg-fejthetetlennek kell Maga előtt len­
ni, mindjárt meg-fogom világosítani. Azok a’ Ze- 
firek, a’ kikre én Fijamat bíztam vala, a’ kosárkát 

egy
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egy szép virágkertben tevék-le, hogy az alatt a* Ki· 
rálynét, az én Atyámfiát sel-keressek, és tudtára ad­
ják néki az Ifjú Hertzeg’ el-érkezését. De egy Tün­
dér Aszszony, a’ ki előtt a* leg-titkosabb dolgok sem 
vóltak el-rejtetve, és a’ kivel én egy darabb idővel 
az előtt meg-hasonlék, a’ Mágiában tett mélly es- 
inéreteinél fogva előre tudta Fijam’ születésének szem- 
pillantását; oda sietett a’ hol azt a’ Zefirek le-erel'z- 
ték, és Szekfútóvé változtató ótet a’ nélkül, hogy 
én a’ szerentsétlenséget meg-akadályoztathattam vol­
na. Hasztalanúl próbáltarn-meg minden eszközt, 
hogy néki emberi Formáját viszsza adhassam ; nem 
sokára rneg-győződtem a* felől, hogy ez meg-halad- 
ja hatalmamnak határát, és hogy egyedül tsak Ma­
ga volna az szép Forlunáta, a’ ki őt’ nékem visz­
sza adhatná. Ezen okból hoztam én a’ Szekfütőt a’ 
Magok házához, és ezért adtam által Magának azt 
a’ gyönyörű vizet, mellyet egy arany kohóban tar­
togattam. Egyszer’smind előre láttam, hogy az én 
Fijam, ha Maga ezen vízzel való meg lotsoíás által 
viszsza adná néki emberi formáját, Magát szeretni 
fogná, és az által kívánná meg-fundálni életének ból- 
dogságát. De minekelőtte mind ez meg-történhetett 
vólna, a’ Maga kezéből kelle nékem a’ Gyűrűt, 
mint önként való ajándékot el fogadni; e’ vala az 
a’ jel , hogy a’ Fijam’ meg-fzabadúlásának órája el­
érkezett; ts mindazok a’ patkányok és egerek, a* 
Isiket Ellenségem a’ tsata piatzra ki-állított, hogy 
ne engedjék Magát a’ Szeksutóhöz közelíteni, nem 
nkadályoztathaták-meg a’ varázslásnak fel-bomlását. 
Ha az én Fijam ezen Gyűrűnél fogva Magával ösz- 
ve párosul, a’ Magok mind két részről való boldog­
ságok soha sem fog semmi némű szerentsétlenség ál­
tal meg-zavartatni, most már az, az ó dóga, hogy 
Ő magát érdemessé tegye Magához, és hogy a’ Ma­
ga Szeretetéf meg nyerje.

„Felséges Aszszonyom ! — felele Fortunata el- 
furáivá ■— „Felséged én erántam igen rendkívül va- 

ó Jósággal viseltetik. Melly fokkal tartozom én Fok 
sé-
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séged éránt! melly igazságosan kívánhatja-meg egész 
háladatos tilzteletemet! Felséged az én nemes szívű 
Anyámnak Attyafija; a’ Felséged bőltsessége szaba- 
díta-meg engemet a’ haláltól, midőn azon Testőrö­
ket, a’ kiknek engemet meg-kelletett volna ölni ká- 
posztafókké, gondviselőmet pedig, a’ ki engemet 
el-árúla, tyúkká váitoztatá; most pedig, midőn a’ 
Hertzeget, a’ Fiját Férjül ajánlja nékem, a’ leg-na- 
gyobb tiszteletet mutatja erántam , a mit tsak nékem 
meg-adni lehettséges. De — veheti e’ tőllem rósz 
névén Felséged , hogy még eddig meg-nem ha’ároz- 
tam magamat ? Még nem esmerem ríjanak ízívét; 
még nem tudom, ha vallyon szeret-e’ ő engemet ?“

Most már el-kezdé a’szép Hertzeg a’ lég hízel- 
kedőbb ki-tételekkel rajzolni-le a’ gyönyörű Hertzeg 
Kis-Aszszony előtt lángoló Szeretetét, és Fortunáta 
ezen ki-rontott indulatokat olly’ szemérmetefséggel 
fogadta, melly őtet még lókkal szeretetre méltóbbá 
tévé.

Midőn a’ Hertzeg el-végezte, vagy-is inkább 
még el-nem végezte beszédjét, — mert mellyik Sze­
rető tudna véget érni, midőn el kezd hízelkedő sza­
vakat mondani Kedvesének , vagy az előtt szeretetét 
rajzolja-le, — a’ Királyné fel-emelé tündér páltzáts- 
káját, és Fortunáiénak , a’ ki még mindég paraszt 
ruhát hurtzolt, a’ helyett, a’ leg-drágább matériák­
ból készült öltözetet kívánt elő, a’ minél betseseb- 
bet, sem az esmeretes, sem az esmeretlen Világ’ ré­
szei nem teremhettek ; és hirtelen olly fényesség és 
tündérség vette körül a* Hertzegnének mennyei lor- 
máját, a’ mellynek minden földi szemet el-kelie va­
kítani.

Ebben a’ szempillantatban jöve-ki Bedu a’ ház- 
ból, és a* főidre akara rogyni az Ijjedség miá; de 
Fortunáta nyájasan nyújta néki a’ kezét, és kérte 
a’ Királynét hogy engedjen-meg néki. Ez meg öleié 
ötpt, magasztalta n-mes szívűsegét, és hogy alatso- 
nyabb fénybep ne jelenjen-meg, szegény kunyhóját 
fényes palotává változtatta, a’ melly tele vólt a’

lég.
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leg-szebb Házi eszközökkel; és gazdagon kérkede 
arannyal és ezüsttel. Tsak a’ két zsámolyszéket ha- 
gyá-meg elébbeni formájában, hogy Bedu azoknak 
látására mindenkor meg-emlékezzen szegény álla- 
potjáról, De egyszersmind meg-tisztítá annak eszét, 
és helyes , ’s tiszta érzésekkel Íelkesítette-meg, hogy 
tudjon is élni azokkal a’ Javakkal, a’ mellyekkel 
jneg-ajándékozá. A’ Bedu öröme nem talála Határt, 
egyedül tsak köszönetét tudta ki-dadogni.

Midőn ez meg-történt, a’ nagy lelkű Királyné, 
a’ kápoíztafókké változtatott Testőröknek valamint 
a’ Bedu Annyának-is viszsza adá elébbeni formá- 
jokat, ’s mindnyájan örvendezve kiáltozának bol­
dogságokon. Tsak a’ Hertzeg ögyelgett-még búsong- 
va fel ’s alá, ’s hirtelen, könnyező szemekkel állott 
Fortunát« elébe, és kérte azt, hogy Sorsát válasz·. 
l’za-el. Ekkor erőt vévén rajta a’ mennyei Szeretet, 
karjai közzé rogya néki, és a’ Hertzeg egy tsókot, 
a’ leg-első tsókot nyomá ajjakaira. Hlyen mennyei 
tisztaságú az a’ tsók, mellyet Zefir leheli a’ szeretet 
Rózsának virágzó kebelébe.

Mennyegzőjök a’leg-fényesebb vala mind azok 
közt, mellyek valaha innepeltettek, mert az Erdők’ 
Királynéja semmit se kímélt, a’ mi a’ Házaspárnak, 
és a’ Vendégeknek örömét nevelhette. Az Innep 
sok esztendőkig tarta, és a’ két Házaspár* boldogsá­
ga tsak életekkel végződött.

-N-ASC-kS-
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II.

N u ’s h i r v á n. *)
Egy Bólts Fejedelem' Példája.

jNus’hirván Ifjúságától fogva szerette az Éneklést, 

és a’ Mu’sikát. A’Természettől nyert tiszta és szép 
hangját, kellemetessé tette a’ sokszori gyakorlás, ’s 
minden ellve szentelt ö egynéhány magános órákat 
a’ lantolásra, mellyet nem sokára tsudálkozásra mél­
tó tökélletességre vive. — Addig ugyan, míg az At- 
tya élt, a’ ki a’ Napkeleti Monarchák szokása sze­
rént félt attól, hogy Követőjének bármelly ártatlan 
virtusa, valamelly indító okot ne adjon a pártütés­
re, és a’ ki a’ nélkúl-is irigy lette némeliy jeles tu­
lajdonságait a’ Fijának; gondosan el titkolta ezeket 
az esméreteit: de most, midőn maga lett uralkodó 
Királlyá, nem álhatott tovább ellent annak a’ kis 
hiúságnak , hogy dítséretet arathasson jeles tulajdon­
ságaiért, ’s sokszor mutogatta azokat az egész Udvar 
előtt. — Nem szükség mondani, miilyen hangos ki- 

ál-

*) Nu*shirván, híres Persa Király uralkodott a' ha­
todik században Krijius Urunk születése után. 
Az uralkodásban mustrája vált a’ Napkeleti 
Fejedelmeknek; Hasonló nevű Fijat hagyott 
maga után.
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állással hagyták helybe, hány Költők éneklették Öí 
tét, '5 hányszor istenesítették a’ Miniszterek. A’ Hí* 
zelkedés udvari Levegője, Európában, Á’siában, s’ 
még a’ félig mezítelen Barbarusok udvarában-is, egy­
néhány kevés ki-vételekig minden egyforma; ’s ott 
szint úgy, mint itt« mindjárt Istent látnak a’ Feje* 
delemben, mihelyst tetszik annak néha többnek len­
ni , mint — közönséges Ember. — Egykor midőn 
egy víg Koncert után, a’ mint szoktak, körülötte 
állottak az Udvariak, ’s hellyes érzésénél fogva, 
maga észre vette, hogy néki azok hízelkednek; meg­
látta távolról hajdani Tanítóját , Mahobed Kánt. 
Némán álla az ott, nem ögyeledett a' sokaság köz­
zé, ’s tekintete inkább komoly gondolkodást 1 mint 
helybe hagyó örömet mulatott.

Nu’shirván feléje közelített.
Nu shirván. És tsak egyedül te nem szóllasz 

semmit az én dítséretemre kedves Mahobed Kán, 
midőn ezek azt ezerenként szórják reám? — Tekin­
teted azt mutatja, hogy te nem gondolkozol ollyan 
kedvezve, mint ezek. — De miért nem szóllasz leg­
alább ? Én nem kívánok tólled dítséretet, s más­
kor magad tettél felőliem bizonyságot, hogy el-fo- 
gadom a’ Tanítást.

Mahobed Kán. Már , arra nints töllem többé 
szükséged, Nagy Király! Én egyátaljában keveset 
beszéllek, s annál kevésbbé szoktam oktatást adni, 
valahányszor ollyan dolgokról van a’ beszéd, a’ 
mellyeket nem értek. Esztendeimnek terhe. Sok gyö­
nyörű égek eránt komolyabbá tett engemet, mint 
magam kívánom; ’s a’ mu’sikának kellemetes hang­
jai néha már nem kellemetesek előttem.

Nu’shirván. Hijjában térsz fére ! a’ te belső 
érzésednek vagy helybe kellett azt hagyni, vágy nem; 
’s kérlek hogy fedezd fel azt nékem egyenes szívvel«

Mahobed Kán. Talán ezt se, kedveltje a’ Fő* 
Valóvágnak, ezt se tudom talán bizonyosan meg­
mondani ; mert érzésem — engedj-meg nyíltszívű- 
ségenniek, — nem tsak reád volt függesztve. Ma 

reg.
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reggel a’ nagy Sándor’ életéből, a* ki te előtted ült 
a’ Persiai Thrónuson , olvastam egynéhány levele­
ket, ’s egy az ő ifjúi esztendeiben esett Történet, 
mellyel abban találtam, annyira el vonta figyelme­
met — szégyennel vallom meg, — hogy annakután- 

* na a’te éneklésedre, és lantolásodra, inkább tsak tes­
temmel voltam jelen, mint Lelkemmel.

Nu shirván (némi nemű érzékenységgel, mel­
lyel hijjában igyekszik el titkolni) Sajnállom azt a’ 
veszteséget, mellyel nékem ez okoza, ’s annak jó­
vá tételére szeretném ezt a’ fontos történetet meg­
hallani.

Mahobed Kán. Tsak attól tartok, hogy meg­
neheztelnél, ha bátorkodnám azt el beszélleni.

Nu shirván. Hát ollyan az? — De hiszen én 
soha sem haragszom az oliyanokra, a’ kik felőliem 
nemesen gondolkodnak ; pedig hogy te az ollyanok 
száma közzé tartozol, annak próbáit láttam.

Mahobed Kán. '8 látni-is fogod mind addig, 
míg, tsak lehellek ; ’s talán még most-is fogok azt 
mutatni. — Midőn Sándor még Korona Heftzeg volt, 
szerette, mint te a’ Mu’sikat, és éneklést, ’s gya­
korlottá azt, mint Te. Egykor egy nagy, örven­
detes Vendégségben énekle Ő; helybe hagyva kia­
báltak a’ körülötte lévő Udvariak ; egyedül a’ ko­
moly Filep, az Attya, vonta homlokát még komo­
lyabb ráncokba.— Királyi örökös , kérdésé tÖlle , 
nem szégyenled-e’ hogy ollyan jól tudsz énekelni ?

Mahobed Kán halgatott, Nu’shirván komolyan 
szegezte szemeit a’ főidre; az egész Udvar álmél- 
kodva álla ennek az öregnek vakmerőségén. — A* 
tsendefség kevés minutákig tartott, ’s Nu’shirván az 
öreg’ nyakába borúla.

„Melly boldog Vagyok én, hogy te mellettem 
vagy! melly boldog, hogy betsúlni tudlak! Fájdal­
mat okoz a' Seborvosnak vasa, midőn az bé-hat a’ 
Sebbe, de annakutánna gyógyulást szerez — Mától 
fogva egy hang sem -—“

Erk. Rajz, s Kőt, « „Sol$
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„Sok, már az igen sok, Monárcha! félbe sz^ 
kasztá Mahobed Kán; Valamivel mód nélkül élni, 
vagy magát valamitől mód nélkül meg-tartóttatni, 
mind egygyik mód nélkül valóság, ’$ annálfogva 
mind egygyik hiba. A’ Mu’sika légyen néha néha 
Királyi gondjaidnak el-oszlatója, de soha ne kevély- A 
kedj benne! — a’ nélkúl-is erre az utolsóra ezernyi 
nemes források vágynak előtted; egy nép, melly 
téged imád, ’s a’ mellyel te boldoggá tehetsz; irigy 
Szomszédok, a’ kiket néked meg kell büntetned, 's 
ezer el-nyomatott ártatlanok, a’ kiket néked meg­
kell szabadítanod. Nem igaz, Monarcha, valld-meg 
magad, hogy a’ Haza Attyának neveztetni, ’s a’ 
háborúban Bajnoknak, a’ Thrónuson Antoninusnak 
lenni, szebb, mint a’leg nagyobb Mu’sikus hírneve ?

„Azt ennekutánna tselekedeteim , ne szavaim 
mutassákmeg !“ felele Nu’shiryán ’s azután soha se 
énekelt többé, mikor körülötte hárman voltak.

Egykor, midőn Nu’shirván egyedül maga , '» 
az idegen ruha által esméretlenné tétetve, bé-ment 
egy közönséges múlató helyre, meg-látott a’ Szálá­
nak leg-hátúlsó szegletében egy ifjú Persát ülni, a’ 
kinek Turbánja főhadi Tisztségre mutatott, '5 a’ ki­
nek artzáját mélly szomorúság borílotta-el. Annak 
meg látása egy Jobbágyának arlzáján , ’s az a’ titkos 
kívánság, hogy bárlsak azt már el oszlathatta vol­
na, ezek a’ Nu’shirván erkóltsei szerént , két el-vál- 
hatatlan dolgok vasának. Közelített tehát feléje, 's 
azzal a’ bizodalmas tekintettel szóllott hozzá, meily 
mindég viszont bizodalmát szerez; minden feleleteit 
jóknak, ’s nemeseknek találá, ’s végre meg-kérdez- 
te tőlle szomorúságának okát.

Az Ifjú sokáig akadozott, végre így szollá: 3
„Hn ugyan téged’ tsak kevés szempiUantat ólta es- 
mérlek , de tekintetedben, és szavaid hangjában van 
valami, a’ mi szívemet meg-nyitja. Hald· meg tehát

tör-
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történetemet,! — fin szerettem egy Leányt, a’ ki 
szép vala, mint a’ reggeli nap, piros, mint az est­
véli leihó, ’s olly fehér, mint a’ hétszer fehérített 
selyem. — Egy másik Ifjú is egygyütt kérte-meg ötét 
velem; az talán szebb vala nallam, de — magam 
dítsérése nélkül mondhatom — szívem jobb volt az 
övénél. — A’ Leány szabadon bánhatott kezével, 
’s sokáig tette meg a választást; majd jobbra, majd 
balra hajola a’ Serpenyő; de végre minden az én 
hasznomra vált-el; meg-vala határozva ölzvekelésünk 
napia, ’s már úgy tetsze, hogy legboldogabb va­
gyok Atyámfijai között, midőn a’ Hadi kürt hábo­
rúra hívott. — Mind én, mind vetélkedő-társam el- 
hagyank a’ Várost, a táborhoz sieténk , ’s egymás 
mellett hartzoltunk a’ közelebbi ütközetben. A* tsa- 
ta, ott a’ hol mi állánk, lég-hevesebb vala; leg- 
előfrör ez a’ gyáva kezdett meg-futamodni, 's azu­
tán vele egygyütt egynéhány mellette lévők; 6Leket 
megint többek követék, ’s majd megint többen; és 
már tsaknem százan fzaladtak-meg a’ mieink közzül, 
midőn én, ’s még más négy Ifjú, a’ megfutottak 
helyére állánk, bíztatásunk, ’s tulajdon példánk ál­
tal ismét bátorságot önténk a’ fzaladókba, ’s végre 
helyre állítottuk a’ rendet, mellynek nem sokára tö- 
kélletes győzedelem lett következése. — Ebben a' 
zavarodéiban kiesett fejemből a’ Turbán, ’s egy 
mély seb, melynek helyét még most is láthatod a’ 
homlokomon, magam érzése nélkül terített a’ főid­
re, de Társaimnak gondoskodása meg-mentette é- 
letemet.

Viszsza jövénk — gyáva vetélkedő Társamat 
meg szabadíták hatalmas Barátjai a’ meg érdemlett 
büntetéstől. — fin fel gyógyulván , örömmel siettem 
Kedvesemhez, s azt hittem, hogy már most erő­
sebben símúlhatok hozzá, mint a’ Szilfa a’ Szőllő- 
veszfző körül, — de Isten! mitsoda változás! — ép­
pen ez a’ jele bátorságomnak teve engem’ gyűlöle­
tessé — az pedig, az az alávaló, örömmel fogad­
tatott. Hah! nem annyira fzeretetének el-vesztése, 

mint
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mint ennek a* meg-vettetésnek oka, ’s annak mél­
tatlan volta, a’ kiért ezerszer áldoztam volna fel é- 
letemet, ’s a’ nállam fellyebb betsűlt alávalónak 
nem érdemlett boldogsága az, a’mi engemet le-ver.“

„Annak meg-kell boszszúlódni!“ szollá Nu’s- 
hirván, midőn hevesen fel-álla, 's az Ifjú álmélkod- 
va nézett reá.

„Hogy? mi? ki vagy? - -
„Jöjj utánnam , ’s oda ki, a’ hol senki meg- 

nem háboríthat , többet meg-fogsz tudni “ — Ki-me- 
nének. — „En Nu’shirván vagyok,“ troli« a’ Mo- 
narcha, *s meg-tartóztatta a’ Vitézt a’ ki előtte le- 
borúlni, ’s tisztelni akará.— Hogy hívnak tégedet?“

„Alinak.“
„Ha igazat szóllottál, jelenj-meg három óra el- 

folyása után Thrónusom előtt, ’s a’ magad szeren- 
tséje, és a’ más büntetése által meg fogod látni meg­
jutalmaz tatásodat.“

Tudván igazságát, meg jelene az Ifjú a’ ren­
delt időre, ’s a* gyávát, és a’ hűségtelent, térde­
pelve találá a’ Nu’shirván’Thrónusa előtt, a’ ki reá 
nem-is láttatott ügyelni.

„Hívattalak téged’ Leány; szollá a’ Király. 
Atyád ez előtt hűségesen szolgált engemet, ’s azért 
szerettem ötét. Történetből meg-tudtam hajlandósá­
godat az eránt a’ Férjfi eránt, a’ ki melletted térde­
pel; ha igazán szereted ótet, mond-meg itt fen han­
gon, s annakutánna egy udvari pompás vendégség­
ben, mellyet adni akarok, nyújtsd által néki keze­
det, mint Feleség!“

„Legnagyobb Király! —“
„Hadd-el a’ dítséretet ! nem kívánom tőlled 

meg-érdemleni. — Hanem felelj egyenesen! — szc·· 
reted-e’ ezt a’ Férjfiút?“

„lgen-is!“
„Nem szeretsz senkit o rajta kívül?“
„Senkit !"
„Nem kérte-e* senki kezedet, a’ ki Ó nálla ér­

demesebb lett volna?“
„So-
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,,Sokan kérték azt, ’s azok között fok érdé* 
xnesek — de egy se, a’ ki nemesebb, ’s előttem ked­
vesebb lett volna , mint ez ! “

„Jó! tehát menj, ’s kösd Öfzve véle magadat, 
mindjárt; az én Udvari Papjaim vigyék végbe ezt 
a’ kötést, ’s azután ismét vezessenek ide benneteket, 
Thrónusoni’ elébe “

El-vezették őket; a* Nn’shirván ábrázatja né- 
.ki tüzeseden, mellyen mind meg idegenedtek , a’kik 
ötét szorossabban esmerték. — Komolyan tekintett 
végig a’ Sok ságon, melly Thrónusát körűi vévé; 
meg-esmeré az Ifjat, ’s közelebb inté magához.

„Tsudállod talán ezt a’ Boszszúállást ? “
„O nem ! szándékodat ugyan nem értem nagy 

Monarcha ,· de annak bóltsnek, és igazságosnak kel­
letik lenni, mivelhogy azt Te tselekszed.“

„Azt hiszed?------- Talán! maradj itt'“
Növekedett az Udvariak’ zsibbongása ; ezután 

kevés minutával el érkeztek az újj Párok. A’ Meny- 
aszszony’ szeméből öröm súgarzott-ki, ’s ismét le-tér- 
depeltek a’ Thrónus zsámolyára, hogy ki-rebegjék 
köszöneteket.

„Kíméljétek-meg szavaitokat!“ szollá a’Király 
el-nem titkolhatott haraggal. — Nézz-fel Aszszony, 
L szólj, esmered e’ ezt a’ Férjfit?“

Artzája rózsa pirofsága halavánnyá vóltozott. 
— igen is, hatalmas Király, ez Ali, az én szomszé­
dom Fija.“

„Nem kért e’ ez is tégedet ez előtt? nem ígér­
ted-e’ meg néki kezedet, és hűségedet?“

Azt tselekedtem — de —
,,S miért nem tartád-meg ígéretedét?“
Mivel — mivel —
„Ha! Alávaló! mivel inkább Férjfí , hűsége- 

^ebb Jobbágy, vitézebb Katona volt, mint ez a' 
nyomorult, alzízonyi, ’s esküvéséröl el felejtkezett 
szökevény; mivel egy Sebhely, a’lég nagyobb dísze 
egy Katonának, el-rútította homlokának simaságát. 
"— Jól van! te amazt választód, ’s a* mellett meg-is

kell
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kell maradnod! — Fel-óldozhatatlan légyen öszve» 
köttetésed ! Adtam néked időt a’ meg bánásra, már 
most lakolj ! —· Nem szenvedheted Férjed’ homlor 
kán a’ dítséretes Sebhelyeket, lássuk, ha jobban 
tetszik-e’ áron a’ gyalázat’ béllyege ! Férre ezzel a’ 
nyomorulttal, a’ ki elhagyta hellyét a’ tsatában, 
rendetlenségbe hozta laboromnak sorait, ’s gyáva­
ságból lsaknum veszedelembe diijtötte Hazáját! — 
süs ék fel k«'pere a’ Haza árúlók béllyegét; vigyék 
azután mindkettőjüket a’ menyaszszonyi kamarába, 
’s más nap’ reggel hordozzák-meg a’ t erentsés párt 
minden útsr.áin ennek a Varosnak, a Heroldnak il- 
lyen kiáltása alatt: így büntetŐdjön minden Leány, 
a’ ki meg-veli a’ nemes szívű hérjfiat azért, mivel 
n ni bír kühÓ piperével, és az, a’ ki egy alávaló­
hoz megy Feleségül, azért, mivel az szép, gazdag, 
vagy előkelő’!

Sírva, fél-hóltan veté magát a’ Szerentsétlen , 
a’ Monarcha lábai elébe; reszketve kérte a’ Vétkes 
a’ kegyelmet, nagy Lt'lkíi módra kere azt Ali mind 
kettőjükért; de Nu’shirván intett, s a Szóigák vég- 
be vivék parantsolatját. ,

Ellenben kegyelmesen fordúla a’ kemény Bíró 
Ali felé: Néked a’Státus jobb A szszonynyal tartozik, 
így szollá hozzá, a’ hellyett a’ szebb helyett, mel vet 
érette el vesztél. Válasz Udvarom’ Szépei közzúl , 
’s vedd H a’ legközelebb' Hely tartóságot, Vitézsé­
ged, és hűséged’ Jutalmául.

3.
Semmi sem lehete nyomorultabb, mint Persi- 

ának hadi átlapolja , minekelptte még Nu’shirván a’ 
Thrónusra hágott; mellyre nézve, annak meg jobbí­
tása volt lég első gondja, ’s fáradhatatlan ízorgalrna- 
tol'sága ál al valóban nem sokára tiszteletre méltóvá 
is térté Birodalmát, noha egyszerre nem írthatott- 
ki minden régi, ’s mélly gyökeret vert hibákat.

Egy.



Egykor, midón Seregeit vi’sgálta, meg-látott 
^gy derék, nagy tekintetű embert, a’ ki meszsziröl 
figyelmetesen nézte a’ Katonák gyakorlásait; ’s a’ 
mellett most baráttságos mosolygásával jelentette-ki 
tettzését, majd pedig észrevehetetlenül tsóválá Fejét. 
A’ Király jól látta minden ábrázat vonásait, ’s alig 
mene viszsza a’ Palotába, midőn azt maga elibe 
hívatá,

Az idegen, (merta’vólt) inegjelene. A.’ Király 
meg-kérdé, mint ítél a’ Sereg felöl, ’s az sokat, 
még pedig különös bóltsességgel magasztalt.

„De néha úgy tetszett, hogy bizonyos ideig 
nem voltál meg-elégedve; minden bizonnyal h’ hi· 
bákkal, ’s azokat szeretném közelebbről meg-esmerni.

Néhány pertzig tartó gondolkodás után meg-val- 
lá, hogy Ö valósággal vett észre hellyel hellyel némelly 
ollyan dolgot, a’ mit meg nem foghat, ’s a’ rnelly ó 
előtte, az egészhez illetlennek látszik lenni. — Nus- 
hirvánnak vidám artzája , ’s további kérdezósködé- 
se, még bátrábbá tévé, ’s szint olly’ mély bé-látás- 
sal, mint bátorsággal számlálá elő mindegygyiket, 
a’ mit ó ki tetsző gyengeségnek, ’s a’ mit a’ Termé­
szet erőltetést nem értő nyelve hibának nevezett.

Nn’shirván tsaknem mindenben igazságot ada 
néki, szorgalmatosán meg jegyző minden észrevéte­
leit, ’s gazdagon meg ajándékozva eresztő· el. — Már 
a’ Királyi Palota ajtajában vólt az Idegen, mikor 
a’ Fejedelem viszsza hívá.

,,A’ beszélgetés tárgya mellett, majd el-selejt- 
kezém a’ Befzéllöröl. Hogy hívnak téged ?"

„Myrsának.
,,’S a’ Hazád?“
„Mákérán. *)
„Makerán? — Bár veszessem-el Thrónu'omat 

ha azt nem gyanítottam, minekelótte kérdezósköd- 
tem volna tölícd “

És

*) Egy tdvol 7évó‘ Persiai Provincia, ez előtt 
Gedrosidnak nevezték.
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És miért azt, győzhetetlen Király! ha hogy 
egy Szó'gának szabad azt tólled tudakozni7“

„Mivel néked mefzszire, igen mefzszire kellett 
születtetned , és neveltetned az Udvartól, hogy reád 
ne ragadjon a· hizelkedés’ pestise, ’s hogy Fejedet 
arra vethesd, hogy Uradnak, a’ ki életeden, ’s ha­
lálodon paraniso', ki mond az igazságot, ’s ott hi­
bákat fedezz-fel előttem, a’ hol már mások száz e- 
zeren is emelték bőltseíségemet az egekig. — Mii­
lyen örömest meg.tartanálak itt Udvaromnál! de az 
lég fel yebb-is egyket héti nyereség lenne, ’s annak 
uránná hihető', hogy egy nemes szívű emberrel ke­
vesebb lenne a’ világon. — De még-is marad né­
kem egy út arra, hogy téged’ használhassalak Menj 
viszsza ugyan Hazádnak hegyei közzé, de minden 
esztendőben jöjj-el ide, nyóltz vagy tíz napra, szern- 
betűnés, és nagy titulus nélkül, ’s a’ nélkül, hogy 
valakinek számot adj a’ rád bízott dologról, vi’sgálj- 
meg mindent, a’ mi eledbe akad, ’s mind ezekről 
nyilatkozta d ki nyílt szívvel vélekedésedet. Soha 
sem sért meg engemet a’ te szabad beszéded, ’s egy 
meg-lehetös summából álló esztendei fizetéssel igye­
kezem kipótolni fáradságodat, és úti költségeidet; 
mert hogy azt egészen ki pótolhassam , ha ugyan te 
mindég betsűlletes ember maradsz, arra mind én, mind 
minden Fejedelem elégtelen.

4-
A’ mennyire szerették Nu’shirvánt minden A- 

lattvalói, éppen annyira féltek tólle ’s úgy gyűlöl­
ték a’ szomszéd Fejedelmek. Annak a’ dítséretnek 
hallása, rneHy szerént mindég ugyan azon egy Férj- 
fiat dítsértek úgv , mint a’ ki például szolgálhat egy 
lökélletes Uralkodónak, végre igen nagy benyo­
mást tett azokra, a’ kik szint úgy Fejedelmek vóltak, 
mjnt ö ’s ta'án még tízszerte inkább vágytak a’ Hír­
névre, a’ nélkül hogy tsak század részevei buták 
volna az ó Talentomainak. Nem tudták ötét el ér­

ni.



MM* 2 5 *****
NI, feHyul haladni még kevésbbé ; azért tehát pró­
bát tettek , hogy rajta gyózedelmet vehessenek.

Leg-elöszször-is egy a’ leg-hatalmasabb Tatár 
Kánok közzűl támadta-meg; annak véletlen beüté­
se, táborának nagy száma, ’s kegyetlen magavisele­
té megrémítő egész Persiát. Tsak a’ hirtelen való 
ellent állással lehetett még meg gátolni ezt a* rohanó 
patakot! tsak a’ Nu’shirván Jelenléte önthetett bá­
torságot a’ hirtelenséggel öszve gyűjtött Seregbe — 
Nem késedelmezett azért a’ Monarcha Népének elé­
be állani, ’s ellenébe menni az ellenségnek ; de tsak 
egy gondolat nyughatatlanítá. — Távoliétele alatt 
szükségesképpen valamellyik Miniszterére kellett bíz­
ni a’ FÓ Város, és a’ Státus’ igazgatása felett való 
Hely tartóságot, ’s annál nehezebb vala ennék meg­
választása, mivel többi Szomszédjainak irigy gyűlöl- 
ségeket esinervén, arról-is bátorságba kellett magát 
helyheztetni az ellenséges bé-ütés ellen.

Ketten Vezérei közzűl különös kegyelemben 
voltak előtte, úgymint Machmud, és Ómat. Talán 
mind a’ Kettőjüket ki-választotta volna, de vala- 
melly titkos harag miatt, a’ mit a’ gondos Nu’shir­
ván észre vett, azok meg-hasonlottak , s annal fog­
va félt, hogy az igen rósz következéseket von biro­
dalmára. Egyiket tehát ki-kellett hagyni, de hogy 
ínellyiket? még azt maga sem tudta meg-határozni.

Még mind a’ ketten Ifjak vóltak, mind a* kel­
ten, a’ mint bizonyosan meg-tudá, szerettek, ’s vég­
re meg-határozá, hogy ez által az Indulat által pró- 
bálja-meg; mellyik álja ki jobban a’ próbát.

Elószször is Machmud hí vattatott elő·— ,,Tu­
dod , szollá hozzá a’ Király , mennyire betsűllek té. 
ged, ’s ha nem tudnád-is azt, a’ mai nap ellen 
mondhatatlanúl meg-bizonyítná. — Holnap után jó­
kor hajnalban, én ’s az egész Seregem útnak indúl, 
hogy egy igazságtalan, kegyetlen ellenségnek kevély­
ségét, meg alázzam.— ps Ispahánnak-is szüksége 
van az én távól létem alatt egy fóré, ’s még eddig te 
vagy az, a’ kit ki-választottam, ha egyébb aránt

Ura
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Ura lehetsz annyira magadnak, hogy szerentsedet 
egy áldozaton meg-vedd.“

'8 mitsoda áldozat az , leg-bőltsebb Fejedelem?
„Te szereted Fatimát, nagyon ditsérik az ó 

szépségét, ’s a’mi tóbb magal ztalják Izívét-is — Haj­
landóságodat éppen nem kárhoztatom , de azt nem 
akarom, hogy az a’ Férjíi, a’ ki hellyettem 1 hró- 
nu^omba ül, azt az Indulatot hagyja magán ural­
kodni; a’ meBy véle sokszor más kötelességeit el-se- 
lejtethetné ; a’ mell) tol el-ragadtatva , sokszor Barát- 
néja kebelén szunnyadna az alatt, míg Jobbágyaim 
boldogsága, vígyázást, és munkálódást kíván. — 
Rövideden : hogy az én utánnam , az egész Biroda­
lomban első helyre fel-hághass, fel kell áldoznod 
Fatimét. — Válasz annakokáért, ’s adj feleletet; de 
nem most mindjárt, ne hogy meg-határozásoddal ne 
hirtelenkedheísél. Menj ebbe a’ Szobába, ott ma­
gadra lehetsz, ’s egy óra múlva hívatni foglak.

Némán távoza-el Machmud, ’s alig ment el, 
midón Ómárt-is elv hívák, ’s néki-is hasonló aján­
lás tétetett, tsak hogy itt a’ Zaide neve álla a’ Fa- 
timéjé helyett. ,

Bánkódva tőlté-el Machmud az idejét, Omár 
magát hirtelen meg-határozá. A’ rendelt időre elő 
hívattatván, mind Retten meg-jelenének a’ Monar- 
cha előtt, ’s elószször-is Máchmudnak parantsolta- 
tott, hogy fzólion.

„Az Örökké-valónák áldása, el-kezdé ez fé­
lig halható, de lassan lassan növekedő hangon, ö- 
in öljön ezerszeresen a’ Nu shirván Thrónusára; de 
éppen dlyan kegyelmesen engedjen meg óis Szol­
gájának, ha nem szólhat az néki tetszése szerént. 
Néked szólgálni , nem tsak Javaimnak szabadságom­
nak, és fáradságomnak , hanem még életemnek sem 
kedvezni, e’ volt meghatározott fel tételem attól a* 
naptól fogva, mellyben Udvarodba jöttem, e* volt 
egyedül való törekedésem Ifjúságomtól fogva. Ha 
ezek köziül kívántatna valamcllyik , most-is öröm­
mel áldoznám-fel. De engedj-meg nékem te a’ ki

tsupa
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ísupa Jóság vagv, ha egygyetlen egy pontban nem 
tsak Jobbágy, hanem ember-is, és Éérjfi vagyok.— 
Még távol voltam attól a’fényes méltóságtól, melly- 
re engemet a’ te kegyelmed fel-emele, midón már 
szerettem Fatimét, és bírtam-is az ó szívével. — 
Attyának kevélysége el·választott akkor bennünket, 
de ó maga hűséget esküve nékem, ’s meg-tartá azt. 
— ’Smost, most fosztatnám-meg ó tolle ? — Király, 
hogy hihetnél te azután annak a’ Férjfinak, a’ ki 
egy fényes hivatalért képes volna ezer fzentséges es- 
küvéseket meg-szegni? — Ha a’ Hazának Java vol­
na az, vagy pedig én vólnék az egyedül, a’ ki ezt 
a’ terhet el-viselhetné — akkor talán ingadoznék. 
De most, midón ezeren-is vágynak, a’ kik ízint an­
nyi érdemmel bírnak, mint én, most minden Atyám­
fiái előtt nagyra vágyásnak tetszene az, melly el-fe- 
lejtettné velem esküvéseimet. Hogy Katimét hónapos­
ig ne lássam, azt esküvéísel fogadom , ’s el-türöm 
addig, a’ míg le nem roskadok az irtóztató tereli a- 
latt; — de hogy rólla örökösen le-mondhassak , azt 
meg-nem foghatom gondolatommal.

„És ez a’ te végsó meg-határozásod ?“
„Ez. Nem lehet változhatatlanabb a’ Halál 

Angyal szava.“
„Hátha ismét a’ porig alázlak, mellyból fel­

emeltelek ?"
„Azt meg-tc-heted Monarcha, de nem fogod 

tselekedni; te ízánakodol az ember’ gyengeségén, 
de soha sem bünteted-meg. De ha azt akarod , it­
ten vagyok; tselekedj velem, a’ mint a’ te böltses- 
ségednek tetszik.“

„Hát te Omár?
„Én, el kezdé ez, magával való meg-elégedést 

mutató artzával; én igyekezni fogok, hogy ne olly 
ön hasznom keresve szolgáljak Királyomnak. Nem 
tsak Machmud szeret, és szerettetik viszíza. Én-i$ 
imádom az én Zaidémet, ’s ó elótte-is kedves va­
gyok, mint tulajdon Lelke. Többet, mint húszat 
a’ leg-gazdagabb, és lég· szebb Persák közzül vetett
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ő meg az én szeretetemért, de Teneked nagy Mo· 
narcha, most örömest fel-áldozom ötét “

Nu’shirván halgatott, haigatásba volt merülve 
körülötte az egesz Udvar; mindenek’ szeméből bi­
zonytalanság látszott-ki, némellyek már szánakodó 
szemekkel néztek Machmudra, többen pedig meg­
vetve tekintenek rá, — Egyedül ó maga volt nyu­
godtan.

„Még-sem reszketsz erre a’ Példára? kérdező 
a’ Király.

„Nem.“
„Jölzte tehát, és fogadd-el kezemből az én tá­

voliételem alatt az Uralkodó páltzát! — Te álha- 
tatos Férjfiú vagy, és bizonyosan hűséges Helytartó 
’s hír Jobbágy-is fogsz lenni. Nem kívánhatok ol- 
lyan híjjában valót az én Szóigámtól, hogy arról 
el-felejtkezzen , hogy ember. Egy nállam nagyobb 
Úr, ennek a’ Világnak Teremtöje, nyomta-bé belső 
érzéseitekbe ezt a’ kötelességet. Én alább való va­
gyok ö nálla hatalmamra, és érdememre nézve, s 
még·is az én parantsolatirn előbb valók lennének az 
övéinél? ó nem! örömest bízom magamat arra, a* 
ki ö eránta hűséges maradt. — Imé Machmud, itt 
van méltóságodnak külső Jele; éppen ollyan álha- 
tatosan, mint a’ mint az emberiség’ első kötelessé­
gét bé-töltötted, tégy most eleget a’ Pólgári Törvé­
nyek* kötelességeinek-is!“

Hangos kiáltással jelenté-ki az Udvar tetszését 
a’ nemes szívű Fejedelemnek. Méllyen hajtá-meg 
magát Machmud, meg-tsókolta a’ Thrónus zsámo­
lyát, ’s el-fogadá az Uralkodó páltzát.

„Te pedig Ómár, Nu shirván a’ másik óldal- 
ra sordúlt: hijjában hízelkedtél hiúságomnak. Az ol­
lyan, a’ ki a’ Szeretet mindenható Törvénnyeit egy 
fényes méltóságért fel-áldozza , nem könnyebben tse- 
lekedhetné-e* ugyan azt egy Királynak tsekélyebb 
parantsolatival , ha valamelly hatalmasabb Ellenség 
fenyegetné , vagy fényesebb szerentse kecsegtetné ? 
— Talán fundamentom nélkül való bizodalmatlan-

sá·
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aágom, de azt kívánja az Okosság. Menj viszsza az» 
ért a’ magános állapot nyúgodalmába, ’s eddig való 
szólgálatod’ jutalmául, végy minden esztendőben egy 
meg-lehetós számból álló Summát egész életedben.**

5.
Mindenkor nyitva vólt ugyan a’ Nu’shirván Pa­

lotája minden előtt, a’ ki nálla segedelmet keresett; 
de leg-inkább három nap vala ki-rendelve egy héten 
az igazság ki-szólgáltatására. Akkor mindenek Je­
lenlétében ült-fel a’ Thrónusra ; meg büntette a’ vét­
kest, ’s oltalmazta az el-nyomattatott Igazat a’ Ma- 
hobed Kán intései szerént, ’s a’ leg-öszve zavarlabb 
tselekedeteket Salamoni bó'Itsességgel ítélte-meg. — 
Egykor, éppen Hlyen napra esett születése’ Innepe; 
s azon fogadása által, hogy ezen a’ napon ha tsak 
lehet, mindennel jól tesz, minden vétkesnek meg- 
botsát, vagy leg-alább egyre se mond halálos ítél- 
letet, meg-vóltak köttetve kezei. Egy embert ve­
zettek elébe, a’ ki meg-lopta Kintstárját, és fontos 
Királyi jövedelmeket pazérlott-el; Nu’shirván meg- 
engede néki.

Egy más embert vezetének hozzá, a’ ki Sze­
relem féltésében, szép Feleséget ártatlanéi ölte-meg. 
Nu shirván tsak arra bünteté, hogy egész életében 
nyakába hordozza annak képét, ’s hogy vesztesé­
gének emlékezetére minden nap olvassa-el azt a’ dí- 
tséró éneket, mellyel Ö, égvén a’ szeretettől, házas­
ságának első napjaiban tsinált vala arról.

Egy Tolvajt vittek elébe, a’ ki már régen 
meg érdemleje volna a’ leg-kínosabb halált; ’s a’ 
Monarcha tsak ötökös dolgozásra kárhoztató ! Egy 
szóval, nagy számú vétkeseknek vagy el-engedödöt , 
vagy leg alább meg-enyhítődött meg-érdemlett Bün­
tetések; ’s mar le-akara fzállani Nu’shirván a’ Thró- 
nusról, midőn botjára támaszkodva egy Öreg elő 
susogott, nagy bajjal hatolt keresztül a’ Sokaságon, 
’s fel-hangon kiáltó ezt; 0 Igazság tételt. Igazság 

té-
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tételt kérek tolled legjobb, és lég - igazságossabb 
Király !

„Miben?“ kérdezé a’ Monarcha , a’ ki ismét 
mindjárt le-űle Székibe.

„Ó Király, — tsak két minutáig — nem tu­
dok, — a’ lélekzetem —

„Végy azt szabadon jó Öreg, addig örömest 
várakozom.

Meg tselekvé azt, ’s így kezdé beszédét:
„tn kereskedő voltam Ispahánban, gazdag va­

lók, ’s egygyetlen egy gyermekem vólt, Ahesa ne­
vű a’ ki ottan körűi a’leg-gyönyörüebb Leány vala. 
Házamnál neveltem-fel egy jó Barátomnak a’ FijáL 
Kitsiny korában hagyta ötét nékem az Attya, ’s 6 
maga szegény vólt; mindég úgy tarkáin ötét, mint 
magam tulajdon gyermekét; Tanítót adtam mellé a’ 
Bőltsesség meg tanulására, ’s pénzt a’ gyönyörűség­
gel élésre, ’s örömmel szemléltem, hogy nevekedö 
Leányom ötét titkon szerété. — Huszonnégy eszten­
dős korában Udvarodba hoztam ötét, minden nap 
láttam fellyebb hágni szerentséjét; végre föfó méltó­
ságban látám ötét, 's áltál adátn néki Leányommal 
egygyütt minden Vagyonomat! nem kívántam tölle 
egyebet, hanem tsak, hogy hagyjon nyugodalomban, 
és tápláljon. — Hah! mint köizönte, ezerszer eskü­
ve örökös háládatosságot, ’s óh — az háládatlan ! 
semmit se tartott-meg abból! — hanem annakutánna 
midőn már birtokában volt mind annak, a' mi az 
előtt enyém vala, engem meg utálván, rám se né­
zett, el-idegenítette küllem Leányom szívét, ’s vég­
re hogy panasz kiáltásom meg-ne háboríttsa többé 
nyugodalmát, a’ házának hátúlso részében egy lére 
lé> ó Kamarába zárt, ’s alig adatott egy kevés táp­
lálékot nyomorult életem’ fel-tartására. Ma, midőn 
ezen az Innepi napon , minden örvendezett Ispahín- 
ban , el hagyott a’ Vezetőm egynéhány piHantatig; 
egy mellettem hűségesnek maradt Szóiga, használta 
ezt az alkalmatosságot, fel-törte Szobámnak ajtaját, 
három útzán vitt keresztül a’ vállain , ’s egész eddig
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a’ Gyülekezetig hozott, melly körülvette Királyi szi­
kedet, ’s a’ hol reményiem nem engeded, hogy so­
káig esedezzem a’ Boszszúállásért.“

Ekkor fel-álla Nu’shirván nemes megándú'ás- 
sal , könnyező szemekkel nézett-fel az égre, ’s így 
könyörge fent hangon ; Örökös Valóság 1 meg-engedj 
ha most meg-szegem eskíivésemet, azt a’ szent eskü- 
vést, hogy soha sem hozok véres Itélletet azon a’ 
napon, melly nékem az életet adta! Nem minden 
eskíivés meg-fzegése vétek , most annak meg-tartása 
lenne az. — Meg engedtem a’ húségtelen Jobbágy­
nak, meg-botsátottam a’ gyilkosnak, és a’ Tolvaj­
nak, dehogy a’ legnagyobb véthet, a’ Háládatlan- 
ságot el nézzem, az annyit tenne, mint viízíza élni 
azzal a’ páltzával, mellyet Te adál kezembe! — 
Vezér Ali! mindjárt siess oda elégséges számú Férj- 
fiókkal, a’ hova ez az Öreg fog tégedet vezetni; ha 
mindent a’ szerént találsz, a’ mint ó itt el beszéllet- 
te, a* kötelességéről el-selejtkezett Fijú sinórral bún- 
tettessen, Feleségének pedig, az el-fájúlt Leánynak 
Sorsa, egyedül rne -sértelett Attyának tetszésétől lügg- 
jön, a’ ki minden javaiba tétessen viszsza.

6.
Harmintz esztendőt töltött már el Nu’shirván 

az uralkodásban, 's mégis Ifjúi erővel bírt, még-is 
úgy szerették ötét,’mint uralkodásának első napjau. 
Ezen harmintz esztendőknek utolsó napján, íei-gyúj- 
tette ü minden Fő embereit egy pompás Vendégség­
re, ’s velek egygyütt örvendezett, mint az Attya 
szokott gyermekei között.

Még semmi Törvény nem szorította határ köz­
zé a’ borral élést, ’s az öröm habzott a’ tágas po­
harakból. Ekkor Nu’shirván ezt a’ kérdés· tette-lel : 
hogy mellyik szempillantását tartják leg-bóldogabb- 
nak az ő Uralkodásának?

Lehet gondolni, hogy egyillyen szabad tetízé- 
sü pont felől, igen külömbözŐknek kellett lenni a’ 

vé­

ti
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vélekedéseknek. Némellyek azt a’ napot vallották, 
a’ mellyen ó a’ hatalmas Tatár Khánon gyózedel- 
met nyert; mások azt, mellyen néki az első Fija 
szüleien; mások pedig azt, a* mel yen néki három 
nagy ki terjedésű Talár Tartományok önként a ája 
adtak magokat. — Egy szóval a’ hány Fó, annyi 
volt a’ külömbözö érlelem.

Nu’shirván mosolygott, midőn az «^vélekedé­
seket, § vétekede>eknek külömbsegét latta. ,, 1 i 
mindnyájan hibáztok. Kedveseim, így fzólla ó; de 
a: ti tévelygőitek meg botsátható, sót el-kerúhetet- 
len mind addig, míg meg-netn haljátok azt a kis 
Történetet, melly rajtam életemnek leg-nevezete- 
sebb ízempillantaljában történt.

„Mindnyájatoknak emlékezetében fog még a- 
ma’ rettenetes éjtl'zaka forogni, a’ mellyen egykor a* 
Schach Aktba ellen való Táborozásomban egy nem 
Teménylett ellenséges ki-tsapás a’ mi táborunk’ nyu­
godalmat a’ leg-rettenetesebb módra meg háborílá.— 
—. Az én egygyik Fó Vezéremnek húségtelensége ne­
velte ezt a’ veszteséget; Fele Seregemnek az ütkö­
zet helyen maradi, a’ másik fele ízéi yel volt szór­
va; ’s én minden Követő, magam oltalmazásomra 
szükséges fegyver, ’s életein fel tartására meg-kíván- 
tató eszközök nélkül, el-bódúlva lzal«dtam egy kö­
zel lévő erdőbe, a hol egy igen sűrű fának a’ tete­
jén egész virradtig el voltam rejtezve Végre meg- 
viradt, ’s én egy Kirafztol láttam magam előtt el­
menni. Abrázatja kimutatta szívének jóságát; le- 
szállék a’ fáról, meg-esmértetém magamat vele, ’s 
kértem ólét, hogy mutalsa-meg nékem a' szabadú- 
lásomra vezető utat.

Ö térdre esett előttem. „El-vagy veszve Király, 
így fzóllott hozzam, ha egynéhány lépést mersz még 
lenni tovább ebben az Öltözetben; az egész erdő kö­
rűi van vétetve az ellenségtől. Minden el-fog téged 
árulni, mihelyt rneg-látnak. Vesd-le azért ezt a' Ki­
rályi ruhát. Imé itten van az enyém; jobb hogy 
én ruha nélkül mezítelenen térjek vifzíza, mint

sem
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sem hogy az egész Persia’ reménnyé elvesz, 
szén.

Hijjában vonogattam magámat elfogadni nagy 
lelküségét; által nyújtá nékem a’ maga ruháját, az 
enyémet pedig nagy bajjal elmenté egy közeliévé 
Jnotsárba; szerentsésen keresztül vezetett az erdőn, 
’s végre elvált tóllem, minekutánna eróssen rá bíz­
tam, hogy mihelyst meghalja, hogy Ispahánba sze­
rentsésen megérkeztem , jelenjen-meg olt, elvenni 
hűségének jutalmát.

Tovább follytatlam útamat egy Tartományon 
keresztül, melly elvólt borítva halálos ellenségeim­
től , a’ kik ekkor szokások ellen-is meglehetős em­
beriséggel bántak az én Alattvalóimmal, mivel A- 
hiba úgy nézte már őket, mint magáéit; ’s én ek- 
kép’ estve felé éppen megérkeztem egy Faluba, a’ 
hol egy a’ többiek közzűl kitetsző kunyhóban szál, 
lást kértem, azt nyertem-is.

Itten valék most, egy tsoport félig részeg pa­
rasztok között, ’s könnyű elgondolni, hogy Lelkem 
melly rettenetes nyughatatlanságban forgott. Ezekre 
nem ügyelvén, már éppen elakarék vala szunnyad­
ni, midőn egy a’ Mogolok Seregéből való tsapat bé- 
kopogat: felnyitják nékiek az ajtót, ’s a’ Vezér így 
troli hangos szóval;

„Akiba, a’ legnemesebb lelkű győzedelmes, 
és legnagyobb Monarcha, közönségessé téteti álta­
lam, hogy ó mindennek, a’ ki néki valami jelentést 
fogna tenni az elszökött, és a’ mint mondják itten 
kóborló Nu’shirvánról; a’ ki ötét akár elevenen, 
akár holtan által adná, azt az ő Birodalmának leg­
nagyobb Tartománnyá felett Helytartóvá teszi, , 
véghetetlen Kintseknek fogja tenni Urává.

A’ tsapat tovább lovaglóit, én pedig ollyan 
nyughatatlanságban maradék hátra, a’ mellyel le­
írni lehetetlen.

„Hm! elkezdé meglehetős szűnés után, a’ki 
legöregebb vala az asztalnál; hallottátok e’ a’ Fel­
tételt? ’s mit mondatok reá?“

ürk, Rajt. 2 Köt, 3 „Hogy
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„Hogy az igen szédítő.“
ugyan volna-e itt koztunk valaki , a M 

azt meghalgatná ? ha felteszem, hogy megtalálná- 
is a’ Királyt, ’s hatalmában állana-is , hogy ótet ki­
adja a’ Mogolnak ?“

„Egy sints! — egy sints! — En legalább nem 
— én sem ! — Egy sints ! “ez hangzott egynéhány 
pillantatig minden szájból.

„Nékem úgy telizik, így kezde-el szóllani egy 
a’ legöregebbek közzúl, midón már minden eltsen- 
desede, a’ ki tsaknern hasonló vala az elsőhöz.· né­
kem átaljában úgy tetízik, hogy Schach Akiba azt 
a’ Tartományt, mellyet már tökélletesen úgy néz, 
mint tulajdonát, még igen kevéssé esnieii, midőn 
ollyan gondolatot jut at eszébe, hogy egy Hlyen fel­
tétet kihirdettessen. Igaz, hogy lehetnek köztünk 
elég gazemberek, s én magam-is esmerek egynéhá­
nyat, a’ kiknek tsak tíz, vagy tizenkét lépésnyire 
hiszek; de hogy itt köztünk tsak egy is találkozna 
ollyan, a’ ki egy ollyan Királyt, a’ ki minket ollyan 
atyai módra szeret, 's érettünk olly’ sokat tett, el- 
árúlna, azt nem hihetem.“

„Én a’ ragadozásból semmimet se szabadíthat­
tam ki ezen öt aranyon kívül; de ha nékem Akiba 
egy részről tíz ezeret ígérne, Nu’shirván pedig más 
részről ezt az ötöt kérné-el löllem megszabadúlásá- 
ra, örömmel adnám néki oda, ’s amazt íoha el-nem 
fogadnám.“

„Nekem pedig, elkezdé egy harmadik, egy 
szép Jószágom van; de ha ü azt kívánná tóllem , ő, 
a’ ki most ollyan lókat vesztett, mindjárt övé len­
ne; ’s én készebb lennék egy bottal az egész Ország­
ban elindúlni, hogy kenyeret kóldúihassak “

Egy Ifjú Siheder, a’ ki a’ Szobának szegleté­
ben űle, karjával egy gyönyörű ifjú Paraszt menyete­
két keresztül ölelve, ’s mind eddig az ideig egy szót 
se szóilott; selálla ekkor, ’s közelebb jött az Asz­
talhoz. — ,,A’ mint itten láttok, így ízólla, azon- 
képpen szabadítottam meg életemet. Mind az, a’

l mit
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mit még magaménak nevezhetek, ebből a’ felső ru- 
hámból, ’s ebből az Aszszonyból áll. — Midőn a’ 
házam lángolt, ’s én elszaladtam, még akkor meg­
szabadítottam egy pénzes erszényt, a’ melly nagy 
volt, ’s nehéz; a’ ti fél Falutokat megvehetnem 
rajta, hamég megvolna. — Lábaim, hozzászok­
ván a’ szaladáshoz, gyorsan vittek^ de nem sokára 
yilzsza tartóztatott Feleségem , a’ ki elalélva, kar­
jaimon lebegett mellettem. — Egy búja ellenséges 
Lovag meglátá ötét, utánnunk rugaszkodott, meg- 
ragadá otet, felveté lovára, ’s akara vele nyargal, 
ni; de én mintegy a’ szél szárnyain szaladtam után- 
na ■ — Vedd-el életemet, így szóllék, ’s megtartóz- 
tatám lovának zabiáját; vedd-el életemet, ha raga­
dozó fene Vad vagy! Ha pedig ember vagy, vedd­
el ezt az erszényt; ’s add viszfza érette Feleségemet! 
azt , a’ mi tsak egyedül drága még előttem e’ főidőn ! 
—· ’só elvette az erszényt, az Aszszonyt pedig visz- 
sza adá.

Derék I derek! — így szólta az egész Társaság; 
igen szép volt mind tőlled, mind ő tol le !

„Ebből megítélhetitek, folvtatá szavait, hogy 
miilyen véghetetlen kedvesnek, sőt hogy kedvesebb­
nek kell ö néki én előttem lenni az életemnél! De 
még-is van egy valaki, a’ ki e’ sóidon előttem ked­
vesebb, s ez a valaki Nu’shirván. Ha ó ide jönne, 
’s meg szeretvén Feleségemet, a’ maga részére kívání 
ná ötét tóllem , — a’ Nap’ fénnyé tüzére esküszöm, 
^8.^8/^^ kezemmel a’ könnyet törúlném-le szemeim­
ből, a másikkal pedig által nyújtanám néki ólet! 
— mert mindég illendőnek tartom azt,· hogy mi an­
nak, a’ ki minket ollyan örömest tenne bóldogok- 
ká, és sokakat-is bóldogított közzűlünk ; legked- 
yesb indúlatainhat-is fel áldozzuk a’ végre, hogy az 
Övéinek eleget tehessünk.“

Ekkor hangos nevetés támadt. — „Ezt lehet 
ig^zi hűségnek nevezni, így szollá egy az Ifjabbak 
kor-ül t Idegen, te többet ajánlottál, mint mi mind-
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nyáján! -» De mit szóllasz te erre, ifjú Aszszony* 
ka? meg-vólnál-e’ te elégedve a’ tserével?

ugyan,“ így ízólla ez, s él-pirula, soha 
jiem kívánom azt, mert ollyan hévvel szeretem Fér- 
itemet, hogy egy mennyei Kép sem tetszene ö nal- 
la jobban; de ha néki, mint Uramnak egy Hlyen 
tserében engednem kellene; az a’ Reménység, rogy 
egy ollyan Férjsi’ hajlandóságának, mint a millyen- 
nek én Nu’shirvánt lenni gondolom, tennek az ál­
tál eleget, elégséges vólna engemet valamennyire vi- 
gasztalni. ^^j kexdett hangzani, fsak én fedez- 
tem-el ábrázatomat kezemmel, ’s egy orom könnyű 
szivárgott szemembe.-------De képzeljetek Barátim, 
tsudálkozásomat, midőn most az, a ki legöregebb 
vala az asztalnál Ülök közt, az, a’ ki erántam való 
szeretetból legelőszször tévé a’ kérdést a Gyüleke­
zethez, fel-kelt, ’s ezen szavakkal tisztelettel fordu-
la felém: , .

tv még-is késedelmezel Monarpha, meg 
sem akarod magadat meg-esmértetni azok előtt, a’ 
kik Tégedet Hlyen forróan szeretnek? — A legelső 
szempillantattóí fogva megesmertelek tégedet, ezen 
hozzád illetlen ruha ellenére-is , a’ mellynek teged 
elkeli titkolni; de halgattam, hogy Társaim véle­
kedéseket kitanúlhassam. — Most, midőn en azt 
tellyesítettem , a’ te szemeid előtt tellyesitettem, most 
engedd-meg nékem, és nékiek, hogy térdeidet át’ 
ölelhessük.“ , , ,

O ti« én lefesthetném előttetek az en ekkori 
megütődésemet, a’ Sokaságnak eloszszöri megbábo- 
rodását, s az azután következő örömét, valamint 
átaljában az én érzéseim’ változásait-is ! Akkor — 
va > ság »al a’ legtisztább Hálával eltelve — felnéz­
tem az ég felé; akkor érzettem a’ Virtusnak egelz 
bóldogságát; ’s éppen ez az éjtszaka, mellyet sok 
Történet íróim a’ legnyughatatlanabbnak tartottak 
egész életemnek minden éjtszakái között, 
ténet, ’s annak az örömnek látása által,

ezen tör 
hogy au 

nyi.

-
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nyira szerettetem, a’ legboldogabb volt mind azok 
közt a’ mellyekre tsak emlékezhetem.

Minden vidámon volt körültem, tsak az ifjú 
Aszszony volt elszégyenúlve: de ótet-is közelebb in­
tettem magamhoz. — „Illetlen volna azt kívánni 

* tólled, a’ minek tellyesítését Férjed az imént szen­
tül fogadá — de lég alább mind ö, mind te meg-en- 
geditek nékem, ezt az egy tsókot; ’s mától fogva 
ditsekedhe'sz vele, hogy tégedet még egy Királyi 
ajak-is nyájasan megtsókolt.

A’ Nap’ feljöttével gyalog tovább mentem; 
egy hűséges útmutató vezetett engemet járatlan bok­
rokon keresztül, s végre három nap múlva nem so­
kára szab^dságb in, és bátorságban láttam magamat, 
*s rövid időn , a’ mint mindnyájan tudjátok , egy új- 
jonnan gyűjtött Seregtől tárnogattatva, szerentsés let­
tem egy tökélletes gyózedelem által.

7-
Azokban a* megmérhetetlen Tartományokban, 

mellyeken a’ Nu’shirván páltzája uralkodott, lehe­
tetlen vala az, hogy mind azok a’ Milliók tsak egy 
Vallást tartottak, ’s tsak azon egy Istent vallottak 
volna igaznak. Nu’shirván ugyan maga megmaradt 
Eleinek hite mellett, de ollyan Türedelemmel, melly 
a’ mi mai időnkben ótet a’ Naturalistákon, vagy 
Indifferentistákon fellyűl emelte vólna.---------A’ Ke­
resztyén Tudomány ugyan már akkor régen fel há­
gott a’ Római Tsászárság’ Székire ; de a’ sokféle Szek­
ták öszve rontsolák az Ekklézsiát : az Arriánusok , 
Nestoriánusok , Pelágiánusok , ’s tudj’ Itten még mi- 
tSoda Anusok, ollyan testvéri módon gyűlölték, ’s 
ollyan kegyetlenül űldözék egymást, mint valaha a’ 
Pogányok tselekedtek , ’s egyenetlenséget terjesztet- 

4 tek-el az egész Római Birodalomban — Nu’shirván
használta ezeket a’ külső viszszavonásokat, hogy egy­
formán nagynak mutassa magát, mind úgy , mint em­
ber barát, mind úgy, mint uralkodni tudó Monar- 

cha,
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•ha. Midőn egygyik Felekezet fellyül haladta a’ má­
sikat a’ Konstantzinápolyi Udvarban , ’s tsoporton- 
ként űzte-ki a’ vele ellenkezőket, Nu'shirván örö­
mest befogadta Országába a’ Kikóltözóket, a’ hol 
a’ nélkúl-is erős lábra kapott a’ Keresztyén Hit. Az 
egymást eltűrés volt az , a’ mit nékiek fel-kellett fo­
gadni , a’ mit meglehetős hűséggel meg is tartották, 
mivel láták, hogy ók itt gyengébbek, — Eléggé ked­
ves volt előtte a' betsűlletes ember, már tsak ügy, 
mint betsűlletes ember; a’ nélkül, hogy szorossal! ki­
kérdezte volna, ha a’ napot imádja-e', vagy Jupi­
tert, vagy pedig a’ Messiást; s bárom Fó Minisz­
terei között egygyik Gueber volt, -' másik Pogány, 
a’ harmadik Keresztyén; a’ nélkül hogy tudta vólna 
az ember bizonyosan, mellyiket szereti leginkább 
közzülök.

Az nem esméri a’ Papokat, a’ ki azt hinné, 
hogy ezt az uralkodó Vallás’ Papjai sokáig békes- 
séges tűréssel nézhették volna. Az elsőbb esztendók- 
ben ugyan, midón a’ külső háborúk nyughatatlan­
ná tevék, ’s megrefzkettették a’ Nu'shirván’ uralko­
dását , megbalgatták ; ’s örömest hagyták magokat 
óltalmaztstni az ó Katonáinak fegyverek által, a’ 
nélkül, hogy kérdezték vólna, ha azok eretnekek , 
vagy igaz Hitűek’ fegyverei-e’? de alig volt Persia 
kívülről tsendességben, midőn szentül fogadák, hogy 
ókét igaz Lelki esméretek arra kötelezi, hogy azt 
Kelőiről öszve dúlják.

A’ Nu’shirván éles tekintete észre vette igye­
kezeteket, ’s féltévé magában, hogy azt még virág­
jában semmivé teszi. Némelly kis lázzadások , me­
lyekben a’ Nép’ Bontzjai által ösztönöztetvén leron­
tott egy két házat azért, hogy azoknak lakofsai Hét- 
són bójtöltek, holott a’ Szomszédjaik azt Kedden 
tselekvék, most szokatlan keménységgel bűntetteitek; 
’s két Papok, a’ kik kitudódtak, hogy ni.rgok vol­
tak nyilván való okai az egész dolognak, hivatalok’ 
ellenére megsinóroztattak a’ tömlöizben; míg az 
Alatt Nu’shirván, az ó félig eltitkolt kivégeztetések*

nap-
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napján, gondos előrelátással, gabonát ’s pánit ofz- 
tatott-ki a’ Nép között, melly azután nem gondos­
kodott Pártütésról.

Egy illően rendkívül való példaadás, inelly 
niás Fejedelemben nem maradt volna büntetés nél­
kül, hanem tsak a’ közönségesen szerettetett Nu’shir- 
.vánban, még inkább felboszfzantá a’ Papságot; de 
nem mérészeltek újra nyilván való Jelt adni a’ Párt- 
iitésre, mivel rémítette ókét a’ Monarchának mindég 
talpon álló Serege. Meilyre nézve a’ Fő Papjok azt 
tevé-fel magában, hogy valami ollyan menedéket 
vegyen elő, a’ mihez egyébb aránt ritkán ízoktak 
a’ Fő Papok folyamodni, tudni illik— a’ ízóval va­
ló megmutatást.

Egy nagy Innepi napján Persiának, midőn Nu’s- 
hirván a’ közönséges piatzra helyheztette-ki Thró- 
nnsát, és nézte Népeinek inneplését, előlépett ez 
a’ buzgólkodó , ’s intette őtet, hogy gondolja-meg, 
hogy c az Istennek Helytartója, a’ ki Igazságot sze­
ret, ’s azt kíván elterjeszteni, és hogy az azt nem 
nézheti helybe hagyással, hogy az Ő Fija , a’ Hitet­
leneket oltalmazza, és hogy legnagyobb Tilztségek- 
ben ollyan embereket szenved maga körül, a’ hik- 
nek példája másokat is hasonló tévelygésekre vehet. 
>— A’ Beszéd minden kitelhető mesterséggel, és tűz­
zel vólt készítve, és elmondva, .’s maga a’ váratlan 
dolog, és az azoh’mindent meg tagadó szabad bátor­
ságának tsalárd színekkel való festése, még hatha- 
tósabbá tevék azt.

Egyedül Nu’shirván halgatta azt meg egyfor­
ma hidegséggel kezdetétől fogva a’ végéig, ’s annak- 
utánna vi’sgáló Tekintetet vetett a’Sokaságra, melly 
Thrónusát körül vévé. Akár merre nézett, minde­
nek’ szeméből azt látta, hogy nyughatatlanúl várják 
feleletét, de ez a’ várakozás külömb külömbféle for­
mákban mutatta magát. Az úgy nevezett Igazhitüek 
azt kívánták, hogy Nu’shirván valami legkiísebb in­
tést adjon arra nézve, hogy osztán az Istennek ne­
vében fojtogathassanak, ’s öldökölhessenek; az úgy

gon-
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elolt hamis hitüek féltek, s tartottak legközelebbi 
szomszédjaiktól, mint a* kik kevésbbé valónak ha­
talmasok , óhajtották a’ Békességet, ’s még-is alig 
merték reményleni; mert megvi’sgálák magokat, hogy 
hát ők hasonló esetben mit tselekednének. — Nu’s- 
hirván látta ezt, halgatott még egy két minutáig, *s 
annakutánna ollyan vidámon mosolyga, a’ mint mo­
solyog az ollyan Bólts, a’ki Igazságot keres, ’s már 
most érzi, hogy meg-találta azt.

„Pap! “így szólla, te egy ollyan beszédet tar- ■ 
tál, a’ melly ditséretére válik elmebeli tehetségeid­
nek, ’s reménylem-is hogy megértettelek. I)e a’ 
dolog fontosabb, mintsem hogy azt ma bizonyo­
san megítélhetném. Azon kívül a' mai nap öröm 
Innen, nem illik, hogy ez megszentségteleníttessék 
a’ viízszavonás által! Hanem holnap tíz órakor gyűl­
jön öszve ez az egész Sokaság Palotám elébe, *s 
halja-meg Itélletemet?

Engedtek parantsolatjának ; alattomban intéze­
teket teve, ’s midőn a’ tizedik óra elérkezett, ló­
háton jelent-meg Királyi Palotájának kapuja előtt, 
’s így szólla: ,,A’ ki engemet szeret, jöjjön utánnam 
a’ Városon kívül!“ Mindnyájan követték. Ez egy 
hasonlíthatatlan Jelenés vala; olly’ sok ezereknek 
nyughatatlan, de még-is tsendes várakozása, az ti­
tánná menü sokaságnak zsibongása, és az a’ meriS 
tekintet, mellyet mindnyájan reája szegeztek, a’ Pa­
pok bizonytalansága, 's az ó artzájának nyugodt 
volta. — Közel a’ Városhoz volt egy nagy darabb 
Búzaföld; itt megállapoda a’ Monarcha, ’s köze­
lebb ínté a’ Fó Papot.

„Lásd, szent Férjfiú,“ így szólla, „ez a’meg- 
áldatott Föld két Gazdáé, az egygyik közzűlök azt 
a’ Vallást válj a, a’ mellyet Te, és én igaznak es- 
mérünk ; a’ másik egy Keresztyén. Mond meg nékem, 
hol válik-el egymástól mind egygyiknek a’ tulajdo­
na? — Halgatsz? Jól van! ha ez talán elmélkedés­
nek tetszik előtted, nézz ide! Itt van két egy Test­
vér! mind kettő szép; az ó Attyok és Annyok kű-

löm-
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lömböző hiten voltak; a’ Fijú az Attyának, a* Le­
ány az Annya’ hitében neveltetett-fel. Mond-meg 
nékem , mellyik közzülök az igaz, ésinellyik a’ ha­
mis hitű ?"

A’ Pap akadozott. — ».Hogy mondhatnám azt 
meg, Igazhilúek Fejedelme! mitsoda befolyása le­
het a’ Vallásnak az ember külsejére, kivált pedig 
a* földek’ termékenységére?

Nem? valósággal azt hiszed, hogy az az Isten, 
a* kitől származik a’ Mezők áldása, és az ember­
nek szépsége, semmi külömbséget nem tesz azok 
között, a’ kik Ötét igazán, vagy hamissan szób- 
gálják? Ha megvallod azt, hogy az, a’ kinek az 
egész Világ megváltoztatása tsak egy intésébe ke­
rülne, az ö Jóságának kiosztogatásában egyforma 
kegyelmeí’séggel mutatja magát azok eránt, a’ kik 
ötét a’ Megfelzíttetettnek; vagy a’ kik q' napnak 
képe alatt imádják: ó engedd-rneg hát nékemis, 
hogy én, mint az Istennek Helytartója, kövessem 
az én legelső Uramnak törvénnyeit. A bízódott én 
reám, hogy Alattvalóimnak nyúgodalmok, és Ból- 
dogságok, nem pedig hogy Hitek felöli gondoskod­
jam. Uralkodhatok az ő testi tselekedeteiken, de 
nem az Ö Lelkeken. Az amabban esett hibákat meg­
tudom , ’s meg-is fogom büntetni; az ezekben való­
kat büntesse-meg az, a* ki azt teheti, ’s a’ ki szá- 
nakodva nézne-le reám, ha tettetett Imádságra kén- 
szeríteném Alattvalóimat.

Halálos tsendesség uralkodott még-egynehány 
minutáig, midőn már Nu’shirván elvégezte beszéd­
jét. Annakutánna mindnyájan örömmel kiálták ezt. 
„Áldassék a’ jó és bólts Nu’shirván !” Tsak a’ Pa­
pok mentek haza elnémúlva Házaikba, ’s nem mé. 
résziek többé a’ Népet lázzadásra, ’s Turedelmetlen- 
ségre ingerelni.

8.
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8.
A* Persiai Költés mestersége soha sem vólt ol- 

lyan fényes állapotban, mint a’ Nu’shirván uralko­
dása alatt. Minthogy az ö Udvarában nem vólt más 
Nyelv szokásban, hanem tsak az, a’ mellyen be­
szélitek közönségesen az Országban ; ’s minthogy ma- 
ga a’ Monarcha ollyan alázatosan gondolkodott, hogy 
azt hivé, hogy az o Atiyainak, ’s Alattvalóinak Be­
szédmódja, semmiképpen sem alatsonyítja meg Ki­
rályi nyelvét; ezen okból az ö jó Költőinek az a’ 
másutt ritka szerentséjek is vala , hogy a’ Monarcha 
Őket betsűlte, olvasta, és — megértette.

Könnyű elgondolni, hogy azok ezt némelly 
dítséret Ódák, némelly magasztaló Prológusok, né- 
hány allegóriái néző' Játékok, s más illyen elmés 
hízelkedések által igyekezték viszsza pótolni. De az 
ollyan kevéssé esmérte a’ Nu’shirván nemes, és di­
cséretre nem vágyó Szívét, a’ ki azt hitte, hogy ép­
pen ez által teszi magát előtte kedvessé.

,,Azotr igyekszem, mondá gyakorta, hogy az 
időmnek megnyerésére, tsak jó írásokat olvassak — 
Mellyre nézve minden rósz Költemény, már az akár 
a’ legalább való Jobbágyomra, akar én reáin van 
intézve, mindjárt az ötödik, vagy hatodik Sornál 
kiesik kezemből. De még sokszor a’ jók mellett is 
böszszonkodom , hogy ha azok nem állanak egyéb­
ből az én dítséretemnél. Szeretem azt, ha nem tsak 
az előadásra, hanem a’ Matériája-is megérdemli va- 
Jamelly éneknek a’ dítséretet, vagy ha valami ujjat 
tanulhatok belőlle. De miilyen ritkán tehetem én 
azt, ha a’ Költő· tsak én róllam, vagy pedig én ve­
lem beszél! Háláadása sokszor megörvendeztet; de 
t'öbbször nem tetszik hízelkedése. Eléggé meg-hálál- 
ja az akkor az én Jótéteményeimet, ha azokat arra 
fordítja, hogy az illendő tárgyakról illendően éne­
keljen ; ’s örömmel leszek néki adóssa , ha ő értel- 
K.es Tanítómmá le fi fi nékem.“



így gondolkoza Nu’shirván, » egész életében 
tsak egyszer távozáséi ettől a’gondolkodása módjától.

libben Myrsa leghíresebb volt meszszire min­
den Persa Költők között. Minden éneke jól hang­
zott, minden szava gondolat volt, ’s minden tárgya, 
vagy már magában-is örökkévalóságot érdemlet, 
vagy az ő éneke által lett arra érdemessé. Ö senki­
nek se hízelkedett, de ritkán hagyott valamelly nagy 
érdemú Férjsiat egészízen dítséret nélkül. Kevesek 
valónak az ó munkái; de a’ mit írt, mindenek szá­
jában forgott. — És ez az érdemes Férjfi, a' kit tsak 
az Apolló alatsonyabb Fijai, vagy a’ Rágalmazók 
gyűlöltek, a’ kit Nu’shirván már néha különösen meg- 
külömböztetett, ’s némellykor rneg-is jutalmaztatott; 
egyedül ez a’ jeles Persa Költő volt az, a’ ki soha 
semmi Költeményt nem ajánlott a’ Monarchának.

Senki sem veszi észre elébb a’ mások valósá­
gos, vagy annak látszó hiháit, mint az, a’ ki alat? 
tómban igen sok vétket vethet önnön magának sze­
mére. Egy a’ Nu’shirván (Jdvarnokjai közzűl, a’ 
kinek a’ többek közt az a’ bolondsága vala, hogy 
néha néha rósz Verseket faragott, ’s azokat annak- 
utánna szépeknek tartotta; a’ ki Myrsát szivéből gj ű- 
lólte, mivel azt kivé, hogy az ötét egykor kitsú- 
folta verseiben ; vette észre legelőszször a'Myrsa vét­
kes késedelmét, ’s féltévé magában, hogy azt hasz­
nára fordítja. — Mit is tehetett vólna könnyebben? 
A’ Monarcha jelen létében beszélleni kezdett az Író­
nak legújjabb .munkájáról. Nu’shirván dítsérte azt, 
ez az Udvari Féreg pedig arra tudta fordítani beszé­
dét, hogy kijelentette attól való tartását, ne hogy 
O Felsége alattomos ellenségére vesztegesse sokféle 
Kegyelmeit. Válogatott szavakba öltözteté azt, ’s 
úgy elő tudta adni, hogy Nu’shirván ugyan meg-nem 
indúlt rajta, defigyelmetessé kezdett lenni. — ,,Hív­
játok elő Myrsát!“ parantsolá, ’s Myrsa meg-jeient.

„Az a’ kérdés, szollá Nu’shirván, mellyet most 
hozzád akarok tenni, meg-vallom, hogy különösnek 
fog előtted tetszeni. Ezer Költőktől kérdeztem már 

meg,

i
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meg , hogy miért választottak egyedül tsak engemet 
Énekeknek tárgyául te tói!ed pedig azt akarom meg­
tudni , hogy miért nem vélt nékem soha az a’ sze·, 
rentsém, hogy a’te sokféle Bajnokaid közt tündö- 
köihessek? — Ne gondold, hogy ez hiúságom’ ki­
jelentése vólna; a’ legalatsonyabb dítséretre vágyó 
volna az, a’ ki illyeténképpen jelentené ki panasz- 
szát. Hanem voltak itt ollyan emberkék, a’ kik té­
gedet azzal vádoltak , hogy tol lem idegen vagy ; én 
pedig téged nemes szívű embernek esmérlek , a’ ki 
soha se hazudott és soha se hízelkedett. Ha tóllem 
valósággal idegen vagy, arra okaidnak kell lenni, 
azt pedig kívánom itt az egész Udvar jelenlétében, 
hogy közöld velem. Én szeretem a’ Költőket, ha 
erkóltsi jobbításokat tesznek. Dítsérni minden tud! 
de igaz okoknál fogva, és— a’ mit te, hanem em­
lékeztetlek sem fogsz elfelejteni — szeméimetesen 
gyalázni jóval nehezebb.

Álmélkodva hajtá Myrsa a* földre fejét, ’s így 
szollá : „Ki vagyok én Monarcha , hogy még arra 
méltóztatsz, hogy illyen leereszkedve beszélj velem ? 
Szégyenlem gondolatlanságomat, ’s kész vagyok - -

„Kész vagy engemet roszszúl érteni, ’s azt tet­
tetett szemérmetességnek venni, a’ mit én tellyes szí­
vemből mondottam. Nem azért hívattalak, hogy azt 
kívánjam tölled, hogy róllam énekeket mondj; mert 
arra nézve elég fére lévő szobák vágynak Kastélyom­
ban ; azt sem mondom többet, hogy ez a’ dítséretre 
vágyás illetlen az én Lelkemhez; én tolled Igazsá­
got kívánok — Történet volt e’ az, vagy pedig va- 
lamelly meggondolt ok, a’ melly téged’ arra vett, 
hogy én róllárn hallgass ? ha ez az utóbbi az, mond 
ki minden félelem, és tartalék nélkül. Te ez által 
tsak egy tizszerte roszszabb gytinakodásnak vészed 
elejét, a’ melly mindenütt igyekezne rajtam hibákat 
találni, mivelhogy úgy látszik, mintha te-is azokat 
találnál.“

„Parantsolatid nagy Monarcha, szívemnek leg- 
»néllyebb titkait-is felfedeznék, mint vajamelly

nyi!· ,
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nyilván való képet; ’s tartalék nélkül szóllok, mint­
hogy Királyi szavad bátorságba helyheztet. — Né­
ked, azt bizonyosan merem állítani, az egész Biro­
dalmadban sints hűségesebb Jobbágyod ; egy sints e- 
gész Persiában , a’ ki érdemeidet méllyebb tisztelet­
tel tsudálná, egy sints, a’ ki annyiszor nyúlna e- 
tsethez, hogy dítséretedet magasztalná. Ez, életem­
re, és a' te Fejedre esküszöm, nem hízelkedés, ha 
nem Igazság. De egygyetlen egy gyengeségem azt 
tselekvé, hogy éppen annyiszor zavartam öszve el­
kezdett írásomat, a’ mit most szabadon megfogok 
vallani. En Bactriánából való vagyok, Merva az 
anyai Városom. Ez a’ gondolatlan Város a’ te A- 
kiba ellen való első háborúdban elpártolt tölled ; 
Te intetted a’ megbánásra, de nem hallgatott rád. 
Nagy számú Sereggel jöttél falai alá, de vakmerőéit 
állott ellened. Kétszer ajánlás néki engedelmes, de 
kétszer vetette azt meg. — Még most-is kedvezni a- 
karál néki, de az attól való félelem, hogy az egy- 
(zeri megengedés által tíznek adj utat a’ vétekre, 
a’ kik külömben nem lettek vólna vétkesekké; íel- 
lyül múlta Kegyelmességedet, ’s az Igazság leve győ­
zedelmessé. Merva sokáig állott ellent, de végre 
megvétetett, s már most tsak omladék. Én azok­
nak a’ száma közzé tartozom, a’ kik akkor legtöb - 
bet veszteitek. Az Atyám két házat hagyott reám , 
’s több vagyonom-is előkelő Bangba helyheztete A- 
tyámííjai között. Soha sem vettem legkissebb részt- 
is az ó pártoskodásokban, de most természetesen 
egygyütt kellett szenvedni büntetéseket, ’s nyomo- 
rúít életem vólt az tsak, a’ mit nagy bajjal 
alig tudtam megmenteni. Ide jövék; a’ Tudomá­
nyok, mellyekben egyébbaránt tsak magános óráim­
ban gyönyörködtem, már most tápláltak; vólt az 
a’ szerentsém , hogy észre vétettem; Te dítseretesen 
külömböztetél-meg engemet, *s sokszor siettem ma- 
Íános .Szobámba, hogy azt néked megköszönjem.
)e — engedj·meg nyílt szívüségemnek I — valahány­

szor ahhoz kezdettem, mindannyiszor azt gondoláin, 
hogy
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hogy azt a’ lángot hallom röhögni, mellytől ennek* 
előtte házaim felgyúladtak ; azt hittem hogy látom 
azokat a’ fegyvereket, mellyek által egykor Atyám­
fiái elhullottak, én pedig-Kóldússá lettem. Reszket­
ve hanyatlottak-el akkor kezeim, ’s a’ bőlts, ember- 
szerető, jó Nu’shirvánban , egyedül tsak azt a’ Mo> 
narchát láttam, a’ ki a’ pártütőket megzabolázta, 
és Nervát öszve rontotta "

Myrsa ekkor elhalhatott. Mennyire meg-ré- 
műltek a’ körülötte lévő Udvariak erre a’ vakmerő­
ségre, midőn egy Fejedelemhez — hah! egy Feje­
delemhez így mert szóllani. Egyedül Nu’shirván je- 
lentette ki helybehagyását, annak érdeme szerént.— 
Úgy szóllottál, mint Férjfiú, igyekezni fogok, hogy 
úgy feleljek néked, mint Király. — Mennyire be- 
tsüllöd elvesztett atyai örökségedet?

„Mintegy tíz ezer darabb aranyra.“
„Kérd-ki azt holnap Kintstáromból, ’s meg­

fogod látni, hogy soha sem volt akaratom az, hogy 
az ártatlan a’ vétkesei egygyütt szenvedjen.“

Myrsa azzal a’ tűzzel köfzöné néki, mellyel 
egy illyen nagy Lelkűség érdemlett, ’s eltávozás 
de két hónap múlva ismét eljőve, ’s leborult a* 
Monarcha lábai elébe.

„Legnagyobb a’ Halandók között! Engedd- 
meg az én tsudálkozásomnak, ’s Hála kívánásom­
nak , ha bátorkodóin néked által nyújtani ezt a’ Dí- 
tséret'neket.

Nu’shirván mosolyga , ’s élvévé a’ néki nyúj­
tott tsomót. „Én, így felele, igen különös dítséret- 
re vágyó vagyok. Ennél fogva azt szeretném , hogy 
minden jó Versezet, másoknak kirekesztésével, egye­
dül tsak az én kezeim között lenne. Már talán so­
kaknál is le·van írva?

„Magamnál sints, mert egy történet semmivé 
tette első próbatételemet.

„Igen derék! éppen azt kívántam, szollá a’ 
Monarcha, ’s tsendes vérrel az egész tsomót egy 
közellévö tűzbe veté.

' ' »»Lég-
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„Leg.nagyobb Király-------—
„Ne gondold, mintha ez azt jelentené, hogy 

nem tetszik! fáradságodat, ’s jó akaratodat meges- 
inerem ; de ez a’ mostani tselekedetem , tsak annak 
a* feltételemnek következése, melly szerént ennek- 
utánna semmi dítsérö Verseket nem akarok által ol­
vasni. Talán Alattvalóim megszűnnek nékem hízel­
kedni, ’s akkor bélátom tellyesedve legszívesebb 
kívánságomat.

„Istenemre mondom ;“ szollá a’ szegény Myr- 
sa; még soha semmi munkámnak elveszését nem 
sajnáltam; de most kívánnék kivételt tenni. Ezen a* 
Pálma levelen, melly itt hamuvá roskadt, volt írva, 
ha érzésemnek hihetek, — a’ leg jobb Oda, mel­
lyel valaha tsináltain.“

,,E’ szerént szánom Atyai fájdalmadat, és az 
én Történet íróm jegyezze-fel mind kettőnk’ Beszél­
getését; hogy még-is mennyen által valami ebből a* 
Versezetból az utóbbi világra. — De nékem engedj- 
meg! — Ha ez a’ te éneked, a’ legjobb vólt-is min­
den énekeid közt, ha kétfzerte szebben hangzott 
volna is abban a’ te esmeretes verselésed ; úgy tet­
szett vólna, hogy tsak azokat az arany darabokat 
hallom pengeni, mellyeket a’minap ki-kellett néked 
fizetni az én Kintstárnokomnak.“

9'
A’ Nu’shirván szíve, a’ kűlsókben-is úgymint 

öltözetben, társalkodódban , és szokott rendtartások­
ban, azt a’ fenntebb való Egygyűgyűséget szerette, 
a’ melly többnyire tsaknem minden, valóban nagy 
Embernek kedves szokása szokott lenni. De a’ Ha­
zai szokás erőltetést kívánt tőlle. A’ Napkelet elei­
től fogva hozzá van ahhoz szokva, hogy Uralkodóit 
fényességben szemlélje. Ez igen tetszett a’ gyenge 
Printzeknek , az erőssebbek pedig nem annyira gon­
doltak vele. Midőn azért Nu’shirván a’ közönséges 
lynepi napokon megmutatta magát Népének, az 

min-
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mindenkor nagy pompával esettmeg; ruhái rakva 
vóítak gyöngyökkel, és drága kövekkel, ’s Kötő- 
lékje sokszor megért annyit, mint egy egész Pro- 
vintzia. De a’ mi nagyobb tsudálkozásba hozta a’ 
Sokaságot, mint minden fényesség, a’ minn sokan 
törték a’ fejeket, de egy se találtad, Nushirván- 
nak az a’ különössége vala, melly szerént egy da­
rab öltözetében minden fényességet elkerült, még­
pedig abban az öltözet darabban, a’ mellynek ékes­
ségére legtöbbet szoktak fordítani a’ Napkeletiek — 
a’ Turbánjában. Hijjában nyújtották neki felöltöz­
tetésekor a’ Kamarások, a’ legszebb gyöngyökkel 
gazdagon kirakott Turbánokat, ő ollyankor rend- 
ízerént mindég tsak egygyet kért elő, a’mellyel min­
denkor maga szokott felakasztani a Szobájában, es 
a’ mellyen — ezen az Újság kívánás egész a’ fájásig 
törte fejét — a’ mellyen éppen fellyúlról egy mélly, 
»s mindenek előtt látható vágás volt.

A’hol másoknál változó kedvet gyanítottak, 
tudták, hogy ott Nu’shirvánnál meggondolt ok van 
elrejtve; egy Udvari, a’ ki tovább nem tartóztat- 
hatta-meg kívánságát, erre nézve Printz Nu’shirván- 
hoz folyamodott, a’ ki a’ gyermeki korból Ifjúság­
hoz kezdett közelgetni, ’s kérte őtet, hogy beszél­
jen az Attyával a’ felöl a’ pont felöl; a’ Printz kész 
vala arra, ’s a’ legelső alkalmatossággal ezt kérde­
ző: Atyám, minek ez a’ nem Innepi Turbán? egy 
illyen Innepi Vendégségben, illyen Királyi pompa 
melleit? Mi azt tudjuk, hogy Te ok nélkül semmit 
se tselekszel; de ezt még sem tudom-eltalálni.

Azt elhiszem Fijam; ennek egy ollyan Tör­
ténet az oka, a’ mellyel én néked kész vagyok fel­
fedezni; mert talán annak elbeszéllése éppen azt 
fogja benned munkálni, a’ mit én bennem annak ér­
zése. Tudd-meg, éppen ez a’ Turbán vólt a’ feje­
men abban a’ tsatában, a’ mellyben Sak Akibát, 
az én eddig való meggyőzömet, meg-hódítottam. 
Midőn én a’ tsata közepéi), egy vitézkedő tsapatnak 
az elején , ollyan kéltségbe eséssel hartzoltam , mint

egy
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egy ollyan Férjfi, a’ kinek vagy mindent megnyer« 
ni, vagy mindent elkeli veszteni; midőn már mind­
nyájan fut«'lük előttem, akkor egy ellenséges Lo­
vag oldalvást rám tsapott, és kardja — lásd-meg 
magad — alig volt egy hajszál híjjá, ’s a' Turbán 

«> keresztül lett volna vágva, és Atyádnak Kaponyá· 
ja kettő lett volna hasítatva. A’ gyorsaság, és a’ ka­
rom, kiszabadítottak ugyan ebből a’ halálos vesze­
delemből; de feltettem magamban, hogy ettől azó- 

1 rától fogva minden Innepi alkalmatossággal ezt a’ 
Turbánt viselem a’ Fejemen, ennek a’ veszedelmes 
esetnek emlékezetére.
' „Á’dott légyen az, mivelhogy nékem a’ leg­

jobb Atyát megtarlá; de miért éppen azért minden 
Innep nap? ------

,,’S nem lá:od azt által? —> ó Fijam, midőn 
az Hlyen alkalmatossággal, a’ Sokaság szóigái mád­
ra esik térdre a’ fold’ Fejedelmei előtt; midőn azok 
akármerre tekintenek, mindenütt Rablókét, és por­
ba érő artzákat látnak ; midőn az Ü Intéseiknek e- 
zerek engedelmeskednek; más ezerek pedig igyekez­
nek megelőzni parantsolatjokat melly könnyen erőt 
vesz akkor szíveken a’ Kevélység. Millyen könnyen 
rá vetemednek akkor az Hlyének arra a’ hiúságra, 
hogy magokat fenntebb eredetű Válóságoknak tar­
tsák, mint Jobbágyaik a’ mivel szokták magokat vi­
gasztalni! Akkor bizonyosan hasznos az Ó rajok néz­
ve , ha közel hozzájok , vagy körülöttük valami ol- 
]yan tárgy van, a’ melly emlékeztesse őket, hogy 
Ők se egyebek, mint hús és vér; és hogy ó ellenek 
is van a’ fegyvereknek éle, a’ nyilaknak hegyi, és 
a’ halálnak ezer féle fegyvere. Akkor rövide­
den Printz, te nem érdemled-meg, hogy Thrónu- 
somnak örökössé légy, ha ezen a’ Turbánon való 
vágás nem drágább előtted, mint Persiának minden

* gyöngyei, mellyekkel nékem írák adózik.“

Erk. Rajz, 2 Köt. 4 10.
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10.
Nu’shirvánnak , — ezt-is úgy kívánta a’ Hazai 

szokás__több Feleségei vóltak ; ezekre is kiterjedt 
Jósága, és szerelemféltést nem esmeró nagy lelkű- 
sége; mert megenyhíté a’ Rabságot, mellyre szokta 
kárhoztatni Szépeit az egész Napkelet; sokszor be­
vitte őket Udvari Társaságába, megengedte nékik , 
hogy fátyol nélkül kinn járhassanak, ’s ritkán vagy 
soha sem adott hitelt az Irigység, és Rágalm ;zás fe- 
tsegéseinek. Egygyet ezen Feleségei közzűl , a’ kit 
Ataménak hívtak , különösen szeretett a többiek fe­
lett. Ennek első szülött Fiját nevezte ki öiökössének. 
Atame vélt az egyedül, a’ ki Nu’shirvánt minden 
táborozásában, ’s még a* Vadaszatra-is követte; e* 
gyedül ennek ajjakát szokta megtsókolni Nu’shirván 
néha, még egy harmadik Személynek Jelenlétében- 
is , ölet még negyven esztendős korában is úgy sze­
rette, mint a’ tizenhatodikban; pedig ez, a’ mi kü- 
lönösnek tetszett mindenek előtt, szépségére, es 
Lelkit ehettségeire nézve, nem vélt ugyan soha u'ól- 
só, de éppen nem-is vólt első a’ többi Aszszonyok 
között; de a’ sok Fijak, és Leányok miatt mellye- 
ket szült néki, sokkal jókorább megvénűlt, mint a’ 
többi ve élkedó társai, és (a’ mi ugyan Napkeleten 
nem ollyan fontos nehézség, mint nállunk , de még­
is meg marad egy kis nehézségnek) a’ Népnek leg- 
utólsó rendéből származott, ’s abból a’ Monarcha 
megfoghatatlan választása által hirtelen emeltetett kel.

Midón az öregebb Kor’ közelgetésével, a* te- 
fli örömek mind inkább kezdették Nu’shirvánt el­
hagyni, annál méllyebben meggyökerezett benne 
az Atame kedvessége, ’s társasága elmúlhatatlanab- 
bá lett a’ Király előtt; és midőn egykor egy üj 
Helytartó, hogy magát kedvessé tehesse, kot igen 
szép Cirkaszsziai Leányt külde néki ajándékban, 
mindjárt elajándékozta Nu’shirván mind a kettőt, 
minekutánna egy kis ideig tetízó gyönyörködéssel 
tekintette-meg ókét; annakutánna a’ mellette ülő

Ata-
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Áfáméhoz fordult, megtsókolá azt, ’s így szollá; 
fagyon későre jön ez a Próba! Ne félj attól, hogy 
az» mint Öreg megnő maradjon szereteted mellett, a* 
ki már, mint Ifjú , most-is gyönyörködtető' megein- 
lékezéssel köszöni néked legboldogabb óráit. — Ti 
pedig", a’ kik talán tsudálkozva nézitek azt, hogy 
én egy ollyan artzat, a* mellynek rózsái hervadni 
kezdenek, többre betyúllök az ollyannal a’ melly­
nek ró’sái most fejtenek ki, ’s bimbóban vágynak; 
emlékeztessetek a’ mai vatsora felett arra, hogy azt 
magyarazzam-meg nektek; azt most-is megtehetném 
ha nem akarnék kedvezni ditséretemmel az Atame* 
ízemérmetességének, itt az o Jelenléteben.

Miilyen újság kívánva hajtak öízve az Udva­
riak a' fejeket, miilyen nyughatatlanúl várták sokan 
az est vét, mitsoda mélly belátással próbálgatták ma­
gokat gyakorolni annak kitalálásában, ’s hogy még 
se találtakéi semmit; azt npm szükség mondani, 
mert azt az egészben határok közzé nem szorított 
képzelő erő a’ nélkúl-is megmondja. Egy szóval, 
alig végzé-el Nu’shirván vatsorálását, midőn az el­
ső Vezér, mélly alázatossággal emlékezteié ötét mai 
ígéretére, midón lég fővebb Udvari Szolgái öfzve 
szorúlva állottak karikában körülötte, ’s az ember­
szerető Monarcha így kezde beszélleni;

„Már régen tudva van — mert egyébb aránt 
őrizkedem kijelenteni a’ magam titkát — tudva van 
az a' szokásom , a’ mellyel éltem uralkodásom kez­
detétől fogva, hogy néha néha esrneretlen ruhában 
mentem-ki, hogy Népemnek állapotáról, annak 
megelégedése, vagy nem tettszése, gyalázásai, vagy 
érzései felöl önnön szemeimmel győzettelném-meg. 
Az illyen felöltözés ollyan könnyű, már sok ezer 
Monarchától használtatott, és még is mindég ollyan 
egyforma erővel bíró eszköz ; Ollyan eszköz, a’melly· 
tői megkell reszketni minden Fejedelmi kedvelt szí- 
vének , ha az nem tiszta, ’s félni kell tőle minden 
igazságtalan Nagynak! ollyan eízköz, a’ melly mel­
lett sokszor a’ Fejedelemnek magának elő kell ven-

4* ni
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ni minden Lelki erejét, hogy megtsalattatott vára­
kozása mellett boszszankodását, a’ nem várt gyaláz- 
tatás mellett megsértett magafzeretetét eltitkolja “

„Egykor már haza akartam térni egy Hlyen 
éjtszakai járkálásombó), ’s Machmud Vezért, a’ ki 
velem volt, már el-is küldöttem előre, hogy Kas­
télyomnak hátúlsó ajtaját, a’ mellyen ki mentünk, 
nyissa-fel ; midőn mintegy hat vagy nyóltz lépésnyi­
re meghallottam egy Leánynak a’ hangját, ’s ezeket 
az érthető szavakat: Botsássa-meg az Itten, ha meg- 
hall is nem segíthetek rajta; nem tehetek egyebet, 
hanem hogy vele egygyütt haljak-meg“

„Minthogy ez a’ leg-fájdalmasabb panasz’ 
hangján volt ejtve, hijjában várakozott volna ram 
tíz Machrnud is; oda kellett mennem a’ Leányhoz, 
hogy meg-értsein tólle Bánátját. Meglátása még job­
ban megilletett, mint hangja. Egy ízeretetre méltó 
Teremtés volt ierogyva egy kőre, ruhája széllyel 
szakadt, ’s maga közel vala az ájuláshoz. De mi­
dőn emberjárást hallott maga körül, meg is felakart 
ugrani, ’s elakara szaladni. Kiáltottam utánna , hogy 
semmitől se tartson; esküvéssel állítottam azt néki, 
’s megállapoda.“

„Illetlen volna nektek elóbeszélleni az én,kér­
déseimet, az ő feleleteit, az én segíttség ajánláso­
mat, ’s az ó nevekedÓ bizodalmát. Még ugyan most- 
is jut eszembe minden szó, a’ mii akkor fzóllánk, 
de sok híjjánosnak tetszene előttetek, a’ mi nékem 
egészszen másképpen tetszik. Rövideden, megértem 
tőlle, hogy Ő egy szegény Mesterember’ Leánya, a’ 
kit Annyának boszszas sínlÖdése minden vagyonjá- 
tói megfosztott, ’s még nagy adósságba-is vert; hogy 
az Attya, a’ ki a’ tömlötzött, vagy az éhelhalást 
látta maga előtt, mind egygyiktöl megakará ízaba- 
dúlni az által, hogy egygyetlen egy Leányának szü­
zességét ígérte oda a’ legelső Hitelezőjének; és hogy A
<5 békével hagyta magát ennek a’ nyomorúltnak há­
zába vitetni, mint valamelly áldozatra való állatt, 
de benne egy utálatos egyszemű púposhátú tsudát

ta-
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talált, úgy hogy készebb volt meghalni, mint egy 
illyen Teremtést megölelni; és hogy azért elszökött 
tölle, a’ nélkül hogy tudta volna hova menjen, vagy 
mihez kezdjen?“

„Ennek a’ szerentsétlennek története engemet 
igen megilletett, de már tsak a’ hangja-is megtette 
volna azt, ha nem lett volna is illyen nyomorúságok 
között. Segedelmet ígértem néki, tudakoztam Attyá- 
nak lakását, ’s oda vezettettem magamat vele. Fél- 
hóltan vólt midőn Leányát megláta, ’s meghallotta 
elszökését, de vígasztalásom vií’zsza hozta az életre. 
Elhallgattam ugyan elóttök, hogy ki vagy ok :' de egy 
közrendű Kereskedőnek adtam,ki magamat, a’ kinek 
legalább elég értéke van arra, hogy egy illyen tse- 
kély, és nem sokat jelentő’ adósság’ terhét magára 
vállalja. A’ Leány örvendező álmélkodása a* leg­
felsőbb pontra hágott, midőn erszényemet az Anyá­
nak nyújtottam; az Ö örvendetes Hálájától követtet- 
ve eljöttem onnan, ’s meg-ígértem, hogy ismét el­
megyek.

„Nem tsak ez az ígéretem, hanem még egy 
sokkal hatalmassabb indító ok , valósággal nem so­
kára ismét viszsza vezetett oda; a’ Leánynak a’ vi­
lágosságon való meglátása tökélleteíségre vitte azt a’ 
megilletódést, mellyet hangja a’ setéiben elkezdett; 
a’ nélkül hogy szép lett volna, őtet igen kellemetes- 
nek találám. Ettől az órától fogva vágyakozott reá 
szívem, ’s minthogy ez Szeretet vala, Vifzontszere- 
tetére törekedtem , annak a’ régi kívánságomnak el­
érésére törekedtem, hogy egyedül a’Szeretetnek kö­
szönjem azt, a’ mit eddig leginkább méltóságomnak 
fényessége munkált.— Feltevém azért magamban, 
hogy még sokáig eltitkolom előtte Királyi rangomat, 
és tsak a’ Kereskedő Rollét játszom. Ez Lerentsé- 
sen ütött-ki. Azokból a’ legszebb Aszszonyi szemek­
ből, mellyekben ekkor elmenetelemkor a’lég forróbb 
köszönetét láttam égni, következő viszsza térésem­
kor, szerelmes pillantatokat láttam kisúgárzani, ’s 
midőn harmadszori meglátogatásomkor, Altyának 

je-
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jelenlétében megvallottam eránta való hajlandóságé· 
mát, ’s kértem Szüreteiét, mind IteUÓjök szájából 
meghalgattatást nyertem.

„Ó ti, a’ kik a’ Királyok bóvölködé ét, olly 
sokszor irigy szemmel nézve, verhetetlen boldogság­
nak képzelitek, ’s a’ mellett el feiejtit’k azokat a’ 
valóságos jókat, mellyek nélkül azok szűkölködnek ; 
nem gondolhatjátok azt az érzést, a’ melly engemet 
erre a’ szerelmes Vallástételre keresztül járt. -Forró· 
an fogadtam-el most ajjakátó! az első tsókot, ’s így 
szóllék ; Köszönöm néked szép Atarne, te újj Le>- 
ket öntesz belém! De, gyönyörű leremtes, hátha 
nem ollyanok volnának környúlállásaiin, mint gon­
dolod? ha az, a’ kit te gazdag Kereskedőnek tar· 
tasz, közel volna a’ szegénységhez?“

„Légy akármi, felele nékem a’ gyönyörű Le­
ány; elég az, hogy te mint Férjfi szép, 's mint A- 
tyámnak Szabadítója , tiszteletreméltó vagy előttem ; 
egy ollyan párról, a’ melly egymást szereti, és ere­
je, ’s kedve van a’ munkára, gondot fog az ég vi­
selni.“

„Nemesszívű Leányka, Örömmel ugrottam-fel 
ekkor, megtaláltam végre benned azt a’ kintset, a’ 
mellyet egész Birodalmam, ’s minden Szomszédja­
imnak Birodalmai sem tudtak nékem Izolgáltatni “

„Kintset? Birodalmad? ezt dadogta az Atya, 
és Leánya megzavarodva.

„Igen, a’ Birodalmam!“ ismét elkezdők szól- 
Jani,“ Derék Teremtés, a’ ki ollyan meghatározva 
ígéred, hogy hűségesen maradsz az alatsony ember 
eránt, mennyivel többet várhat az ollyan Férjfi Ize- 
retetedtól, a’ ki fenntebb rangban van nállad? — 
Tudd-meg, hogy Nu’shirván az, a’ki nyakadat ke­
resztül öleli, hogy maga Nu’shirván az, a’ ki azt 
fogadja, hogy ágyát, ’s Thrónussának fépnyét ve­
led meg-osztja.“

Gondolhatjátok az Attyának tsudálkozó felki­
áltását, ’s alázatos leborúlását, de nehezen képzel­
hetitek Leányának öszve zavarodott érzéseit, Elósz, 

szőr



*MM 55 *****

szőro-is lábaimhoz akara borulni, de midőn azt nem 
engedőm, nem sokára azután, valami kis szín alatt 
Szobájába távozott. Megütköztem sokáig való ott 
maradásán; utánna mentem, ’s gondoljátok meg! 
ötét, a’ kit úgy hittem, hogy fel-fedezésem megju­
talmaztat, ’sörömre indít, könnyekben találtam áz­
ni, obyan könnyekben, mellyeknek bóvsége elárú- 
lá azt, hogy azokat nem a’ végetlen öröm, hanem 
igazi fájdalom fakasztotta.

Megütközve kérdezem azoknak okát, ö hal- 
gatott egy két pillantásig, azután ollyan sebességgel, 
hogy azt meg nem akadályoztathattam , körűi ölel­
te térdeimet, ’s így szólta ; Engedj-meg Monarcha, 
ha az, a’ mi százezereket örömre indítana, nekem 
fájdalmat okoz! Ah! én jobban szerettem a’ sze­
gény Othmárt, mint magamat, de félek , hogySakkh 
Nu’shirván eránt nem erezhetek egyebet Tisztelet­
nél — En azzal hízelkedtem magamnak, hogy egy­
kor Férjemnek mindene leízek , s már most fájda­
lom, száz szebb Leányokkal kell megosztanom Sze- 
retetét ! Tízszerte kedvesebb lett volna nékem egy 
jnegoízthatatlan Szalmaágy, mint egy illyen megolz- 
tott Thrónus. Engedj-meg Monarcha, engedj meg 
nékem ostobának! Vond meg tőlem Szeretetedet, ’s 
hagyj engemet nyomorúságomban.“

„Elébb hagyom felét Birodalmamnak halálos 
ellenségemnek! elébb életemet a’ Tatár Khán fegy­
verének! ,így szóllék, s nyájassan felemelem óiét. 
— „Ne késedelmezz szép Atame, ha te bennem e- 
gészszen elfelejted , hogy Király vagyok , ’s tsak úgy 
szeretsz mint Férjfiat, ez tégedet örökre fog szeret­
ni , amaz pedig soha sem felejt-el; többre fog téged 
betsűlni, mint legdrágább kintsét; Szobádban szün­
telen Nu’shirván, és nem Sakkh Nu’shirván fog len­
ni. Ellenben minden idegen Szépség- - Ne félj! 
egygyetlen egy gondolat a' mai Jelenésre, valóban 
több gyönyörűségemre lesz nékem, mint Cirkafzlzi- 
ának egész Aszszonyi Neme; ’s még öregségedben- 
ís vifzsza adja néked Ifjúságod , tökélletes Szépségét "
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Nehezen tudtam ötét rá beszélleni, de étiül 
ez órától fogva Ó tsak bennem élt. Légynek bizony­
ságaim, hogy megtartottam, a’ mit logidam! ’« 
mondjátok-meg, ha ígértem-e’ többet mint a’ men­
nyit Ü érdemle?“ ^

Lehet gondolni, mit kiálta Nu shirvánnak az 
egész Sokaság; de természetes dolog, hogy sok Bú­
jának szíve véghetetlenúl külömbözött az ó ajjakától.

11.
Nu’shirván-is közelített végre ahhoz az órához, 

a’ mellyhez egykor mi mindnyájan kö’elíteni fogunk, 
’s a’ melly legerössebb Bizonyság a’ Fejedelmeknek 
a’ felól, hogy ók-is sem többek, sem kevesebbek, 
mint emberek — a’ halálnak órájához. O azt rémit- 
hetetlen hyúgodalommal, egész Persia pedig resz­
ketve vártá. Boldogság, és gondok között ószűt ói 
meg. Még öregségétól-is áldást és hoszízú Békessé­
get vártak, de egy Vadászat alkalmatosságával tör­
ténet esésben megsértette a’lábát, az Orvosok mes­
tersége mindent hijjában próbált meg, annak meg- 
gyógyítására; a’ baj minden nap’ veszedelmesebb 
leve, ’s már most reszketni kezdettek életéért.

Ettől a’ szempillantattól fogva, az ó virágzó 
Királyi Városa a’ fájdalomnak Lakhelyévé leve; 
síró tsoportok térdeplettek a’ Templomokban, és az 
útszákon, a’ szerelmes Ifjak elhalasztották mennyeg- 
zÓjöketJ a’ Dorbézolók bójtöltek, ’s a’ Betegek el­
felejtkeztek a’ magok tulajdon fájdalmakról. — Egy 
ollyan Város, mellynek Kapuji előtt egy megbolz- 
fzantott ellenség áll, s a’ melly fél attól, hogy az 
első Ostrom alatt ki lesz tétetve annak dühösségének 
és Öldöklésének; nem lehet nyughatatlanabb kéltsé­
gek között, mint Ispahán ; ’s a’ legkülönösebb vólt, 
hogy maga Nu’shírvád-is #) igazi könnyeket sírt ? 
’s inkább érzette hogy Altyát, minthogy Elötte-Ural» 
kodét veszt-el !

*) Nu’shirvánnak elsÓ'szülött Fija,
Nu’s-
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Nu’shirván, midőn kezdette érezni betegségé­
nek veszedelmes vóltát, gyakran megkérdezte Or- 
voLainak vélekedéseket; ezek ezt a’ gondoskodást 
félelemnek vették, ’s sokáig eltiikolák tölle az Igaz­
ságot; de végre Haszsz a' legelső Orvos, nem áil- 
hatta-meg tovább, hogy legjobb Urát igazságtalan­
sággal tsalja meg, bármelly jó tzélból lett vólna-is 
az, ’s tudára adá néki azt a’ rettenetes hírt, hogy 
megfog halni. A’ Monarcha tsenstes indulattal hai- 
gatá — Semmit se mondasz ollyat, a’ mit már a’ 
szívem ne mondott volna. De mennyi időm van 
még hátra bizonyosban ’“

„Ö-t, legfHlyebb hat óra.“
„Rósz ember, ha ugyan azt már tegnap tud­

tad, ’s életemnek t’aknem legédesse.bb , ‘egalább leg- 
fontosabb szcmpill -tntatjától fosztoitál-meg!“ — Mind­
járt parantsolá, hogy trombiták által gyűjtsék ölzve 
palotája eiébe Ispahánnak Lakosait, ’s elébb , mint 
egy óra alatt ezerekkel volt megtelve a’nagypiatz.

„Vigyetek , (e’ vala azután második parantso- 
latja) vigyetek ki az Altánra, a’ mellyrol ez előtt 
olly sokszor szoktam beszélleni a’ Néppel, és te 
Nu’shirván, állj mellém. Kiérkezett az első szám­
adás’órája ; ha ezt kiállom, az után a’ másodiknak 
és fontosabbnak vidám Lélekkel megyek elébe. — 
Hijjában terjesztették elébe ; hogy az illyen erős moz­
gás fájdalmasabbá tenné életének végét, 0 megma­
radt a’ mellett ’s Szolgainak ingadozva kellett ötét 
feltartani, míg a’ Néphez ekképpen beszélt;

„Gyermekeim ! Harmintzöl esztendeig uralkod­
tam Persián; Státusaimnak Kerülete az alatt nem 
lett keskenyebbé, húsz napi járó sóldnyivel többet 
hagyok az utánnam következőnek, mint az előttem 
volt Uralkodó hagyott reám. De nem Birodalmam­
nak nagyítása, annak igazságos Igazgatása volt az 
én köteíefségem, kívánságom, és Sinórmértékem. 
Közelít az elválás órája. Tsak kevés minutáirn vágy­
nak még nékem hátra, ’s ezek a’ kevesek-b betsesek. — 
Ha van még köztétek valaki, a' kinek én keveset u vól- 

tarn,
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tam, mint lennem kellett volna, a’ kiket meg nem 
hallgattam, mikor Igazságot kértek tol lem; a’ kik­
nek meg nem jutalmaztattam hívséges szólgálatjokat, 
légyen azoknak szentelve ez a’ hátra lévő idő. — 
Rajta! közelíttsetek ! Szerető, és haldokló Királyo­
tok beszéli veletek, ’s kér benneteket hogy kérjétek 
számon tőle, ha valamit megnem halgatott, vagy 
inegnem látott.

Egy ollyan tsendelség, mintáz éjféli, vagy 
a’ Sírnak tsendessége, volt sokáig egész feleletjek a’ 
Nu’shirván kérdéseire. — Végre az elnyomott kön­
nyek, és a’ zokogó fájdalom szakasztották azt fél­
be. — „Egy sints ollyan szólla a’ Monarcha még 
egyszer ollyan erős hanggal, melly hanyatló erejét 
fellyül haliadé , egy sints ollyan, a’ kinek valami 
Számvetése volna velem? Jöjjön! jöjjön! jöjjön elő 
az!“ — Egy Katona verekedett keresztül, egész 
Nu'shirvánig jött előre, ott térdre esett, tiszteié ő- 
tet, ’s annakutánna így szólla:

„Te azt kívánod Uram, ’s én szóllok. — Az 
„én nevem Nakir. Kapitány vóltam a’ te Sereged 
„közt, bátorságom nem maradt esméretlen előtted, 
,,’s egy utolsó táborozásodban, az a’ Sors jött rám, 
„,hogy Szerállyodat kövessem, és óltalmazzam. — 
„Magam se tudom mitsoda történetből látott meg 
„engemet Narun jNikár, egy a’ te legfőbb Kedvel- 
„t eid közzúl, ’s még kevésbbé foghatom meg, hogy 
„miaéppen tetszhetett néki egy Szóiga, ö néki, a’ 
„ki élt az ő Urának közönségesen irigylést szerete- 
„tével. Még is az megtöitént. Egy Rableány hitt 
„alattomban egy estve az ő Sátorába, ő egész szép- 
„ség< ben jelene meg; ’s Szeretetet ésBóldogságot a- 
„jánla nékem karjai között, llármelly véghetetíenűl 
„gyönyörködtetett engemet az Ő szépsége, mégis 
„állhatatofsan megmaradtam a’ Monarchám eránt 
„való hívségbeji. Kiragadtam magamat ölelései aló), 
„szaladtam, ’s szaladásom alatt egy megsértetett A sz- 
„szonynak dühösségét láttam azokon az artzákon 
„kirontani, mcllyeken a’ Szeretet láttatott lak’ zni. —,

Más-

A



IM^AJI 5 g *****

„Másnap hozzád hívattattam ; komolyabbnak talál- 
„talak téged, mint valaha valamelly ellenséged az 
„ütközetben találhatott. — „Nakir! szóllál hozzám, 
„te engemét nagyon megsértettél. Minden más Fe· 
„jedelem ezt életeddel boszszúlná-meg; de én meg· 
„gondolom azt, hogy a’ Férjfi nem Félj fi. oílyan- 
„kor, mikor a’ Szeretet elragadja. De mpgkellett 
„volna gondolnod, hogy kié az az Aszszony, a’ 

kit te megszerettél, hogy az reád volt bízva, és 
„hogy az én hozzád való bizodalmám megterhesíti 
„vétkedet, azértis elbotsátalak szolgálatomból.“ — 
„Merően és némán állottam egy darabig, a’ tsudál- 
„kozás mia; Monarcha, elkezdem végre, engedd- 
„meg, hogy egy két szót szóllhassak mentségemre !“ 
„— „Nem mondottam-e’ már mindent, a’ mi téged 
„ menthet? v <gy ollyan vakmerő vagy, hoay taga- 
„dod tselekedetedet 7 nem mentél-e’ be tegnap ellve 
„erővel a’ Nahun Nihár sátorába7“ — A’ Nahun 
„Nihár sátorában voltam, de nem „Távozz 
„és ne gerjeszd még inkább haragomat!“ — Eltá- 
„voztam, s <gész eddig való életem nem érdemlett 
„Bánat vala. Nem azért Monarcha, hogy magamat 
„mentegessem, nem azért, hogy utolsó órádat — 
„bár még az soká következne-el — keserűvé tegyem, 
„hanem hogy megakadályoztassam azt, hogy nem 
„ipaz gyanakodással menj ama’ más világra, jele- 
„nek most itt-meg, a’ te második parantsolatodra 
„jelenek-meg “

„Hívják elő Nahun Nihárt! parantsolá Nu’s- 
hirván. Az előjőve; ’s megvallá — mert ki hazud­
hatott volna egy illyen tiszteletre méltó Haldokló 
előtt? — megvallá vétkét. — „Szerettelek egykor 
tégedet, ezt mondá a’ Monarcha, mint tulajdon 
Ldkemet; Hüségtelen! és tsak nem arra vettél, 
hogy kezemet egy ártatlannak vérével motskoljam- 
bé ? Légy mostantól fogva ennek a’ Férjfinak Rab­
ja, ’s az a’ nagy Vagyon, mellyet az én tudásom­
mal gyűjtötte!, légyen néki elégtételül!“
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„Örvendező újjongatásokkal köszönék-meg a’ 
Nu’shir« án ítélletét “ — Ha van még egy e’ közt 
a’ Sokaság közt, a’ kinek könnye nyomna, vagy 
a’ kipek szíve vádolna engemet, szólljon, siessen! 
mert erőm kezd hanyatlani!“ Mindnyájan hallgat­
tak — Még egyszer megújjította kérdését, de egy 
száj ne nyilt-meg, egy láb sem közelített.

„Jól van! tsak az az egy legyen még megen­
gedve ! — Kitudakoztam adósságaimat, már most 
arról-is kérdezősködhetek, a’ mit költsön adtam ki. 
Van-e’ iitt valaki, a’ kinek jó szándékom hasznos, 
atyai szeretetem idvességes vólt? a ki megesmeri, 
mennyire szívemen feküdtek egy Uralkodónak kö­
telességei? a’ ki kész lesz azon a’ nagy napon, a’ 
mellyen mindnyájan öszve találkozunk, megbizo­
nyítani azt, hogy nem érdemetleníil ültem ezen a’ 
Királyiszéken? — Ha van itt egy ollyan , jelentse 
ki azt nékem akár könnyei, akár kiáltása által!“

Mitsoű’a felséges látás vala az, midőn most 
az egész Sokaság térdre bukott! midőn mind egy- 
gyiknek szeméből könnyek omlottak-ki, ’s mindnyá­
joknak szájából ezek a’ szavak hallattak: Atyánk! 
Feltartónk ! Legnagyobb Király ! Szabadítunk szük­
ségünkben! Oltalmazónk a’ háborúban! Istenünk e’ 
földön! — A’ kitsiny, gagyogni még alig tudó gyer­
mekek felemelék kezetshéiket; az Anyák bánatjok- 
ban mellyeket szaggáták , nem gondolván tsetsemő- 
jökke), a’ melly oda haza várakozott reájok, az 
öregek elvetek páltzájokat, ’s letérdeplettek. — ,,Az 
Isten tartsa-meg a’ mi Atyánknak életét, és a’ mi­
énket vé-yeel helyette!“ ez a’ szó hallatszott ki a 
Nép közzúl, ’s egyszerre kiálták mindnyájan ; az 
Isten tartsa meg a’ mi Atyánknak életét, és végye- 
el helyette a’ miénket!“ — Fénylettek a’ Nu shir- 
ván szemei, mint a’ tsillag; intett a’ kezével, de 
háromszor kelle néki inteni, míg a’ lárma letsende- 
sedett, akkor nehezen Nu’shirván felé fordult;

„Fijam, az ember’ utolsó beszédjének az a’ 
hasonlatossága van rendszerént az elsőkkel, hogy 

azok
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igazán, ’s minden mest?rkélés nélkül j^lentik-ki az 
ü érzéseit. — Reményiem elhiszed, ha azt állítom, 
hogy én ezt az utolsó kérdésemet, 4’ mellyre ollyan 
érzékenyen feleltek, inkább te éretted, mint ma­
gamért, tettem. Kevés szempillantat múlva az előtt 

-· az Itélószék előtt fogok én állani, a’hol a’ néíkúl- 
is bizonyosan tudtomra adják azt, ha jól sáfárkod- 

* ta m e’, vagy roszízúl. De tégedet taníttson-meg ez 
a’ Jelenés arra, hogy miképpen kell néked ezután 
uralkodni. Ennek a’ Népnek fájdalma a’ mi elvá­
lásunk alkalmatosságával , megenyhíti te ti fájdal­
maimat; az Ő háláadó kiáltása legszebb jutalma al- 
matlanúl töltött éjjeleimnek; légyen ez az a’ ízéi, 
a’ mellyre néked-is kell ennekutánjja törekedned.

Még többet akara mondani , de ereje elfogyott, 
nyelve akadozott, szemei béhúnyódtak, ’s úgy tet­
szett hogy a’ Világa kialudott. Szolgáinak gond os- 
kodása viszsza hozta még egy két minútákra elválni 
akaró Lelket. — Meghomályosodott szemei még egy­
szer kezdettek súgárzani; felvetette azokat, ’s így 
szollá: Ez több, mint a’ mennyit reménylettem, 
megérdemleni 1 Reszketek az öröm miatt, midőn 
mások a’ nyughatatlanság, és bánat miatt reszket­
nek. Jóságos Isten ! utolsó lehelletem-is adjon há­
lát néked !“ — Ekkor másodszor hanyatlott-el a’ feje 
*5 elenyészett.

12.

Nu’shirvád nem ollyan érzéketlenül tekintette- 
meg haldokló Attyának intéseit, mint a’mint szok­
tak rendszerént megtekinteni a’ Monarchák’ utolsó 
akaratját. — Annak vidámsága még a’ halálban-is, 
olly’ mellyen hatott-bé ó reá, hogy ó mindent meg­
próbált, a’ mit tsak gondola, hogy néki tseleked- 
nie keli hogy abban egykor ó-is részesülhessen ; ’s 
valóban el-is érte azt, hogy Persiát egész Ázsiában 
a’ legboldogabb állapotban meg-tartotta. — Ha néha 
hátra maradt-is az ö követésre valö mustrájától, az 

nem
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Hém abból az okból történt, mintha nem lett vólnd 
meg benne a’ dítséretes Igyekezet, hanem mivel a’ 
Természet nem áldotta-meg annyi Tehetségekkel. 
Ó i« élesen látott szemeivel, igaz hogy nem olly* 
élesen és gyorsan-is egy ízer'srnind, mind az előtt 
Nu’shirván. Az ö feltételeiben is volt böltsefség, de .> 
az a' lassú böltsefség, meilynek elébb munkát kell 
arra fordítani, hogy a’ködöket eloszolhassa, midőn 
a’ Nu shirván Lelke azokat villám sebességgel osz­
latta széllyel; ’s éppen az a’ Nép, a’ melly ötét 
imádta volna, ’s méltán-is, ha Nagy Attya után 
közvetetten következett volna az uralkodásban; egy 
kevéssé igazságtalan vala most, midőn néhazúgott 
ellene, ha Attyával öfzve hasonlította.

Egykor, midőn fok Követőkkel egygyütt lo- 
vagolt-el a’ Nu’shirván Temetője mellett, meglátott 
annak Halotti kövére egy Eérjfiat tisztességes ruhá­
ban ledúlve; közelebb lovagla hozzá, parantsolá 
hogy áljon-fel, *s látta, hogy az egy tiszteletre mél­
tó tekintetű Férjfiú vala.

Nushirvád. Mit tsinálsz itt jó Atyám?
Az Öreg. Mindnyájunknak Attyát siratom.
Nu shirvád. Ollyan nagyon szeretted te étet ?
Öreg. Tsak úgy, a’ mint kellet őtet szeretni 

az egész Országnak.
Nu shirvád. Te tehát sokat oda adnál azért, 

ha ötét viszsza hozhatnád az életre?
Öreg. Három negyedjét még hatra lévő éle­

temnek.
Nu'shirvád. Szenvedsz-e’ valami nyomorúságot 

uralkodásom alatt, a’ mellyet ennek az Uralkodás­
nak tulajdoníthatnál?

Öreg. Legkisebbet se.
Nu shirvád. De miért kívánod hát viszsza ol­

lyan óhajtva az Atyámat egy ollyan helyről; a’ hol 
ö bizonyossan boldogabb, mint itt, ha a’ Fija sem­
mi módon okot, nem ad néked a* panaszra, vagy 
megnem elégedésre ?

Öreg
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Öreg. Engedj-meg mérészségemnek Monarcha! 

a’ Szekíú ízép virág ugyan , de ha szagával gyönyör· 
, ködtetem magamat, soha sem gondolkodhatok meg* 

indulás nélkül arról, hogy a’ Ró’sák ideje elmúlt, 
s a’nélkül hogy annak vifzszajövetelét ne óhajtsam« 

á A«'shirvád. (Kövelőjihez sordúlva) Az örökké­
való egy Istenre mondom , ez a’ dítséró beszéd bár 
melly rövid is, többet ér, mint mindazok az ezerek , 
mellyekkel Atyámnak halálát egész Persiában meg- 
innepeltettem ; többet mind azok a’ számtalan ver· 
sezetek , a’ mellyekból gátot tsinálhatnék a’ I igi i- 
sen keresztül! — (az Öreg felé fordulva) Tiszteletre 
méitó Öreg! jöjj-el holnap Kintstárnokomhoz, ’s fo- 
gadj el tólle ezer darab aranyat! Hozd-el hozzám 
legöregebb Fijadat-is , felneveltetem ölet, ’s ollyan z 
kegyelmesen megáldom Javakkal, hogy egykor ó is 
úgy sírjon Sírom felett, mint te az Atyámé felett 
tselekedtél.

Öreg, (lábaihoz borúivá,) Legnagyobb az élók 
között! Nékem van annyi jószágom, hogy ajándék­
ra nintsen szükségem, ’s fajdalom, egygyetlen egy 
Fijam előttem meghalálozott ,· de még-is szint ollyan· 
igazán köízönöm Kegyelmedet, mintha azt tói led 
elfogadnám. Te felszárasztád a’ Nn’shirvánért folyó 
könnyeimet, ’s egyszer’smind tökélletesen érdemes­
nek mutattad magadat arra a’ szerentsére, hogy egy 
ollyan Atyának Fija, ’s egy illyen Népnek Ura le­
hess. Tudd-meg, hogy ezen a’ napon, és ezen tse- 
lekedeted által vészed te másodszor Nu’shirvánnak 
áldását; ’s ollyan erőben veszed azt, mintha még 
egyszer tenné reád haldokló kezét. — Én Mehezim 
vagyok, egy az ö hajdani legkedvesebb Szolgái köz- 
zúl. Kevéssel halála előtt magához hívatott ö en- 
gemet, ’s így szollá : „^rzem, akármint vígasztal-is 
az Orvos, hogy nem sokára Atyáimhoz költözöm. 
Fogadd fel azért nékem mostan, hogy ha én meg­
halok , és a’ Fijam már egynéhány hónapig hordoz­
za az Uralkodó páitzát, meg vi’sgálod oier, ha szí. 
v« emlékezik e’ még rám gyermeki háládatossá^gal, 

. fo-



togadd-fel hogy úgy tselekszel.“ — Ekkor azt bízta 
reám, a’ mit éppen most tselekvék. — „Ha jó fzív- 
vel halgatja meg beszédedet, így folytatá szavait, 
ha egy könny tsepp szivárog szemébe, úgy megér­
demli azt a’ gondoskodást, a’ mellyel felneveltem; 
mond-meg néki, hogy Lelkem akkor, ha még az 
szabad, éppen akkor tekint-le reá a’ földre, "s ál­
dást mosolyog-le reá, és Uralkodasara.“ ~ O Mo- 
narcha, te még többet-is tevéi! Az, a’ ki Megelő­
zőjének dítséretét a’ Jobbágynak szájában igaznak 
esméri, ’s azt megjutalinaztatja; szint ollyan dítsé- 
retet érdemel, ’s már vagy az, a’ mi az Vala, vagy 
legalább ollyan bizonyosan lesz azzá, mint hogy a 
Nap’ világít.

III. A’
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III.

A’ Rómaik’ tsudás Győzedelme 
a’ Markomannusokon az Marchmezején , 

' Kr. sz. u. 174.

^^^^ #'**»**'

JVIarkus Aurelius, ama’ derék Római Tsászár, a’ 

kinek nevét a* História tisztelettel nevezi, vólt az, 
a’ ki a’ Markomannusokat, Quadusokat, és Sarma- 
tákat, kik más német Népekkel kötötték öszve ma­
gokat , ellenségeivé tette. Ez félelmes Hatalom vólt, 
melly előtt a’ Római Birodalom reszketett. A’ hova 
beütöttek, mindent elragadoztak , ’s pusztítottak. Az 
ö naponként nevekedó erejek miatt Rómának a’ leg- 
ízomorúabb Jövendőtől lehetett félni. Markus Au­
relius arra nézve feltette magában, hogy az ellensé­
get személyesen támadja-meg, ’s a’ Duna partjánál 
a’ mai Austriában töri-meg annak erejét Ámbár a’ 
Tsáízár’ Serege tsudát tett a’ vitézségben, még-is e- 
rőtelen vólt a’ Markomannusoknak ’s az ő Szövet- 
tségeseiknek. ellent állani. Már öt egész esztendeig 
hartzoltak a’ Rómaiak minden előmenetel nélkül, *s 
minden táborba szálláskor erőtlenebbekké, ’s tehe- 

^ tétlenebbekké lettek. Ideje van, így szóllott Mar­
kus Aurélius, hogy azt az Ostort, melly érzékenyen 
fényit bennünket, elháríttsuk; mutassuk-meg ebben 
az ötödik esztendőben, hogy mi még nem szűntünk-

Erk. Raji, a Köt. 5 meg

1
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meg Rómaiak lenni. Még nintsen oda egész erőnk, 
állíttsuk fel azt, ’s erővel ragadjuk-el az Ellenségtől 
a’ Szerentsét, melly most annak lépéseit követi, a 
Római Férjfi győzzön, vagy haljon-meg! —

A’ Markomannok Marchmezején telepedtek- 
meg; a’ Tsáízár elibek ment táborával. Az ellen­
ség hátrált ; a’ Rómaiak’ bátorsága növekedett, s 
üldözte a’ fzaladókat, de nem javára. Mark Aurél 
ollyan helyen volt, a’ hol a’ Sereg a’ leginkább meg­
kívántaié szükséges eszközöknek vélt hijjával. So­
káig tartó Szárazság apasztotta-ki a forrásokat; nem 
volt víz, 's embert, lovat egyaránt kínzóit a leg­
keményebb szomjúság, ’s mindegygyikojoket elerot- 
lenítette. A’ Markomannok korúi vevrk a Romai­
akat, ’s lehetetlenné tették nékiek, hogy magokat 
ebből a’ veszedelmes fekvésből kifzabadíthaísak. A 
Napnak forró súgárai minden növevényt elperzsel­
tek. , A’ hol még egy prtakolska volt, kilzáradt; s 
még betegségek.is járúltak ezen roszhoz. Em ere , 
’s állatok elepedtek. Az ellenség ollyan vidékét 
foclalt-el, a’ hol még elégedendő vizek volt, s tel­
tette magában, hogy a’ Római népet nem kivanja- 
ki ütközetre; a’mi most arra nézve igazi Jótétemény 
lett volna; hanem a Sorsra hagyja, ’s ízomjúsag, 
és hévség által gyözi-meg. Már öt "«p folyt-e!'eb­
ben a’ nyomorúságban , már a szükség a legfelsőbb 
léptsőre hágott, ’s kéttségbeesés fogtalta-el a ha- 
toriakat — de még se világított lég kissebb fennye-is 
a’ Reménynek, hogy frissítő eső fogna esni a’ ielle- 
gékből. Mark’ Aurél könnyeket hullatott Seregenek 
meglátására, melly a’legrettenetesebb szenvedésekkel 
küfzdött, ’s minden fzabadúlás nélkül elvólt veszve. 
Egy Prétor ment hozzá: Tsászár így szóllott az, a 
mi veszedelmünk elkerülhetetlen; itt emberi segittse- 
get nem lehet várni; a’ mi Isteneink elhagytál ben­
nünket ; egvedul a’ Keresztyének egygyetlen egy Is­
tene van méc hátra. Egy Keresztyén Légió van a 
mi Seregünkben; engedd-meg, hadd essenek térdek­
re , s könyörögjenek ahhoz az Istenhez a kiben ők 
annyira hisznek.
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( ^’ I'sászár helybehagyta a’ Prétór javaslását. 
A Légió könyörgött, szívének belsejéből könyörgött; 
s fekete sellegek vonták-be az eget; erős szél­

vész támadt, meliy a’ fellegeket egygyüve hajtá ; ’s 
surú tartós eső esett az alatt míg az ellenség részé­
ről rét enetes menykövek hullottak, öldöstek, és 
gyújtogattak. A’ Rómaiak pajzsokkal, és Sisakok­
kal topták kel a’ vizet, ’s magokat azzal enyhítők ; 
a’ Markómannusok túz tengerbe förödtek. A’Római­
aknál örömkiáltás hangzott, a’ Markomannusoknál 
félelmes kiáltás hallatszott; az 0 táborok égett; ru- 
ruhájaikat testeken emészték-meg a’ lángok, ’s a’ 
menykövek halva tsapták-le őket a’ földre. Nagyobb 
rész a’ Rómaiak' kegyelmében adta magát, a’ kik 
kergették , és semmivé tevék a’ szaladókat. A’ Ró­
maiak voltak győzedelmesek.

Mark Aurél ettől s naptól fogva nyilvánvaló 
barátja lett a’ Keresztyéneknek, ’s annyira vitte a* 
dolgot a’ Római Senatusban, hogy megszűntek ül­
dözni a’ Keresztyéneket, ’s nékik némelly Jussok, 
és szabadságok engedódtek.

Voltak a’ Pogányok között némellyek, a’kik 
azt akarták állítani , hogy valamelly Egyiptomi Ba­
bonás szerzetté a’ jóltévó esőt a’ Rómaiaknak, ’s 
az öldöklő és pusztító menyköveket a’ Markoman- 
nusoknak ; de az okos Pogány kinevette ezt az ál­
lítást, ’s ámbár megfogta annak lehetősségét, hogy 
sok meleg, ’s száraz nap után, ugyan abban az i- 
doben esketik az első valamelly vidéknek egygyik 
oldalán, rnidön a’ másikon villámiik ’s menydörög; 
még-se tagadta, hogy azt az eáetett a’ Keresztyének’ 
könyörgése-is okozhatta.

Claudianus Poéta így énekel a’ Markomannu- 
sok’ veszedelmes fekvéséről:

* Laus ibi nulla ducum: nam flammeus imber in 
hostem

Decidit ; Hunc dorso trepidum fumante ferebat
5* Am~
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Ambustus Sonipes; hic tabescente solutus 
Subsedit Galea , liques actaque fulgure cuspis 
Canduit, e/ subitis fluxere vaporibus enses, 
Tunc contenta polo, mortalis nescia teti 

Pugna fuit. — —

IV. A·
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IV.

A’ Frantzia Kivándorlottak.
Két Történet a* Frantzia Revolutió idejéből.

mmmm#«w*m·

I. Louis.

Louis, N—sí Birtokos Gróf, egy régi nevezete· 
Famíliában utólsó Fija vala. Az ó hatvan efztendó's 
de még most-is eleven, és jó erejében lévő’ Attya, 
a’ tizenötödik Lajos’ szolgálatjában Óbester vólt, és 
Fijával egygyütt Normandiában lakott örökös jószá­
gaiban. Az Attya magánál tartotta Fiját, hogy gyen­
gélkedő Annyának lenne valami gyámola, ha 6’majd 
az öregségtől lenyomattatik. Fogd bé szemeinket, 
és temess-el bennünket, monda néki; annakutánna 
menj, a* hova a’ kötelesség és betsűllet hív! Kn az 
alatt gondoskodok a’ felöl, hogy annak idejében e- 
leget tehess ennek a’ kötelességnek! — Ennél fogva 
tsak nem a’ tökélletességig megtanította a’ katonai 
dolgokra, és a’ Káplán valami kis Keresztyénséget- 
is kötött azokhoz. Könnyedén való gondolkodás, 
és természettel jó szív, vólt legjobb Charaktere a’ 
Fiiénak , ’s olly mélly gyökeret vert ez Ö benne, 
hogy sem az Attyának igyekezetei, nem vóltak e- 
légségesek arra hogy amaz elsőt, sem a’ Káplán tö· 
rekedései, hogy ezt az utolsót elnyomhassák. ^
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Ebben az időben történtek tizenhatodik Lajos­
nak, vagy inkább az Övéinek, a’ fő Pólgárokkal 
va’ó első bajai. Az Óbester boszszankodott az U- 
tóbbiaknak megátalkodott Hazalzereietén. Az első 
Nemzeti Gyűlés öszvegyűlt: az Óbester még inkább 
haragudott a’ Lajos’ engedelmességéért és lágyságá­
ért. Az a’ rend, melly annakelótte harmadik vólt, 
a’ Voksolás lelett való perlekedésben legelóízfzör 
kezdette-el hathatósan érezni a’ maga erejét , és azt 
írtóz’atóan gyakorolni. Az éleslátású Mablyól, a’ 
nemes Kersainttól, a’ bátor Lafayettétöl, a’ mindent 
lerontó Mirabeautól és másoktól gyamolíttatva, a* 
Polgári Rend magát Nemzetnek nevezte, és a Ne­
mességet és Papságot arra kénszeríté, hogy a’ S á- 
tus’ gyengébb részét tegyék. Az Óbester magán kí­
vül vólt a’ dühösség miatt, oltalmaid Anyádat, így 
szólta a’ Fisához; én a’ Fő Városba megyek! leg­
alább magam akarom meg:átni, és meghallani, hogy 
mit akarnak ezek a’ Vallás tsúfdók ! ezek a’ Párt­
ütők !

Még nem jelentette a’ Nap a’ követke ő nap- 
Íalnak jövetelét, midőn betegseges Feleségének szo- 

ájáKa rohant, hogy tolle bútsút végyen Ez ájúlva 
rogyott le. Erős karjaival tartotta Férjé, dobogó ke­
belén, míg felébredett. Annaku’ánna tsendesen lé­
tévé a’ Kanapéra, megtsóko á hideg homlokát, 's 
így szól1 ott; Halj-meg jó Öreg, hogy ne lásd azt a’ 
veszedelmet, melly Hazánkat fenyegeti! — végy 
magadhoz én Istenem! sóhajta ez, és merő szeme­
ket vetett-fel az égre. Az Óbester megborzadt; ki- 
rántá kardját, felemelő az ég felé, ’s így szóllott: 
Nékem pedig engedd meg Istenem! hogy ezt a’ fegy­
vert a’ te dítsösségedre, és Jussaink oltalmazására 
használhassam, és annakutánna essek el!

így ragadta ki magát hozzátartozóinak kezei 
közzúl, és egynéhány embereivel Párisba sietett. 
Egy nap sem pihent útazása alatt. Azon estve, mi­
dőn megérkezett, megjelent a’ Nemzeti gyűlésben. 
Ah·’ mitsoda estve vólt ez, a’mellyen ide érkezett.

Ex
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Fz «1’ tizenkilentzedik Junius volt 1790-dik eszten­
dőben. Irtódzva hallotta meg, hogy az Adomány 
Systemának minden következéseivel való lerontásá­
ról, ’s az egész Nemességnek minden Jussaival való 
eltörléséről van szó. Ez a’ javaslás, külonössen a’ 
Lafayette Leike és,tekintete által, meghatározássá 
változtatott, és az Óbester elbódúlva tántorgott Lak­
helyére. — ■·

Menjünk, menjünk egy ollyan Országból, a’ 
hol a’ Virtus reszket , és a’ vétek győzedelmeske­
dik ! — ezt írá még ezen irtóztató éjtszakán Fijá- 
nak. A’ ti gyalázatotok ne nevelje annak gyóze- 
delmeit! Vidd-el édes Anyádat! szabadítsd-meg a’ 
Vagyonúnkból, és valamit érő Jószágaink közzúl 
azt a’ mit lehet, és menj Német Orízágba, a’ hol 
ugyan a’Lélek’ durvasága, és az erkőltsök’ kegyet­
lensége lakozik, de még-is fellehet találni a’ durva 
és vad Népek’ Igazság szeretetét. Nem meízszire 
határainktól follya keresztül ezt az Országot a’ mél- 
tóságos Rajna, ’s annak pártjain fekszik a’ tsendes 
Kölln , a’ hol tsendelségben , és elrejtetve lehet él­
ni. Oda menjetek. Engemet a’ kötelesség a’ mi, és 
azon nemes Német Fejedelmék zászlói alá hív , a’ 
kik nem sokára azon víznek partjára gyűlnek öszve, 
a’ Nemzet’ gyalázatos eltsábítóit megbüntetik, és az 
Igazságot, Virtust, és Bóldogságot ismét helyre á'- 
litják a’ Felség’ szárnyai alatt. Nem sokára többet 
hallattok felőlem. —

Az ekkor tizenkilentz esztendős Fijú, a’ ki 
Szüléinek házából tsak nem soha se, és a’ Köny­
vestékán túl igen ritkán jött killyebb; a’ ki a’ fel- 
lyebb mondott dólgokon kívül, tsak a’ Dámákkal 
való kellemetes és módos társalkodásnak réguláit 
tanúlta-meg, legkiísebbnyire sem látta ugyan által 
mind ezen dolgoknak öszveköttetését, de eléggé 
tisztelte Attyát, és annyira félt attól, hogy annak 
akaratját vaktába követte. A’ pénzből, és drágaság­
ból magához vette mind azt, a’ mit talált, ezenkí­
vül még nagy Summákat vett-fel Attyának Jószágai-
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ra; magához vette gyengélkedő édes Annyát, a’ki 
elbádgyadva és magát elszánva engedé magát Sor­
sának , és ekképpen számos szolgasággal egjgyütt 
indúlt útnak Németországba. Édes Annya felól 
nyájassal! gondoskodva, a’ tselédek eránt baráitsá- ,
gos bizodalommal viseltettve, mindennek egész a’ 
tékozlásig adakozva, magától semmit megnem tagad­
va, és jól élve— tetszett néki ez az út, Ö pedig 
mindennek. Egésségbe és jó kedvel érkeze Köllnb®.
Nagyon gyalázta azokat a’ hijjába való embereket, 
a’ kik anyai nyelvét nem értették; tsúsolta a’ régi 
komor Várost, és a’ Módiban — kitudja melly igen 
hátra maradt Lakosait, és szorgalmatosán vigasztal­
ta édes Annyát ekképpen:

„Hogy mint van már most, édes jó Atyám? 
Úgy látszik, hogy ?z Utazás, és Levegő változtatás 
inkább használt mint ártott Magának! Engedje meg, 
hogy szólgálatjára lehessek zsebtúkörömmel — No, 
hát nem igaz? Maga most sokkal égésségesebb szín­
ben van, mint othon? A’ mi pedig a’politikai egye­
netlenségeket illeti — Istenem, úgy hiszem hogy 
az nem soká tart, azok az Urak érezni fogják kép­
zelt Rendeltetéseknek hoszszas voltát hogy üres szal­
mát tsépelnek, és a’ dólgokat mind elvígasztalják ! 
Akkor az Atyám-is megint örülni fog, jó kedvel 
megyünk hazafelé, és derék matériánk lesz, a’ mi­
ről egymás előtt beszélgethessünk a’ téli únalmas 
estvéken !“ —

De a’ mint tudjuk , nem igazíttatott-el az egye­
netlenség . Elkezdődött a’ Frankok ellen való tábo­
rozás. Az Öreg Attya megkereste Hozzátartozóit, 
komor és halgató vólt, egy részét Szóigáinak eleresz- 
té, erössen ajánlotta a’ gazdálkodást, a’ kész va­
gyonnak nagy részét magához vévé, és kihirdette a’ 
híres Champágnéba való menetelt, a’ mellyben je- 
len szándékozott lenni, és a’ mellylÓl tsak magától 
várt-még valamelly jó kimenetelt. Fija a’ dolgon, 
melly már másképp’ nem lehetett, megnyúgodt, és 
igen jól élt Köllnbe.
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Ki nem tudja ért a’ félelmes Champagne« tá­
borozást, és annak ezerszeres nyomorúságait? El­
szegényedve, a’ bánattól leverve, a* strapátziáktól 
meggyengülve, fegyverestársai kibeszélhetetlen nyo­
morúságainak látására letiportatva, egynéhány a’ 
Kabinétok’ politikájába vetett sejdító' tekintetek ál­
tal széllyel zúzatva, a* legbizonyosabb Remények 
semmivélétele miatt elbátortalankodva, azon szeren- 
tsétlenség’ látására, melly most a’Tolvajpárt hatal­
mas felkelése mellett rohant Hazájára, felháborod­
va —: így tért viszsza nemes Attya Hozzátartozói­
hoz. Most rajtad a’ sor, monda Louisnak, most 
vedd által kardomat, és hordozd azt a’ Vallás, a* 
Haza, Jussaink, és a’ betsúletmellett! Az én erőim 
ellankadtak; most már nem lehetek egyébb, hanem 
tsak Betegek’ önzője! —

Louis, a’ ki fényes Gálaruhában , és sokat vrK 
Kaszszával lévén, éppen nem roszszúl tetszett ma­
gának , Kobientzbe mene.

Tudva van, hogy az említett Táborozás után 
melly veszedelmesek vóltak a’ kiköltözött Nemes­
ségnek környúlállásai. A’ kik közöttük legokossab- 
bak, és legszegényebb vóltak, széllyel szerte el szé­
ledének , különösen Németországban, mindenféle 
mesterségekre állottak , és jobb Jövendött remény­
lettek ; a’ semmivel leginkább nem gondolok, és 
legtehetősebbek a’ Rajna szép vidékein mulatoztak, 
jó éléssel foglalatoskodtak, és éltek a’ vidám Jelen­
valóval. Ezen utólsók közt volt Louis-is. Mit gon­
dolt ö a* Lajos halálával mind addig, míg arany 
Lajosok éltek a’zsebjében ! mit tartoztak reá a* Jako- 

* bínusok, a’ kik a’ halálnak úgy hódoltak, mint a* 
Nappal Istenének, mind addig míg furtsa Leánykák 
vóltak, a’ kiknek társaságában, élet és örömkoízo- 
rút lehetett fonni.

An-
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Annál a* háznál, a’ hol lakott, élt egy jó be< 
tsülletes Polgár is, szép jó erkóltsü, és kereteire 
méltó Leányával egygyütt. Az öreg Atya szűkön , 
megelégedve, tsendességben és korgalmatofságban 
élve, selyem Strimpfliket készített, és a’ szorgalma­
tos Anna vitte a’ gazdaságot. Louis vette ékre , 
inplly nyájas és kereteire méltó az ó kedves Szom- 
szédnéja. Ezerféle mesterségeket megpróbált, hogy 
a’ jámbor gyermeket közelebb való öszveköttetésre 
vegye magával ; nemes érzést, nem tettetett, hanem 
szívből ered . Ellentállást talála nálla; álhatatosan 
útasíttatott viksza, és megvetéssel fenyegettetett Ez 
szokatlan dolog vala előtte, és merő hiúságát fel- 
gerjeszté. Annak a’Leánynak tiednek kelletik lenni! 
ezt mormogá magában. Majdan megnyerő annak 
az Attyának kegyelmét, mellé ült annak a’ munká­
hoz; hol erről hol amarról lotsogott előtte; barát- 
tságusan bánt vele, a’ jó rendkeretete tsalárd színét 
vévé magára, és úgy viselte magát, mintha nem 
gondolna egyébb aránt a’ jó Leánnyal. De ezen 
gyakori látogatásai mellett életében legelőkkor lett 
figyelmessé az igazi, érzékenyítő A szszonyiságra, 
az igaz, természeti erkőllsiségre, az igaz, tiszta ár­
tatlanságra. Irtódzott plánumaitól, de a’nélkül mind 
azáltal, hogy azokkal egékken felhagyott volna e- 
pedve aHta magát által azon forró szerelmes érze- 
ményeknek, mellyeket mostan Anna benne felger- 
jesztett. Bártsak az a’ Leány tiéd lehetne ! ezt só- 
hajtá most.

Anna bármelly keményen bánt-is vele elébb, 
de most ellágyúlva érzette1 szívét. Mégsem ollyan 
tséltsap , és rof'zfz ö, mint te gondoltad, -— így 
szollá ez, midőn mostani magaviseletét észre vette; 
még-is jól gondolkodik ö mi felőliünk, — ezt tévé 
hozzá, midőn annak az ö szeretett Attya eránt való 
baráttságos voltát, és nyájasságát látta, nem volt 
talán te erántad olly rok szándékkal, mint képzel­
ted, hanem jóval, — í^y szollá tovább, midőn most­
ani szemérmetességét és illendő magaviseletét meg-
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vi’sgá’ta; ö téged tsak ugyan valósággal álhatatosan, 
és tilztán szeret,— így gondolkoda, midőn az, At- 
tyának jelenlétében, majd egy arany lánizotskaval, 
majd valamelly szép pántlikával, majd valami jeles 
öltözettel erővel megajándekozá; ah ! és sz:p, igen 
szép-is ó a’ mellett, — így fejezte-bé szavait, ki­
felé sandalván a’ vastag bevont firhangon által a’ 
Strimfli szövőszéken keresztül, midin az lenyes Ma- 
tonaruhájaban , vagy szép Vadászőltözetében, gyor­
san pattant-fel vad paripájjára, és elvágtatott. —

„Tsak ugyan igen jó lír o! úgy-e’ kedves A- 
tyám ?“ szólla annakutánna lassan és elpirulva, 
hogy szorongatott szívét megkönnyíttse.

„Úgy van édes Aniskám, valósággal »2!" fe­
leié az Attya, és folytatta szövését. — Ekkor egy 
nagy könnytsepp futotta-bé az Anna fekete szemét, 
és lesütött szemekkel nézett-le a’ munkára.

„Vallyon miért olly’ baráttságos erántunk ? mit 
gondol a’ felöl kedves Atyám"?“ kérdező még nyug­
hatatlanabból egy hoszszú szünet után.

„Ej no , gyermekem; ő igen emberszeretö Úr, 
és vidám artzokat kíván maga körül látni! Azomba 
gazdag Ur-is: osztán sokat ide ád nékünk, a’ mi 
nem olly’ nagy dolog előtte, és a’ mi minket meg­
örvendeztet !" felelt az Attya és tovább folytatta 
szövését.

Ekkor lefolyt a’ nagy könnyts°pp az Anna 
virágzó artzáin , és letseppent nyughalatlanúl emel- 
ke ö mellyére.

Most már lassú hozzá közelgetéssel akarta azt 
Louis megnyerni a’ szegény Leánytól, a’ mitannak 
előtte erőszakos ostrommal akart megvenni. Meg­
lepte ötét magánosságában ; elöszször Hazájafijai re­
ménységének rövid időn való b-tellyesedéséről lo- 
tsogott előtte, és az ő kedves Hazájában való an- 
nakuiánni ditsösséges életéről; annakutánna hív, 
örökös szeretetéről beszéllett — olly’ hevesen, olly* 
hízelkedve beszéllett — távolról sejdíttette vele.
hogy ö — egyedül ó osztja-meg vele bóldogságá?.

A’
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A* Szeretők könnyen szoktak hinni — és Louis az 
Örökös szeretet’, örökös hívség* nagy esküvései mel­
lett, végre elérte feltett tzélját.

Most már szerentsés, most már boldog vala 
Louis. Megvetette, és elkerülte tséltsap Barátait, 
felhagyott minden erkóitstelen társalkodással, tö- 
kélletes megelégedést talált az óhűséges Annájában. 
De ezt a’ jó Lelket mostan halálos nyughatatlanság 
foglalta-el. A’ kisebesedésíg törte kezeit magános­
ságában, és éjtfzaka égő könnyekkel áztatta fekvé­
sét. Ha ennekelótte valami megzavarta a’ kegyes 
Leánynak tsendes békességét, az Isten házába sie­
tett, és kiöntötte szívét az Isten előtt, a’ ki meg­
számlálja az ártatlanság könnyeit, és annak erőt ád 
a’ gyözedelemre. Akkor, akkor megint jól vólt min­
den! De most — hogy nézhetett volna ó szeretet­
tel és bizodalomrnal fel az égre? Felriadva rettent­
se!, reszketve sietett haza, kéltségbe esve zárkozott- 
bé könnyező kamarátskájába. A’ jó Atya, a’ ki 
végre észrevevé, hogy ázó Aniskája, az 0 egygyet- 
len egy gyermeke, mint emésztődik és halaványúl, 
de az okát által nem látá — nagyon féltette, nyug- 
hatatlanúl igyekezett őtet felvídárnítani, és mulattat­
ni. — Ah! éppen az által tépte öszve kínzott szívét! 
semmi sem alázza-meg inkább a’ nemes érzést, mint 
a’ kedves Személlyek tisztelete, és szeretete, a* 
mellyre az többé nem tartja magát érdemesnek ! Ked­
vesének vigasztalásai, és esküvései oszlathatták tsak 
el annyira bánatját. Ha az mellette vólt néki, vagy 
ha tsak láthatta is azt legalább, öfzveszorúlt szíve 
emelkedett annak látása’, vélle beszélgetése, és sze- 
retetének örömében. A’ magános egygyüvejÖvetel 
óráiban most már annál nyughatatlanabb hevesség­
gel ragaszkodott hozzá Anna; — Louis, Louis, 
monda néki il yenkor ; ha te én rólam elfelejt­
kezne!, ha elhagynál engemet! akkor semmit se 
keresnék ezen a’ földön, hanem tsak a* Rajna va- 
Jamelly Örvénnyét, a’ hol ^z legméllyebb 1 —

Az
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Az alatt Louis gyakorta vett az Attyától dór* 
«<16. és intő Leveleket. —

Vess gátot tékozlásaidnak , így íra ez : szorítsd 
magadat az elkerülhetetlen szükség határai közzé. 
Fajdalom, most már tékozlás az reád nézve; a’mit 
még három esztendővel ez előtt illendő takarékos* 
Ságnak lehetett nevezni. Fijam, nem vagyunk töb­
bé gazdagok; sőtt még tehetősek sem vagyunk töb­
bé. Ha a’ környúlállások hamar meg nem változ­
nak — a’ mit most nem lehet reményleni, és ha 
továbbra-is így viseled magadat; úgy nem sokára 
szegények leszünk, és szükséget látunk. Nem soká­
ra nem íegítheilek többé, és forró atyai szívemből 
a’ Sors’ hideg ölelései közzé leszek kéntelen taszítani.

Louis — előszször a’ gondolatlanság’ annaku- 
tánna pedig a’ Szeretet’ szédelgései között keveset 
hajtott ezekre, mind addig míg valósággal semmi 
Segedelmet nem veve Attyától. Most vóltak egész 
életében legelöszször gondjai — kedvetlen nyugha- 
tatlanító gondjai. Ezek, és — ah, minden kíván­
ságainak az Anna által való bétellyesítései, egy­
szerre hidegebbé tevék a’ szeretetre méltó Teremtés 
eránt; nyughatatlanító adósságok , és tséltsap Attya- 
hainak példáji jöttek ehhez, és az a’ boldogtalan, 
helytelen szemérem, hogy majd szegénységben és 
nyomorult állapotban kelletik tékozló esmerössei kö­
zött megjelenni, és talán azoktól kinevettetik, ki- 
tsúfoltatik, — ez véget vetett a’ dolognak. Ez a* 
gondolat: ez nem maradhat így : elkelletik menned! 
mindég hathatósabban tért viszsza , ’s végre megerő­
södött benne. Most már érzette Anna azon megbí­
zott társalkodások’ következéseit, mellyet tsak a’ 
törvény, és papi kéz szentel-meg, —» és ez Louist 
a* gondolatról tselekedetre vette.

Sokakat kelle néki öreg, elerőtlenedett Attyá- 
ról és beteges Annyáról beszelleni a* jó Leány előtt; 
ezt hasznára fordítá, és abból egy ollyan Románt 
faragott öszve, hogy azok mind a’ ketten betegek, 
és a’ halálhoz közel lévén, azt kívánják hogy L 

fog-
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fogja-bé szemeiket. Anna ezt a’ szeretet’ és féleleni 
számtalan könnyei közt hallá, de kegyessége, és 
Louisbe való bizodalma, nem akarák azt ettől a’ 
szent kötelességétől viszszatart· ztatni. Utazz az Is­
ten’ gondviselése alatt, a’ szent Angyaltól es imád- 
sagaimlól követve; de alt Louis, nem fokára térj 
vifasza! nem sokára! monda. Most ismétlőn örökös 
igazi kívséget esküvén néki, elutazott.

Louisnek volt höilnbe egy megbízott Barátja. 
Arra vévé a’ Leányt, hogy Leveleit ehhez útasíttsa 
— meily’ könnyű vólna, hogy azok az Atyám ke­
zébe kerülnének! ezt mondá az. O ugyan derék, 
és nemes szívű Férjfiú, de nagyon-is büszke, mint 
sem hogy addig megegygyezését adná öfzvekötteté- 
sünkre, még arra lassanként előre nem készítem.—- 
De a’ Barátjának tudtára adá Louis jövendőbeli la­
kását Frankfurtba. Oda kelletett ennek küldeni ó 
hozzá az Anna leveleit; Szüléit pedig azzal a’ tudó­
sítássá! nyugtatá· meg, hogy Frankfurtba megy, mi­
vel ott esmeretlenűl és gyalázat nélkül élhet szegény­
ségben , és talán alkaímatofságot-is találhat vala- 
melly keresetre.

Louis Frankfurtba egynéhány hónapig tartóz­
kodott, és abból a’ kevés Summából élt, mellyet 
eladogatott drágaságaiból vett bé. Kedvesétől való 
Távolléte, az a’ szükség, rnelly a’ nemes szerelme­
seket eróssebben köti öszve, a’ nemte’eneket meg- 
bofzfzantja, a’ közönségeseket pedig rneghidegíti, 
meghídégí'é ó et-is. Kukábban, és hidegebben fe­
lelt az <tnna leveleire, s végre azzá az nem éppen 
meggondolt és megerősödött, hanem (a’ mint szokott 
lenni fájdalom sok ezer közönséges embereknél) a’ 
homályos Ideák éránk való engedésből végre hajtott 
feltétellé leve, hogy azt lassanként egészen elhagyja.

Most az b^tellyesedett, a’ mit elutazása előtt 
Annának elmeséllett. Kgv levelet vett az Anyá­
tól, a’ rnellyben ez azt parantsolá néki, hogy Kölln- 

be



iF^.*^ 79 /wm

be jöjjön, hogy utolsó áldását elfogadja, és hogy 
az élet halál közt lévő édes Annyára való gondvi­
selést általvégye. Ez a’ tsapás niegrefzketteté belső' 
részét. Elérkezett oda, Attyát elerötelenedve, és 
utólsó óráját várva találá, Annyát a’ legnagyobb 
maga megerőltetésben, a’ Lélek és test elenyéfzése 
között találá. Ez még inkább megreszketteté. O, 
valamint mind az ollyanok , a’ kik a’ gazdagsághoz 
és jó élethez szoktak, éppennem gondolta olly’ rosz- 
Izaknak lenni Szüléinek ízegény környúlállásait, 
mint a’ miilyenek valósággal voltak, és a’ mint az 
Attya lerajzolá; még mindég azt hitte, hogy az ö- 
reg, előrelátó Férjfi tartogat valamit a’ hoszszú Jö­
vendőre ; de igazán terhes, irtóztató szegénységet 
talála.

Az Attya elszáradva feküde ott, hideg, ko­
moly, tompa elmerűlésben ; — senkihez sem szólla 
semmi valamit jelentő’ szót, még Fijához sem; nem 
panaszkodott, semmibe sem véve részt; nem íogad- 
ta-el az Orvosságot, még a’ könnyebbséget se. Te­
kintete valarnelly ditsösséges, de sokkal inkább fé­
lelmes színt mutatott, és öfzve zúzá Fiját az ö ala- 
tsonyságában.

Második éjtszaka a’ Louis eljövetele után At~ 
tyának jobb óldalát a’ guta megütötte; de tökélle- 
tesen elméjén vélt, és nehezen tudott beszélleni. Az 
Orvost akarák elő hívni r hívjátok elő Fijamat — 
így szólla. Ezt felkŐltöttéK ; reszketve jelent ö meg 
Attya előtt. Hagyjatok-el bennünket , monda az 
Attya ö körültte állóknak, te is ! szólla Feleségé­
nek , nyájasan szorítván-meg annak elszáradott ke­
zét. Annakutánna Fiját közelebb inté magához. Ez 
előjőve, és reszketve térdepele-Ie az ágy előtt. Az 
Attya nagy nehezen feléje sordúlt, szemeiben új tűz 
láttatott felgyűlni; erőssebb hangon, mint a’ mint 
eddig szóHani tudott, így szólla, kezét Fijának fe­
jére tévén :

„Áldásomat adom reád , valamint ez előtt negy­
ven esztendőkkel az én nemes lelkű Atyám adta én 

reám
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teám a’ magáért. Az Isten tartson-meg tégedet a* 
Vallás’, Virtus’, és BetsÚlet ösvénnyén; akkor ve­
led leíz az ö Segedelme, és Lelkem nyugodalomban 
fog lenni! Atyámnak áldása bétellyesedett egész e- 
zen utolsó esztendőkig, most egy ifjú koromban el­
követett vétekért lakotok! Egy akkor eltsábított ár- 
tatlanságnak forró könnyei gyilkolták-meg boldogsá­
gomat, és égetik Lelkemet még most-is a’ halál­
ban.“ —

Louis megrettent. Az Attya nem vévé azt ész­
re rettenetes erőlködésében-, és tovább folytatá sza­
vait, lassan lassan lélekzetel és erőt vévén ;

„Tanulj dolgozni tanulj keresni; de ne szólgálj 
bérért! El-ne hadd édes Anyádat, külömben az Is­
ten is hagyjon-el tégedet! Ha valaha viszsza mész 
szerentsétlen Hazánkba, engedj-meg a’ mi, és az S 
ellenségeinek; de elébb viszsza ne térj oda, míg a’ 
Vallás, és Királyiszék ismét fel nem lesznek benne 
állítva. Hallod-e’ elébb viszsza ne menj! Ne har- 
tzolj többé elébbeni Pólgártársaink ellen : hasztalan 
az _  minden hasztalan! Az Isten gyalázatba és 
nyomorúságba ejté Európának legszebb Országát, 
vétkeinek büntetéséül,'— valamint minden egygyet 
oda ejt, a’ kinek Lelke gyalázatos tettekkel van 
béfertéztettve.“ '

Fija ekkor ismét viszsza rettent. Most észre 
▼évé azt az Attya. Elfordúlt ábrázattya kinyúla 
vastag szemöldökei felpetzkelődtek, lehegve veve lé- 
lekzetet, és a’ legnagyobb maga megerőltetéssel így 
szollá :

„Szerentsétlen ! te valamelly gyalázatos tettel 
fertéztetted-be Lelkedet! Jaj! Vérem gyalázatba e- 
sik ! Az Atyának vétke meglátogattatik a’ Fijúban ! 
Távozz! Idegenek közt akarok meghalni! Távozz!“

Ekkor egy görtsforma rángatod zás jőve reá 
melly tekintetét széllyeltépé. A’ Fija reá borúla : *

„Atyám! Atyám! En azt jóvá tudom, jóvá 
akarom tenni!

Tő-
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Töredezve és elerötelenedve dadogá ezt az 
Altya; Tedd jóvá! ha azt nem telteted, tsendeseir 
hajtsd magadat alá a’ bofzlzútálló kéznek! Elhal- 
gatott, Louis se szólla hangos zokogásra fakadván. 
—■ Bettenetes halgatás vala. Ekkor még egyszer fel- 
emelé magát az öreg Atya, és így szóllott;

,,Esküdj-meg nékem arra, — hogy ha nyomo- 
túság jön reád , nem emeled· fel kezedet magad ellen !"

,,Ó Isten! ó Isten! Igen, esküszöm!“
Ekkor fclóldódtak a’ még öszvevonúlt vonások 

Attyának ábrázatján. Még egyszer próbálta kezeit 
felemelni az áldásra: de az elhalva, hidegen és el­
nehezedve esett viszsza Fijának kezére; teste ki­
nyúlt, és megmerevedett. Fija kéttségbe esve kiál­
tott fegíttséget. E1Ö rohantak. De az öreg Attya 
végképpen megvolt halva.

Ezen órától fogva a* felébredő" Louisnak Anna 
— nem Kedvese, nem Felesége volt, hanem Nem­
zetének tulajdonsága szerént, melly a’ közép útat 
nem könnyen, hanem tsak a’ rendkívül valókat 
szokta követni— egy ollyan szent, a’kit ó imádott. 
Lángoló esze’ósködéssel írt hozzá, megvallá vétkeit, 
a’ legrettenetesebb színekkel festé-le azokat; elbe- 
ízélite, hogy ötét, miólta Annát Segedelem nélkül 
elhagyá , az égnek igazságos büntetése minden lépé­
seiben követi, hogy az Ötét nyúgodalom és vígasz­
talás nélkül az egész földön fogja mint egy szöke­
vény bujdosót üldözni : megvallá , hogy ö nem ér­
demli, hogy a’ megsértetett Annától egy botsánat 
szót-is halljon ; nem érdemes ahoz közelíteni és hogy 
vétkét, a’ mennyire lehettséges lejénd, ismét jóvá 
teszi; de örökre úgy nézi ötét mint Feleségét, ’s a’t.

* Semmi Feleletet nem kapott. Még egyszer, még 
másodikszor-is írt, mindég nyughatatlanabb mindég 
vigasztalhatatlanabb vala levele; de semmi Felele­
tet sem kapott.

i E/k. Haiz, 2 Köt. 6 An-
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Annya, a’ kit olly’ szívéből szeretett, nem 
fokára utánna ment Attyának. Isteni boszszúállás ’ 
__ Isteni boszszúállás ! — monda Louis.

A’ Politikai környűlállások, és szegénysége 
nem engedek néki, hogy tovább tartózkodjon Frank­
furtba. Fel 's alá ögyelgett Németországban — tsak 
nem úgy mint hóldús. Végre #*űbe jőve. Mind azt 
a’ mi valamit érője még volt apródonként eladogat­
ta, hogy az életét megtarthassa. Még egygyetlen egy 
Gyűrűje volt Attyának képével. Ezt mint legna-' 
gyobb kintsét megtartogatta, sok estve inkább éhen 
feküdött-le , mint sem azt eladta volna. ***be sem­
mi Segedelem forrásra nem talált. Senkit se esmert, 
és senkitől se esmertelett. Megkelletelt tagadni Ne­
vét és Nemzetét, hogy béfogadtalson. - ' legutolsó szük­
ségre jutva, végre kéntelen vélt az előtte ah! olly’ 
kedves Gyűrűt eladni. Már sokszor megtsalattatott 
volt az apró Kalmároktól, most tehát elment egy­
hez a’ Városban lévő legelső Kereskedők közzűl.

Ennek a’ Férjfiúnak sokattévő íróbóltja vólt, 
derék Fabrikája , sok vagyona , igazi Kereskedő va. 
la, és mégis emberszerető, jóltévő szív lakozott ke­
belében. Louis magánosán kívánt vele szóllani; a’ 
Férjfiú bevezető őtet íróbóltjának egy óldalszobájá- 
ban Louis reszketve nyűjtá néki által a’ Gyűrűt. — 

„Elkelleiik adnom“ — monda, és tiszta kön­
nyek folytak le elhalaványodott artzain. A’ Keres­
kedő hol az ó szemébe, hol a’ Gyűrűre tekintett —

„Lehet e' tudnom, hogy kinek a’ képe ez?“
„Az Atyámé!“
„Az Úrnak nagyon nehezen esik, hogy ezt el­

kelletik adni —"
„Azt az «Isten tudja!“
„Lehet «' magának bizodalma én hozzam/“ 
„Mit akar az, Ú r megtudni?“
„Kitsoda az Úr?“ “
Louis megvallá azt. A’ Férjfiú a’ ki már sok­

szor megtsalattatott, egy darabig gondolkoda. An· 
nakutánna így szóllott ;

„Saj-
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„Sajnállom, hogy azt kelletik mondanom az 

Úrnak, hogy ez a* Gyűrű nem igen sokat ér. Meg­
lehet hogy Maga előtt megbetsűlhetetlen az; de én 
tsak a’ beléje foglalt kis köveket, és a’ rajta levő 
kevés aranyat vehetem-fel.“

* „Tudom.“
„A’ köpet viszsza fogom adni.“
„Majd rósz kövekbe foglaltatom, és kebele« 

mén fogom hurtzolni —“
„A’ kövek, és az arannya nem ér többet négy« 

ven tallérnál —"
„Ah, Istenem!“
„fcs ha valamivel többet adok-is Magának, 

meddig lehet az által magán segíteni?“
“Tehát mit tsináljak?
„Adja magát Valami mesterségre.
„Sokkal kényesebben vagyok neveltetvé, mint 

sem hogy valamire tanítottak volna!“
„Aljon hadi szóigálatban.“
„Hiszen minden Hazáin ellen hartzol! ezen 

felyúl pedig utolsó akaratja Atyámnak, hogy az el­
len fegyvert ne fogjak.“

„Adjon tanítást anyai nyelvében.“
„Nem értein az Urakét; és igen kevés elöes- 

méreleim vágynak , hogy azt megtanulhassam !"
A’ Férjfiű ekkor ismét halgatott egy darabig, 

és figyelmetcssebben nézett a’ szerentsétlen Louis 
szemei közzé. Annakutánna lassan, és valamennyi­
re vontatva így szóllott.

„Hát nem volna semmi foglalatosság, a’ mire 
Maga alkalmatos vólna, vagy a’ minek követésére 
valami kedve volna?

„Mindent, mindent akarok, — tsak bérért 
nem szólgálok !“ szólla Louis, és a’ Férjfiú ábrázat- 
ja ismét megvídámodott. —t

» „Mindent akarni, annyi mint — semmit se
akarni! De ez egy megindult szív sugállása, nem 
meggondolás, nem megfontolt Elhatározás! Fordít- 
tson egynéhány napot ennek tételére. Gondolja-meg

6* a*
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a’ mellett, hogy az ollyan Kereset, mellyel minden 
tisztességes kézimesterség szerez, — mondom, mist· 
den | _  sokkal nagyobb betsületére szóigái az em­
bernek, mint az ollyan vagyon, rnellyet a’ vak sze- 
rentsének köszönhet; sőt az illyen mérséklést Kere­
set, sokkal több megelégedést, és igazi örömet íze- 
Tez, mint amaz. Ha Maga majd illyen meghatáro­
zásra veszi magát, jöjjön-el hozzám ismét. Addig 
tartsa-meg a’ Gyűrűjét, És hogy azon napok alatt 
a’ gondok által valami ollyan lépésre ne vetemed­
jen, a’ mint annakutánna megbánhatna, tehát -— 
egynéhány pénzt nyújta neki , — Louis megíze- 
gyenűlve, könnyező’ szemekkel lepett viszíza. Ez 
által még baráttságosabbá tétetve, még egyszer aján­
lotta azt néki a’ Férjfiú, megszorítá kezét, és így 
szóllott: ,

„Hiszen úgy is viszsza adja azt, legalább a’ 
Gyűrűnek árából!“

Louis élvévé a’ pénzt, és eltavoza, s sokáig 
gondolkoda magában! Egy új az eló’U loha sem ér­
kezett tűz melegítette meg kebelét; a’hasznos mun­
kásságra való ösztönnek Férjfiúi szép tüze. Harmad 
nap megint Jól tévője elébe mene —

„No? hát már megegygyezett Magával?“ 
„Igen, Istennek halá!“ 
„Ks miben?“
„Koblentzbe tsaknem egy esztendeig laktam 

egy selyem Strimflikötónek házánál,“ — monda 
Louis erÓsscn elpirúlva, és alig tudván fájdalmas 
megemlékezéseit elnyomni, — „Sokszor néztem az 
ö munkájit, és néha néha tréfából magam-is próbát 
tettem rajta. — Bóldogúltam is valamire. — Ha egy 
darab ideig tanítanának nem sokára annyira mehet­
nék, benne, hogy mint Legény tudnék dolgozni. Ha 
az Úr megteheti, szerezzen alkalmatosságot nékem 
annak megtanúlására, és én betsúletes Strimflikészí- 
tó leszek!“

Valameily gyönvörködtetó édesség volt abban 
Louisra nézve, hogy éppen azt a’ mesterséget követ­
heti, a’ mellyel Annájának édes Attya! —
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„Helyesen, ifjú ember!“ — monda a’ Fábri- ‘ 
has. „Szerentsére ezt a’ dolgot magam-is , és mind­
járt megtehetem. Nékem a’ Várostól egy órányira 
van egy mezei Jószágom , a' hol egy kis selyem Fá- 
b ikát állítcttam-M. Az én Munkásaim , a’ kik köz- 
zúl sokan magának Hazafijai, és egynéhány hason­
lóképp’ ollyan emberek, a’kik még tsak megse tud­
ták azt álmodni, hogy még egykor a’ Szövőszék e- 
lőtt legyenek boldogok, — tiszteletben, és jó bizo- 
dalomban vágynak előttem, ha azt megérdemlik, és 
a’ kik nem méltók hogy betsűltessenek , mindjárt el­
eresztem , mihelyst őket megesmerem. Én ezt a’kis 
Szerzeményt úgy nézem , mint valami gyönyörköd­
tető dolgot; annál fogva nem akarok általa sokat 
nyerni, és a’ jó Munkásoknak illendő fizetést adha­
tok. Mihelyst valamelly Tag a’ maga kezére tud, 
és akar dolgozni, egy takaros kis Házat adok néki 
által egy kerttel egygyütt; így formálnak ezek az 
emberek egy tulajdon, tsínos, bóldog kis Kolóniát. 
Én őket lassan lassan ollyan okosokká formáltam, 
hogy a’ Tzéheknek minden Ostobaságairól lemon­
dottak: Magát tehát bizonyosan igen örömest, és 
részvétellel befogadják. Én magát a’ legtanúltabb , 
legpallérozottabb Munkáshoz viszem, a’ hol Mester­
ségét megtanulhatja; annakutánna ha feltétele mel- 
lett, igyekezve, szorgalmatosán megmarad, magá­
nak is hasonlóképpen egy takaros kis Házatskát 
fogok adni.

A’ Lou:s köszönetét nem lehet leírni. Számta­
lan eszelősködiS ígéret tételek, és magasztaló felki­
áltások által könnyített szívén. A’ jó Kereskedő mo- 
solyogva engedett néki arra időt; mert tapasztalá­
sából tudta, és szíve érté, hogy a’forró Hála kimu­
tatására való szabadság sokszor olly’ jóltévó, mint 
maga a’Jótétemény , és hogy a’ Nagyoknak, az ü 
áltatok bóldoggá tett személytől való hideg hátravo- 
nódások , ennek örömbemerúlt szívén új sebet vág. 
Louis-is mintegy meglelkesedve folytatá szavait:

„Arra
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„Arra pedig, a’ mire addig az ideig szükségem 
lesz, míg magam kereshetek valamit: — kérem, fi- 
zesse-ki az Úr ezt a’ Gyűrűt.“

Megbátorodva nyújtá által nékem —
„Ó kedves jó Atyám, te magad-is örömest 

megengednél nékem , hogy Szeretetednek zálogát e- 
zen alkalmatossággal eladom 1“

„Tartsa-meg azt a’ Gyűrűt; én megsegítem va- 
lamivel.“ —

„Nem, nem! Vegye-e] az Ur! valamelly tu­
lajdon, szívetemelŐ erő van abban reám nézve, hogy 
áldozat tétellel kezdem-el!“ '

A’ jó Férjfiú egy kevés ideig gondolkoda, és 
élvévé a’ Gyűrűt. —

„Jól van ! megtartom magamnál !*■
„De hát a’ Képet?“ —
„Annak idejében viszsza kapja! A’ kövekért 

Hs aranyért pedig itt van ötven tallér!“
„El ne felejtse az Úr kilógni belölle azt a’ két 

Országos tallért-is , mellyet a’ minap adott“ monda 
JLouis igen elevenen.

„Nem, nem! ehol megint elveszem“ — felele 
a’ Férjfiú baráttságosan mosolyogva.

Louis ollyan tűzzel kezdette-el az új munkát, 
mindjárt az első naptól fogva úgy tudta magát ujj 
állapotához alkalmaztatni, és Tanítójához, magá­
nosságához, és szegénységéhez ollyan készszívűség- 
gel alkalmaztatta magát, mellyre talán tsak az ő 
Nemzete alkalmatos — a’ mellyre legalább a’ Né­
met nehezen, az Anglus pedig tellyelséggel elégtelen 
volna. Rövid időn annyira bóldogúlt, hogy mint 
Legény meglehetős hetibért kereshetett; ez tudomán- 
nyával mindég nevekedett, ez pedig a’ munkához 
való kedve által. Jókor reggel és késő estve min­
dég rajta volt azon, és semmisem zavarta-meg meg­
elégedését , hanem tsak kedves Annájára való meg­
emlékezése.

A’
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A* szenvedés egész charakterével egygyiitt sze- 
retetét-is megtisztította, megnemesítette, megszen­
telte; de nyaja* szeretefe — mintegy távollévő eránt 
való Szeretet — még mindég hódoló, istenítő’, és 
imádó szeretet volt.

IMég egyszer írtához, lerajzoló előtte mostani 
áll-tpotját, és esedezve kérte — noha arra érdemet- 
len hogy tsak kevés szavakkal tudósíttsa a’ felől, 
ha ö és jó Attya egésségesek e‘; miképpen vágynak, 
ha olly igen gyűlöli, és útálja-e’ még ótet? — Ha 
vallyon megengedett e’ néki, és megint szeretheti e’ 
— ezt nem meré hozzá tenni, noha sokszor akarat­
ja ellen is elkezdette pennája ezt a’kérdést, és bár- 
inelly sok könnyeibe került neki, hogy magát attól 
megfcelle tartóztatni.

A’ Levél elkúldődött, Louis százszor-is meg­
számlálta a* Posta napokat, a’ míg választ vehetne, 
keresetének harmadát, féretette, hogy ezt a’ keser­
vesen keresett pénzt, ha tudósítást kaphat, annak 
megbántatott Anyának elkúldje: mert a’ Leányá­
nak — ó hogy merhette volna 0 azt elküldeni! De 
semmi feleletet sem kapott, Egy idő múlva az u- 
tólsó próbát is megtevé ; írt az Anna Gyóntató At- 

, tyának felfedezte azelőtt az ő, és az Anna környűl- 
állásait, nagyon esedezett a’ tudósításért — és még 
se vett semmi Választ! —

Ö nintsen többé! így szollá végre mélly fájda­
lommal. O már nyugszik — a’ te útállatos tseleke- 
detednek ártatlan áldozatja! Es néked mi .idén nyú- 
godalmad oda van! most már egy halgató, tsende- 
sen izenvedő, és érzékenyítő búsongás vett erőt raj­
ta. Most-is egyforma szorgalommal dolgozott, de 
tsendesen; minden társalkodásból kivonta magát, 
és félbe szakasztottá a’ beszélgetést, mellyet Barát- 
jai (mind azok a’ kik esmerték azok valónak néki) 
szántszándékkal kezdettek-el vele. A’ nélkül hogy 
valaki az okát megtudta volna , egy szép fekete fá­
tyol kötóléket viselt balkarján , és minden estve és 
reggel szívéből könyörgott az Anna boldogságáért.

Az
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Az egész Kolóniában a’ szerentsétien Schwei- 
tzernek nevezték, — (megkelletett tagadni Hazáját, 
hogy a’ Felsóség olt megszenvedje) valahányszor est- 
ve szabad óráiban a’ szabad levegőre kiment, az 
Országút mellett lévő magános Akáizíasor közzé, és 
a’ Leánykák örvendezd társasága mellett, a’ kik a’ 
Házak előtt ültek fonó rokkájok mellett, elment, 
a’ jó gyermekek félbeszakafztották vidám dalijaikat, 
vagy tsudállatos mesélléséiket , egymásra mutat­
tak, és fájdalmas részvétel tettszett-ki mindnyá­
joknak ábrázatján a’ nélkül, hogy Louis észre vet­
te volna. Szegény ember! így szóllának, midón 
az eltávozott; miilyen jó ó! — és miilyen ízeren- 
tsétlennek kell néki lenni! — és mint gyászol-még 
mostis, már több mint fél esztendő ólta! — még 
halálra epeszti magát! szegény ember ! —

Valósággal szenvedett-is egéssége ezen mély 
bánat mellett, és talán igazságok lett volna azon 
jó Leánykáknak, ha ö benne ezt a’ szíves bánatott, 
— mint mindent az ifjú Frantziákban — lassanként 
egy bizonyos nyájas gxlanttsággal öszve köttetve, a’ 
Fantá’sia kellemetesebben nem elegyítette volna já·, 
tékba, és fájdalmát gyengén nem enyhítette vólna. 
Vasárnaponként elkezdett a’ templom után rajzolgat- 
ni, és Aniskáját festette-le; egész tsomó leveleket 
írt ahoz, a’ nélkül hogy egygyet-is elküldött vólna: 
mindég jobban eltalálva, mindég elevenebben met- 
szette-ki annak árnyék képét.

Egy szép nyári estve éppen illyen búsongás- 
ba, és egyedül ment-ki a’ nagy , pompásan virágzó 
Ákátzfasor közzé — egy oilyan helyre , a’ hol Ólet, 
abból az illendően elrejtett, és tsendesen szenvedett 
bánat eránt való tiszteletből, melly mindnyájunkban 
természetesen megvan, senki sem háborgatta. A’nap 
lemenósélben vala. Annak tekintetében elmerülve, 
ledűlt a’ Fa alá. Ditsö Nap! így szollá, sőtt e’ még 
a’ te estveli súgárod az Ő kellemetes artzára, vagy 
fűvel benőtt sírjára tekintesz-le ? — Szomorkodva 
elfordult,, és feltekintett a’ virágzó élőfa sűrű árr 

nyé-
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Byékos ágai közzé. Azon meglátott egy szép ágat, 
mellyet a’ tegnap éjjeli szélvész tört-le, és a’ melly 
már most hervadva tsüggött-le. O Istenem 1 így só­
hajtott a’ legszebb élőfák legkönnyebben öszve ron- 
tsoltatnak a’ Szélvész által — mint a’ legjobb em­
berek 1 —

Végre kivonta zsebkönyvét, és az Anna’ le­
rajzolt képei között keserget. Egygyik tökélletesen 
hasonlított hozzá, tsak egy kis vonás volt még el- 
tévelztve az ajjaka’ kellemetes kikerekűlésénél. Nagy 
vigyázattal kezdette a’ hibát megigazítani. Egyné­
hány ember mentei mellette az Ország úton, fel se 
tekintett. Most elvala végezve a’ kedves munka; 
helybihagyó mosolygással nézte a^t, felveté szemeit; 
— egy kevés távolságra egy ifjú szép Aszszony álla 
előtte; egy másfélesztendős forma gyönyörű gyer­
mek vala a’ karján; egy a’ szomszéd Faluból való 
öreg betsúlletes Parasztgazda állott mellette, ’s így 
Izóllai hisz’ ehol van ó maga! — Louis megillyed. 
Istenem , az az Aszszony ! — Égő pirossággal ugrá­
séi helyéből, annakutánna halálosan elhalaványod- 
va rogya viszsza. — Ah! az igen nagy öröm hitlen­
né tesz, mint a’ legnagyobb bánat! Az Aszszony 
előre akart sietni; midőn látta elhalaványúlni, meg- 
illyedve állapodott-meg, elnémul, nyughatatlanúl 
szorítja a’ gyermeket kebeléhez — nem , már nem 
kételkedheiik többé, — Úgy van ez Anna! Hangos 
öröm kiáltással siet felé, könnyek ömlenek-ki sze­
meiből, Annáját, gyermekét, és magát egy ölelés 
által egygyesíti, és az Öreg mosolyogva tsóválja-meg 
fejét. — Lehetetlen, hogy ezek Testvérek vólnának! 
így szollá.

Anna a’ Louis elmenetele után, állhatatosan 
megmaradt annak Igazsága, Szeretett, és Hűsége e- 
ránt való hitelében, mind addig míg írt volt néki, 
és míg állapotját az Attya észre nem vette. Végre 
bánattal és fájdalommal ejtelve fedezé ezt fel az Ö- 

re?,
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reg, és egyszer’smind az Anna állapotja és a’ Louis 
elmenetele közt való öfzve köttetést-is. Irlóztató vi­
lágosság támadt az Anna fejében, de szíve ellene 
mondotta’ meggyőződésnek, és engedett, mint min­
denkor jó szívének. De most már ritkábban jöttek 
a’ Louis levelei, ritkábbak és hidegebbek valának 
azok. — Most már nem használt a’ Szerelemnek el­
lenmondása: úgy van! Anna kéltségbe esett volna, 
ha most Anyává nem lett volna. Gyermekéért — 
szép, fájdalommal szült, kimondhatatlanul szeretett 
gyermekéért tartotta-meg magát, egyedül magái, Ö 
benne. A’Lélek’első szikrái feltsillámlásával jobban 
kitetszettek a’ kiisinyben az ábrázat vonások, és 
minden vonásból a’ Louissel való hasonlatosság tet- 
ize-ki. Ez ismét meglágyítá ez eránt az Anna szí­
vét; de elkelle rejteni Attya elölt gondolkodását. 
Kedvesének levelei már most egészszen kimaradtak. 
Az én Louisom eltsábíttathatik — ah! melly kön­
nyű eltsábíiani az Ifjúságot! így sóhajtoza alattotn- 
ban, de hogy örökre, hogy fokára elfelejtkezhessen 
rótlam; hogy rofzfzá legyen — nem , azt ö nem te­
heti ! —

Most az Anyának szeretete más felől, gyö- 
tröttc ötét. Welier a’ Szomszédja, egy ifjú, magát 
jói bíró Strimfli tsináló, a’ ki szép formájú, és nem 
kellemetlen, de egyébbaránt egygyúgyű, jó, szere- 
tetre méltó, de még is közönséges ember vélt, már 
régólta sóhajtozott a’ szép Annáért. De miképp’ 
bátorkodhatott volna ő Annát megkérni! hiszen az 
igen szép, igen pallérozott vólt! hiszen az mindég 
előkelő Uraknak való vólt! De most — egy mege­
sett Leány! így szólla az ; miilyen háládatosnak kel­
letik néki te erántad lenni, mennyire megkelletik 
néki tégedet szeretni, ha viszsza szerzed betsúllelét! 
■— Annak Attyához fojamoda. Kimondhatatlan ö- 
rötnmel fogadá ez Ötét, és hathatósan beszéllett Le­
ányával. Anna elhalaványodott. Szemérmesen tzá- 
folta-meg annak ellenvetéseit; de mit mondhatott 
volna arra, midőn az Attya így fejezé-be szavait:
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a’ boldogtalan háború nállunk mindent megdrágított, 
nem folytathatom többé gazdálkodásomat úgy mint 
ennekelötte, Wellernek szép munkája van, az a* 
nagy ház az ö tulajdona, ezenkívül még meglehetős 
Vagyona van , én öregszem , 's erőtelenedek ; — tsak 
ez által viselheted gondomat! és reményiem hogy az 
én Auiskérii, a’ kiért eddig mindent megtettem, nem 
fogja megvetni ezt az egy Javaslásomat, a* melly 
által egész életemben viszszapótolhatja azt, a’ mit 
érette Cselekedtem ! —

Mint öszve volt szaggatva az Aniska szíve! 
egynéhány napig időt kért magának a’ gondolkodás­
ra ; elment Páter Benedekhez a’ Gyóntató Attyá- 
hoz , és egész szívét fedezte a’ tiszteletre méltó öreg 
előtt; megértette annak tanáttsát, és arra a’ foga­
dására, hogy annak engedelmeskedni fog, ha az Is­
ten megsegíti, felvevé a’ szent Vatsorát; megerősöd­
ve érzé magát, ’s így jelenté ki meghatározott Szán­
dékát Attya előtt; jól van Atyám, elmegyek Wel- 
lerhez, hogy Magának tsendes öregséget szerezzek. 
Én már többé nem lehetek szerentsés a’ világon : 
de ó ne lássa könnyeimet, és Férjem ne légyen mi­
attam szerentsétlen. De két egész esztendeig való 
Várakozást kívánok. Ha az alatt az idő alatt Louis 
elő nem kerül és a’ Maga ’s Gyóntatom megelége­
déséig magát ki nem menti: akkor qsztán ! —" — 
Erről egy átaljábán nem lehetett leverni, ’s végre 
ofztán engedni kelletett néki.

Fél elztendŐ múlva elérkeztek a’ Louis leve­
lei; de az öreg Attya magához vévé azokat, és 
minthogy I.ouisben tsak Tsábítótt látott, Keresz­
tyén kötelességének tartotta azokat eltitkolni. így 
folyt-le az első esztendő. Anna nyughatatlanabb le­
ve, és többet sírt.

Végre elérkezett Louisnek a’ Gy óntató A - 
tyához irt levele. A’ tiszteletre méltó Öreg, a’ ki 
alattomban szorgalmatosán kitudta Annától a’ 
dolgok mivóltát , megijjedt , vette észre At- 
tyának szándékát, kérdőre vette azt, és megtudta

a? *



»F^^^» gs ít^stji

az igazat. Most selébreszté az Isten szavából Lelki 
esméretét, és nem sokára meggyőzte azt. Ekkor 
Annát előhívták. Vigyázva tudósította ótet a’ Pá­
ter a’ környúlállások felől. O melly rendkívül bol­
dog vala most Anna! „Nem megmondtam — így 
szólla gyakor ízbe, és hevesen szórttá a’ gyermeket 
ízívéhez — eltévelyedhetett ugyan az én Barátom , 
de roszszá soha sem lehetett!“

„Hát már most mit tselekedjünk ?" kérdé az 
öreg Atya, még egy kevéssé kedvetlenül.

A’ Páter megragadá jobb kezével gyónó Leá­
nyát, baljával annak öreg Attyát, ’s így szólla tsen- 
des ditsóult hangon: Botsássatok-meg, úgy botsát- 
tatik-meg néktek-is! — Anna térdeire rogyott, fejét 
annak kezére hajtá, és öröm könnyeket Öntött arra.

„Es én az én gyermekemet, az én egygyetlen 
egyi>yeniet“ — így kezdé-el az Attya szóllani —

„Tegyetek jól azokkal, a’ kik titeket meg­
sértették ! félbe fzakasztá a’ nélkül hogy hangját 
megváltoztatta volna, vagy hogy az Öreg kezét el­
eresztette vólna. Ez alatt érzékenyítő tsendesség 
vala.

„No tehát menj Isten hírével! — szólla végre 
az Öreg Attya; az engemet öregségemben sem fog 
elhagyni!“

Bizonyosan nem ! monda a’ Páter örvendező 
felemelkedéssel — Hálá légyen néki, hogy engemet 
méltatlan Szolgáját választott-ki arra, hogy ezt a’ 
jó munkát elő mozdítsam ! —

A’ Páter mindjárt tudósítani akarta a’ búsla­
kodó Louist, de azt Anna megnem engedé. — En 
mindjárt magam elindúlok , és meglépem Ölet, mon­
da. Egy derék Kalmár, a’ ki foglalatosságai végett 
abba a’ Városba átázott, a’ mellynek vidékén Fe- 
küdött a’ Louis Kolóniája, elvitte magával Annát, 
és a' gyermekét. Az Attyának-is vélle kelletett vol­
na utazni, és élletét gyermekei közt végezni-el, de 
arra tellyességgel nem lehetett rávenni.

t - 4*111 Ann^
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Annádéi után érkezett-meg a* Városba, és 
nem engedé magát feltartani, hogy Barátját még ma 
megláthassa. Gyalog akará megtenni a’ félmértfóld- 
nyi utat, hogy annál könnyebben lephesse-meg ő- 
tet. Az első Faluból, mellyen keresztül ment, el­
hozta magával azt az öreg Parasztot, és hogy sok 
kérdést elkerülhessen, azt monda, hogy Louis né­
ki Báttya.

Midőn az utazó kis Társaság — elől Louis, 
Anna, és a’ gyermek, mellyet most már Louis vett 
karjára, mindnyájan boldogságba merülve, hátulról 
pedig ravasz mosolygással az öreg Paraszt, az Ákátz- 
fák közzül elindultak a’ Kolónia felé, egyszerre a* 
jó hábrikás Úr elöltök termett. Kikotsikázott vala 
az, hogy a’ szép estvével éljen, és éppen a’ séta- 
lábból jőve viízlza A’ boldogok mindent felfedez­
tek elölte! — miképp’ titkolhattak most-el valamit! 
és az örömeik’ kisugárzásaiban, melly égő, nyílt 
artzokról kitsillámlott, tsalhatatlanúl feltalálta ez 
annak az Igazságnak bizonyságait, mellyet néki 
mondottak. A’ betsulletes Paraszt rendkívül örven­
dezett. —

,,IVlost már kétszerte jobban örülök azon, a’ 
mit a’ nélkúl-is mondani akarók Magának,“ mon­
da Louisnak „Tudja hogy ez elölt két héttel Fá- 
brikámnak a’ Faktora megholt. Annak helyébe egy 
ollyan emberre van szükségem, a’ ki a’ munkát ér­
ti, azombaokos, betsúlel·« , és szorgalmatos legyen, 
a’ ki tiszteletet és szeretetet nyert a’ munkások előtt, 
és minden szó nélkül igyekezik az én Javamon. 
Mind ezt úgy hiszem, hogy egygyesűlve senkiben 
sem talál hatom-fel inkább mint Magában. Ha tehát 
akarja, holnaptól fogva Faktorom“ —

Az estveli napnak utolsó súgára tsillámlott az 
Öröm miatt megnémúlt Párnak tiszta öröm kön­
nyeiben. —

Ma-
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Magának ott — folytató a’ Ferjfiu megilletőd- 
ve szavait ·—· tsaknem három annyi Jövedelme lesz 
mint eddig, annál fogva tehát Feleségével és gyer­
mekével egygyütt minden gond nélkül élhet; fokkal 
jobb lakása fog lenni, és — ekkor Anna felé for­
dult — mi ketten majd rendesen felkészítjük ! Holnap 
reggel egygyüve hivatom minden Kolonistáimat, és 
bemutatom Magát nékik mint közöltök Elsőt. Va­
sárnaphoz egy hétre itt aratási Innep lesz, a* mikor 
az egész népetskének víg napot tsinálok : akkor meg- 
eshetik a’ Magok Lakodalmuk is I Az Isten áldjon- 
meg benneteket kedves gyermekeim! Ne sírjatok, 
egéí'zfzen ellágyíttok ! — Jöjjetek inkább velem a’ 
Palotámban vatsorára! de nem — nem akarom el­
rontani a’ viszont meglátáson való örömeteket! majd 
által küldöm hozzátok a’ vatsorát! Igyatok az én 
egéfségemért!------------

Égy hasztalan szót se tegyünk a’ szerelmesek 
boldogsága felől!

A* Kólón isták igen megelégedve fogadták-e! 
Louist, mint közöltök Elsőt. A’ lakadalom’ napján 
maga vezette a’ Fábrikás Ur Templomba a’ virágzó 
Menyaszszonyt, a’ baráttságos kunyhótskák Lako­
sai mind elkísérték ötét az Inneplo Státusba. Midőn 
az Úr a* Menyaszszonyt elhoza, fére vonta azt: 
Gyermekem, itt van a’ Jegygyűrű a’ Vőlegénnyének; 
ez bizonyosan kedves lesz az előtt! — Általadé né­
ki a’ Gyűrűt, mellybe a’ Louis Attyának képe vólt 
foglalva. Ez az óltár előtt vette azt által. O mikép­
pen fzorítá azt ajjakaihoz! —

így éltek ezek a’ jó emberek egynéhány esz­
tendő ólta, tsendesen, elrejtetve munkásán, és igen 
boldogul. Keresménnyekból örömest tettek fére bi­
zonyos Summát, mellyet Attyok táplálására minden 
fertály esztendőben elküldenek Koblentzbe. Louis 
elfelejtette elébbeni uraságát, és az előtt való kön­
nyeden való gondolkodását. A’ szenvedés megjobbít- 
tja az ollyat, a’kinek szíve még nints elromolva; a’ 
Szeretet, és — hasznos munkásság megtartja a’ Job-

búlás’
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búlás’ útán. Ha Férjének néha, (a’ mi mindazáltai 
igen ritkán történt) régi ditsóssége jött emlékezetébe, 
elő hozá néki Anna két jeles gyermekeit. —-

Nézd tsak így fzólla hozzá, ha ez a’ két se- 
kete szem nem ér e’ annyit mint két Uradalom.

Te pedig mint egy Királyi Korona! — felele 
néki a’ bóldog Férj, ’s elfelejtkeztek minden addi/ 
történetekről.

II. Leonóra, és az Annya.

Azon szerentsétlen Frantzia Aszszonyok között, 
a’ kik idegen földön kerestek menedéket, elegen ta­
lálkoztak olly’nemes lelküek , a’ kik követésre mél­
tó szép példáit adák a’ tsendes szenvedésnek, az 
Isteni végzésben való megnyúgovásnak, és a'nemes 
de nem sikámló állhatatosságnak, Az életet a’ bó|- 
dogsággal elvetni nem nehéz, az életet, az elvesz­
tett boldogság után, ditsÖsséggel fojtatni, ’s magat 
még-i$ nyomorultnak nem tartani, sokkal nehezebb. 
Az elevenítő Felhevi'flés órájában, arról, a’ mi a’ 
Tételt könnyűvé, és örveiftleteí’sé teszi, bátrán le­
mondani: ki ne tehetné azt meg! De ezt az órát 
esztendőkre terjeszteni-ki, és magát ezt a’ Józanér­
zést tsendesen zárni-el a’ telelévő kebelben, és mé- 
is a’mellett megtartani a’szívben a’Szeretetett melly 
kevesen állanák ki ezt a’ tűzpróbát!

A Végzés az által akarta megerősíteni az én 
emberekbe való Hitemet, hogy alkalmatosságot a- 
dott nékem arra, hogy téged’ Leonórának nemes 
lelkű Annya megesmerhesselek. Előadom képedet 
— egy szenvedő Annyának képét. Egygyűgyű és 
tzifrázat nélkül való légyen az én E.beszéllésem , 
mint te magad a’ mi|lyen vagy.

Pár-
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Parlament Tanátsos V-e Úr, hasonlóképpen 
azok között volt, a kik Hazájokatmég az első zen­
dülés kiütésével elhagyták. Ez-is reménylett, mint 
az Óbester, .bízott mint az; úgy tselekedett, és úgy 
bnkott-meg , mint amaz. Nemes Hitvese , bátor Fija, 
ekkor tizennégy esztendőt számolt Leánya követték *
őtet Németországba, követték a’ nyomorúságba, és 
örömmel követték. Az Anya és a’ Leánya nem 
meszszire a’ Rajnától egy nagy Városban hatra ma­
radtak az alatt míg Attyok, és a’Fija a’ Haza meg­
szabadítására felkeltek. Leonóra, a’ mint a’ Famí­
liának illendő, de nem éppen fénylő gazdagságbeli 
köm vűlállásai, és a’ mint a’ régibb frantzia Íz okás 
kívánta — egy Klastrombán neveltetett-fel. Kévés­
sé! tudott ó többet a’ világ felöl, mint a mennyi a 
Klastrom falai közzé volt bezárva; kevéssel többet 
az emberekről mint a’ többi egymáshoz igen hason· 
ló Nénék. Leonóra még neni-is igen kívánta a’ Vi- 
lágot, és az embereket jobban esmerni. Hirtelen ki­
ragadtatott magános Kamarájából kemény Attyának 
kaqai közzé, és ez egy nyughatatlansággal tellyes , 
megmagyarázhatatlan világba vezette-bé.

Az Aszszonyszemélyek tsendesen, és magokat 
megvonva éltek mostani Lakhelyekben. Az Anya 
megszámolta azokat az órákat, a’ mellyek alatt Fér­
jének és Fijának Sorsa felől tudósítást vehetne. Vég­
re az első bizonyos tudósítást vette a CLampagni 
félelmes táborozás felől.

„Dümouriez az egyedül való utakat, öt szo­
ros bejárót elfoglált, és mindenféle gyilkos készüle­
tekkel lesekedett az erős sántz háta megett. Egye­
dül tsak tsuda által lehetett volna azokat megvenni. 
Egy tsapat önként vállalkozónak még-is benyomultak, 
a’ mély útakra, a’ hol ezer karjait nyújtá elébek a* 
Halál. Mint a’ Thermopylénél maradt Hérósok , az 
ifjú Hartzolók szabadítani akarnak, vagy elesni. Es 
szabadítanak-is Ők , ’s egy ezen szoros útak közzül 
megvétetik, és a’ te Fijad Eliza , ezen ostromló 
Szabadosok közt vala 1“ —

Az



Az én Fijam ö közöltök ! az én Fisam azok 
között! szollá az Anya, és tsak hoszí'zú szünet után 
tudta tovább olvasni:

,,A’ győzedelmeskedő Ifjak’ Serege első rend­
jében hartzola a' mi Károlyunk: az első rendben 
esett-el. Emberei nem segíttettek , viszlza verettek , 
és én még tsak el-se temethettem ifjú Hérósomat.“ 
■-------Az Anya bézárkoza legmagánosabb , legseté- 
tebb szobájába. Négy óra múlva kijőve a’ siránko­
zó Leonórához; Én Rárolyomat a’Kötelességnek és 
Belsőidnek szültem. Elérte tzélját tizenkilentzedik 
esztendős korában. Tsendesen nyúgodjon hamva, 
szent légyen előttünk az ő emlékezete, mellyet sem­
mi bánat megne szentségteleníttSen ! Fonjuk körűt 
az ő ott a’ falon lévő képét borostyánokkal! —

Alig tele-él ez után négy hónap, midőn Fér­
jének öreg hűséges szóigájától egy Levelet kapott. 
Ezt olvasá abból: „Nemes szívű Uramnak halálos 

ágy ától jövök. Inkább a’ bánat, és a’ viszszajÖve- 
telünk alatt való szüksége, mint egynéhány tsekély 
de roszfzúl gyógyított sebek, annak az okai, hogy 
ő téliünk elragadtatott. Ezen szavakat: Éljetek sze- 
rentsésen — ezen papiroson felyül, már rángatód- 
va reszkető kézzel írta az Aszszonyhoz, két órával 
elenyészése előtt. Az Isten vigasztalja az Aszszonyt, 
’s tellyesíltse-be Férjének azon utólsó kívánságát. 
Kn a’ körűljtem lévő nyomorúság öszve tsoportozá- 
sa között maradok , hogy megtanúljak felejteni, vagy 
véget érjek , mint Jóitévőm és Uram.“-------

Kebeléhez szorítá könnyekben elolvadó Leá­
nyát : Ne engedj leroskadnom, Világnak Igazgató­
ja 1 így szólla — még nékem élnem kelletik ezért! 
— Tedd meg utólsó Barátunknak és Gondviselőnk­
nek könnyekkel való áldozatodat, kedves Gyerme­
kem monda egy darabb idő után Leonórának : azt 
én is megteszem !

Belsőszobájába, és Férjének képe elibe állott, 
1'íjának körűi font képe mellé. Ti tehát már egy- 
gyütt vagytok, felemeltetve ezen földi élet nyomo- 
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rúsága felett — így szólla. Ti Boldogok! Néztek e' 
ti le a’ télietek elhagy attaknak könnyeire ? Nem, ne 
gondolkodjatok mi róllunk, hogy bóldogságtok illeg­
ne zavartasson! De mi megemlékezünk róllatok, 
hogy szíveink ezen terhes idők szélvészei között va­
lamihez ragaszkodhassanak! — Mintegy jó Angyal, 
úgy léptél te kedves Férjem húíz esztendőkkel ez 
előtt a’ tizenöt esztendős Leányka elébe ; felnyitot­
tad előttem szívedet, kiterjesztéd szemeim előtt a’ 
legszebb életnek virágzó mezejét, felemelted a’ sok 
szenvedések alatt leroskadt ifjúi Lelket, magad for­
máltad azt, újj pályára vezettél, és Csendesen hoz­
tál mindezekig a’ meredek kölziklákig. Hálá légyen 
néked hűséges Vezérem ! Te nem hagyál-el engemet, 
nem is hagyhattál-el soha ; a’megkérlelhetetlen, min­
denható végzés ragadott-el tégedet. Büszkélkedve 
mondom magamnak, hogy sohasem voltam hozzád 
érdemeden ; de érdemes-is akarok hozzád maradni. 
Lásd felszáraztom könnyeimet, hogy el-ne gyengül­
jek. Bátran megyek én mint te, mindennek elébe, 
^’ »ni fenyeget, nem felek semmitől , es vegre örö­
mest roskadok-ie, hogy ottan jó szívvel fogadd - el 
Feleségedet! —

Megnyugodva jőve viszlza Leonórához, tz 
niég könnyei közt úszkált. Nem háborította Ö meg 
ezeket a’ könnyeket, de olly’ külömböző módokon 
tudta foglalatoskodtatni Leányát, és ekképpen ész­
re vetetlenül tanúlt-meg annak ifjúi szíve tsendeseb- 
ben búslakodni. A’ Férjfiak jobban tudják a’ ma- 
Íok tulajdon könnyeiket felszárafztani, mint a’ má- 
okét; az Aszszonyok jobban a* másokét, mint a 

magokéit. V—e Aszízoftyság tudta mind a’ kettőt.
Kevés hónapokkal ez után, attól a’ Férjhutol 

a’ kit ó maga fogott fel a’ legmélyebb nyomorúság* 
ból, a’ kinek gondját viselte, a’kit hívataly iselésre 
kipallérozott, és a’ kinek Jámborszívúségére bízta 
Jószágainak, és minden Vagyonának gondviselését, 
egy a’ helység’ Tanáttsától megeró'síttetett levelet 
vett a’ felói: hogy minden Jószága a’Nemzet’ névé-
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be elfoglaltatott, a* Jószágok az ó gondviselése alá 
adódtak'által, a’ Família lzint* ollyan kevéssé re­
ményi heti hogy azok közzúl valaha valamit vilzsza 
nyerjen, mint azt, hogy Hazáját, melly megveti és 
rnegútálja az eránta Hűségteleneket, viszont meg­
láthassa, — Ez semmivé tette az ezelőtt való boldog­
ság’ viszszatérésére való legutolsó kilátást-is. Mind 
az, a’ mi a’ bozzáragaszkodás , gondviselés, és hosz- 
ízas véleélés által tSaknem önnön magok részévé lett 
vala , elvólt veszve a’ szerentsétlenekre nézve; ma­
ga az a’ magános kis Falutska-is a’ hol ö korábbi 
Ifjúságát tsendes bánatban tÓltÖtte-el, és annakután- 
lia a’ szeretet’ karjai között életének legszebb órái­
val élt, a’ hol minden kunyhót, minden fát esmert, 
ezeket mint szenvedései és örömei’ részvevőit szeret­
te, a’ hol irtódzott volna még egy vadrózsafát-is ki- 
irtatni az útból, mivel az ifjúi élete jelenéseit hoz­
ta vilzsza szemei elébe, a’ hol Szüléinek, és Test­
véreinek betses maradvánnyal nyúgodtak — még az- 
is örökre oda volt, és keserű tsúfolódással, ’s hideg 
gyÖzedelemmel jelenté ezt néki egy ollyan alá való, 
é’ ki egész valóságát néki köfzöné, egy ollyan alá 
való, a’ kinek jámborszívűségéért, és hűségéért az 
egész világnak kész lett volna jótállani. Ezt a’leve­
let semmivé kell tennünk, monda Leonórának; és 
éltépé azt száraz szemekkel. A’ mellett, a’ mit a’ 
végzés tselekeszik , könnyen megőrzi az ember szí- 
Vél a megkeseredéstól; de azt, a* mit az emberek 
tselekelznék ! — O a’ mit az emberek tselekesznek ! 
— — sóhajta a legméllyebb fájdalommal, de kese­
rűség nélkül

Elkeli távoznunk erről a* betses Lakhelyünk­
ről, bellyebb kelletik mennünk Németországba, ked­
ves Leányom — monda egynéhány nappal az után^ 
még sokkal többről is lékeli mondanunk, élelmün­
ket kellelik keresnünk. M-nba mentek. Az Anya, 
és Leánya tsaknem éjjel nappal dólgoztak, és az 
első egyszer’smind némelly előkelő hazákból való 
ifjú Leánykákat tanított aszszonyi munkákra. Alig

7* kéz-
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^grAsttvk-el er ar üj elet' n«mvt A)'«sorolni, mi66" 
ennek a’ Városnak első ostromoltatása őket, és 
minden Idegeneket, valamint a’ Pásztor nélkül levő 
nyájakat a’ pusztákon , keresztül, onnan elűzte. Sok 
varosokban kerestek oltalmat, itt azért nem foga- 
dák-bé őket, mivel az előre nyomuló Frankos Se­
regektől, ottan azért mivel számkivetettek’ gondolko­
dásaitól féltek; amott pedig azért mivel nem hoztak 
magokkal pénzt. '

Végre St-ba jöttek. Szerentséje vala V-e Alz- 
szonyságnak egy itten nagy tekintetben lévő, igen 
gazdag Házhoz ajánltattva lenni. Ez legalább annyi­
ba segített rajtok, hogy megengedték azt az Anyá­
nak, hogy a' Família Leányait tanittsa, és azért 
illendően megjutalmaztatott. De a’ Ház Aszszonyá- 
nak különös félelme miatt, egyedül tsak az Anyá­
nak engedődön meg az oda való bejárás. Ennek an­
nál fogva többnyire egész napokat kellett eltölteni 
kedves Leányától elválva,. Leonórához ragaszkodott 
most az ö egész Lelke. Ugy-is e vala egyedül íze- 
retetének örököse', az az egygyetlen egy Jó, a’melly 
olly fok közzűl megmarada néki! £s mitsoda Jó va­
la ez ! A’ két utolsó esztendők szenvedései megér­
lelték a’ Leonóra’Lelkét, kipallérozták Izívét, és 
nem hogy meghomályosították volna szépséges, sőt 
inkább ollyan érzékenyítő nyájasságot, olly’ mél- 
lyen beható részvételt, olly egygyügyü kellemetes­
séget adtak ő belé, a’ melly mellett mind az a’ fény­
lő, és egyszerre elragadó Erő, a’ mit A* szerentse , 
és a’ kifejtódző szépség’ öröme szokott adni, olly 
igen hátra marad. Melly nagy öröm vala az a sze­
rető Anyára nézve, ha estve, a’ terhes nap elmúl­
tával , abba a’ távollévő kis Kertiházba, menyben 
egyedül magok laktak étet nyughatatlanúl varo Le­
ányához viszsza tért, azt kebeléhez szorította, a 
kévéi., de kedves gyermekétől készíttetett vatsorát 
megehette, és a’ mellett az eltöltött Napnak min­
den legkissebb eseteit annak elöbelzelhette! Soha 
sem gondoltam volna, így szólla egy illyen estve > 

hogy

„H
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hogy mi két esztendői után megint Hlyen megelé­
gedve élhessünk! Tsakhogy te kedves Leonórám ; 
hűségesen maradj-rneg én mellettem, és a’ Virtus 
mellett, úgy megint igen boldog fogok lenni! És re­
ményiem , hogy ezt az egygyetlen egy kívánságo­
mat bizonyosan bétellyesíti az én gyermekem! A’ 
Leány forró könnyek közt borúit Annyának kebelé­
re, ez pedig az egész estve sem tudta megnyugtatni 
az érzékeny Leányt.

Másnap estve az Anya mint rendszerént szó·? 
kott, szeretettel és óhajtozással eltelve sietett a’há- 
zatska felé. Kinyitá a’ most is, mindenkor bezár­
va lévő szobát; Leonóra mostan nem állott várakoz­
va az ajtóban. Felment a’ gráditsokon; Leonóra 
mostan nem sietett karjai közzé. Megütközve nyi- 
tá-ki az Anya lakószobáját : Leonára sehol sem 
vólt. Reszketve kereste bé a’ házat, a’ kertet: Leo­
nóra sehol sem találtatott. Félájúlásba esve kiáltoz­
ta, és kereste az ötét ismét! ah! Leonóra sehol 
sem vala ! ,

Isten, én tsak ember vagyok — monda ö; 
ezt, tsak ezt ne botsásd még reám ! — De az Isten 
rábotsátá azt ö reá. Hijjában vólt minden fáradozás 
Leonórának mindene, a’ mivel birt ott vala, még 
pedig a’ legjobb rendben; ó maga nem találtatott.

A’ l’zerentsétlen Anya meggyáfzolá ötét, mint 
ineghóltat, ’s már úgy láttatott hogy maga-is leros­
kad: bánatja alatt, midőn kevélysége felébredett: 
azért győztem vólna-meg olly’ sokat, hogy mostan 
végre meghartzolás nélkül efsek-el? Nem, most már 
mindentől mindenemtől megvagyok fosztatva : semmit 
sem szeretek, semmit sem reményiek többé: így minden 
ellenséges erőnek kiálhatok; és ha fel-gerjedésében 
eltépi azt a’ kötelet, melly engemet ehez az élethez 
kaptsol: magam emelkedek-fel, és megnem szégye- 
núlve lépek ti mellétek, ti két nemes Férjsiak , a’ 
kik én előttem elmentetek! —

Hideg vérrel, de nem keserűséggel szedte Ősz- 
ve mind azt a’ mi a’Leányáé vala; meghagyott min­

dent
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dent abban a’ Szobában mellyben ez lakott, a’nél­
kül hogy abba kívánt volna valaha belépni, bezár­
ta azt, és szokott foglalatosságaihoz most nagyobb 
tűzzel ’látott mint az előtt noha már egy fenrijáró 
halotthoz vala inkább hasonló. , #*

A’ Frankus Seregek győzedelmesen, és pusz­
títva nyomultak eló a’ W-i Tartomány halárai felej 
a’ Lakosoknak némelly mozdulásai annál félelmes- 
sebbekké tették a’Győzedelmeseket, minden Idege­
neknek elkelletett hagyni W-t Ne szápakodjatok 
azért a’ szerentsétlen Anyán. O inelly jóltévo reánk 
nézve a' nagy szenvedés után a kissebb ! melly lók­
kal jóltévpbb mint valami ollyan boldogság, melly 
pz elhagyatottat nem hozza többé hozzánk vüzlza ! 
A’ kinek nints többé mit reményleni vagy kívánni, 
azt egyedül tsak az által lehet megszabadítani!

V-e Aszszonyság mostan a’ békés Szdkszóniá- 
ba mene. Itt tanultam én ötét megesmerni és tilz- 
telni a’ Madame O* közönséges név alatt. Letette 
vala Famíliái nevét, mivel az ezen mostani élet­
módjára nézve, mellyre a’ szükség kénszeríté, aka- 
dállyára volt, és mivel így Jóakarói’ szoros vi’sgá- 
lódásai, azoknak újságkívánások, és gyötrő szána­
kozások elöli, könnyebben kimenekednetett. ^^"be 
a’ jó emberek közelebbről tanúlták megesmerni, a’ 
nemes lelkű Aszízonyt, és némelly ifjú Leánykák 
nevelését bízták reája ; és e’ szerént állott-fel las­
sanként tsaknem magában egy kis aszszonyi nevelő 
intézet, a’ mit ó felállítani tellyességgel nem-is mé- 
részlett volna

Jó darabb idővel «^ után O* Aszszonyság, 
egy a’ Német Közönség előtt nem esmeretlen Prédi­
kátortól M# Úrtól, — a’ki akkor Z—belakott, ezen 
következendő Levelet vévé :

„En már rég’ólta sok derék dolgokat hallót- ^ 
tam az Aszízony kis nevelő intézetje felől. Egy kü­
lönös ok , á’ mellyel majdan megfogok magyarázni, 
azt tselekvé, hogy még nagyobb gondal tudakozód­
tam a’ felől, ’s végre, midőn a’ minap magam ke­

resem-
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resém-meg az Aszszonyt, magam szemei által győ­
ződtem, meg annak derék vólta felöl. En feleség nél­
kül élek; de mint egy két esziendóvel ez előtt ma­
gamhoz fogadtam egy kis Leánykát, melly most ne­
gyedik esztendejébe lép . és sokkal több tulajdonsá­
gokkal bír, mint egy ollyan idejű gyermektől lehet­
ne kívánni. Szüléit nem esmerem. Betegesen adá 
által nékem ötét egy öregszer Aszszony , a’ ki gond­
viselőjének láttatott lenni, és az Uraságával egygyütt 
az én Falumon utazott kerelztúl. Kért engemet hogy 
többet ne kérdezősködjek tölle, az a’ levél mellyet an­
nak Szüléi küldöttek hozzám tölle, éppen azt tselekvé; 
érzékenyító kéréssel, és megreszkettetÓ valódisággal 
ajánlá nékem, hogy a’gyermeket mint magamét lóg­
jam fel, és minden kigondőlható eszközt elkövessek 
annak a’ lehetőségig való tökélletes kimivelésére; a* 
melly melleit megígérték azt, hogy engem egyszer 
inászszor különösen megfognak jutalmaztatni, és ha 
bizonyos szomorú környűlállások megváltoznak, el­
viszik töllem a’ gyermeket, és mindent fel-is fedez­
nek az én megelégedésemig. Hűségesen igyekeztem 
bétölteni, a’ mit töllem kívántak. Nem kérdezős­
ködtem tovább, és Theréze szívemnek örömévé, s 
enyhítőjévé leve. De most egészszen váratlanul, egy 
felsőbb Hatalom FŐpredikátori hivatalra hív meg 
R—be. Nem ellenkezhetem abba, de nem merem a* 
nagy, és kivált a* mostani politikai környülállások 
közt veszedelmes tengeri űtat a’ gyenge gyermekkel 
egygyütt tenni-meg. Kire hagyhatnám inkább ezt 
a’ reám bízott drága zálogot, mint Magára Aí'zlzo- 
nyom ? Ha elfogadja azt, leveszi róllam egylzer- 
’smind legnagyobb gondomat. Ügy az ezen mostani 
hivatalomban utánnain következő Prédikátort tudó, 
sítanám a’ felöl, hogy a’ minden fél esztendőben ren­
desen elkűldetett, és elég gazdag Segedelmet, ’s 
mind az ollyanokat hova igazíttsa, a’ kik a’ gyer­
mek felől tudakozódnának ’s a’ t.

0# Afzszonyság magához vévé Therézt. Soha 
-6M láttam érdeklóbb gyermeket. A’ ki ötét látta, 

javát
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jLvát kelletett néki akarni, a’ ki közelebbről esmerte, 
szeretni kelletett azt annak. O* Aszszony forró A- 
nyai szeretettel viseltetett a’ kitsiny eránl. Úgy néz­
te azt, mint a’ Leonóra elvesztéséért való kipótol­
tatást, — a’ melly vesztesége még most is alattom- 
ban igen sokszor keresztül verte szívét: most pedig 
megkelletett annak történni, hogy sok lelki, és tes­
ti hasonlatosságokat találjon Theréz, és az ó Leo­
nórája között, ’s annál fogva annál eróssebben kö- 
té ez az o szívét amahoz. Sokszor láttam hogy az 
ö szemei hirtelen meglóltek könnyekkel, a’kitsiny- 
nek viszont fzeretete’ forró bizonyságaira; és azok 
nem tsak örömkönnyek vóltak, noha a’ jó Anya 
velem, és talán Önnmagával-is elakará azt hitetni.

Mint egy esztendeig tartotta 0* Aszszonyság 
Therézt magánál, midón egy estve, mikor én ép­
pen a’ Nevelőménél valók, és vele a’ kitsiny cha- 
rakterének némelly különösségei felöl beszélgettem, 
— magát egy idegen Tiszt béjelenteté. A’ Kitsinyt 
inár lefektették vólt. En elakarék távozni, de O* 
Aszszony, megütközve ezen késó látogatáson, kért 
hogy maradjak. Egy ifjú igen szép, nemes magavi­
seletéi ember lépett-be igen elevenen, mentegette ma­
gát rövideden a’ késő meglépés miatt, de úgy gon­
doló, hogy ki lesz mentve, ha annak tzélját meg­
fogja mondani.

Milehet az? kérdező O* Aszszonyság.
A’ Maga Therézze! Hadd láthassam-meg azt 

a’ gyermeket !
Már alszik. —
Tsak látni akarom ! monda meglelkesedve. Be­

vezették tsendesen a’ hálókamarába. Sokáig elme­
rülve állott a’ gyermek nézésében. Az mosolygot 
álmában. A’ Tiszt megfogó az ágynak két óldalait, 
méllyen megindulva, és halgatva hajlott az alvó 
gyermek felébe; két nagy könny tsepp esett-le annak 
keresztbe egymáson lévő meztelen karjaira. A’ gyer­
mek megmozdult; a’ Tiszt tsendesen tsókolá-meg,, 
és az felébredett. Egy kevéssé rnegiHyedve kérde-
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zéTheréz; Anyáin — kedves Anyám, kitsoda ez ? 
— Mit akartok velem? Mi gyanítottuk az öízve- 
köttetést, és nem tudtunk felelni a’ megilletödés 
miatt. A’ Kitsinynek különösségei közzé tartozott 
az-is, hogy minden nyájassága mellett, mintáz ele­
ven gyermekek, szívéből szerette a’ Katonákat. Még 
egyszer tehát baráttságosan mosolyogva kérdezé: 
Kitsoda ez a’ Katona Ur kedves Anyám?

Az Atyád! fzerentsés Atyád! monda az Ide­
gen örömtől elragadtatva, felvevőn a’gyermeket az 
ágyából karjára. Istennek légyen hálá, hogy így 
taíállak-meg! Ó kedves Feleségem, hogy te ezen 
órában részt nem vehetői!

Viszsza mentünk a’ Szobába. Az idegen öle­
ben tartotta Therézt; ez annak Süvegtől lévő bo­
krétájával játszodozott, megörült annak Tiszti bojtjá­
nak , és régplta esmeretesnek látszatott vele lenni. 
A’ legbizonyosabb jeleit adá O* Aszízonyságnah , 
a’ felől, hogy ő az, a’kinek magát kiadja; a’gyer­
meknek a’ Paphoz való általadatása’ történetének 
minden környűlállásait előbeszéllé, ’s tsaknem szó­
ról szóra elmondá az akkor által adott levelet. — 
Nem ké'elkedhettünk többé. Az Atyai szeretetnek a’ 
gyermek eránt való ezer meg ezer bizonyságai közt 
eltolt az éjfél; most midőn az megint álmossá leve, 
tsak most vehette magát az Idegen arra, hogy attól 
elváljon, bevitte a’ fekvésére, tsendesen lefektető 
-— ’s utolsó tsókjával fzunnyadt-el a’ kedves Leányka.

A’ Tiszt azzal a’ fogadással távozott-el, hogy 
hónap reggel megint megjelenik. Korábban jelene- 
meg, mint ígérte. Még most vólt elébb arra alkal­
mas, hogy 0* Aszszonyságnak megköszönje azt, 
a’ mit a’ gyermekkel tselekedett. Ez még aludott. 
O* Aszszonysággal bizodalmassan közié történetét.

Én a’ *”*1 Generálisnak, Báró S-nek vagyok 
egygyetlen egy Fija, ·* >nda ó. Az Atyám húsz 
esztendős ifjú koromban vitt-el magával táborba, az 
ellen a’ Nemzet ellen, mellyet eleitől fogva gyűlölt 
— a’ Frankusok ellen. Rövid időn viszsza hívatta- 

tolt
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főtt ü a’ Haditanátshoz, engem pedig Hadnagyi fő­
vel hagyott hátra a’Hertzeg emberei között. A’ Her- 
tzeg, némelly rósz viszontagságoktól kénszeríttetve, 
nem sokára ezután letette Tiszttségét; de az Atyám 
azt akarta, hogy én az Ármádiánál maradjak. Egy 
a’ Németország’közepén lévő Városban várakoztam 
elrendeltetésemre. A' külső' Városban egy magános 
házat fogadtam-ki. Annak kis Kertje tsak egy ter­
mészetes Sövény által volt a’ Szomszédétól elvá­
lasztva. Ebben láttámén gyakorta egy Angyali szép­
ségű Leányt örvendeni, de még gyakrabban szómor- 
kodni. Az előtt soha sem szerettem;, az 0 meglátá­
sa magán kívül ragadta Lelkemet. O mindég magá­
nosait volt. Százszpr-is akartam én a’ Sövényen ke­
resztül hozzá lopakodni; de tiszta ártatlansága, rnelly 
egész valóságából kitetszett, tsendes , és ritkán eny­
hülő bánatja, annyira tiszteletben tartottak engemet, 
hogy nem mertem egyebet tenni, hanem tsak észre 
nem vétetve, és tsendesen haj ottam fére a’ fűzfa 
ágakat, hogy egész órákig gyönyörködtessem maga­
mat az 0 nézésében ; de éppen ez által még jobban 
gerjesztettem a’ kebelemben lévő tűzet.

Egy szép nyári reggel láttam hogy ői a’kert­
ben sétálgat, és mindenütt követtem ótet a* maga­
méban. ó leült egy virágzósHársfa alá, a’ mellyen 
egy Fülemüle fészek vala. A’ kedves |FnekIŐ ének­
lésének ma annyival érdeklöbbnek kellett lenni, mi­
vel az esztendő idejéhez képest attól lehetett tarta­
ni , hogy most utoljára lehet azt hallani. A’ Leány 
ellágyúlva és búslakodva halgatá az éneket. Midőn 
a’ Fülemüle elhalgatott, ő maga kezdett-el egy szo­
morú Frantzia Dalit, a’ mellynek mind egygyik Ver­
sének utolsó Sora a’ jókor elhunyt Barátok Leiké­
hez vólt alkalmaztatva. Midőn harmadszor akará 
elkezdeni azt a’ Sort, kirontottak könnyei; elhal­
gatott, fájdalmasan támr > á meg fejét, és tsende­
sen sírt. Ha éneke felolvalziotta szívemet, elnémú- 
lása méginkább magamon kívül ragadott. El’zrenem 
vétetve hajtottam kétfelé az ágakat, által léptem’.
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és felé közelítek. Most feltekint?, ez a’ tekintet magam­
hoz hoza, ’s azt tselekvé , hogy félénken ’s tisztelettel 
közelítettem felé. Megrettenve allott-fel, és se bessen 
clakara távozni. Én vjszsza tartóztattam : ,,A’ Kis- 
aszszony megveti, és fut attól, a’ ki egyebet nem 
akar, hanem tsak könnyeit felszárítni ?“— „Azt 
az Isten fogja — felelt Ó, rám nézvén nagy kéksze^ 
meivel. „Az Isten; de emberek által. Ne vesse-e! 
magától ^zeket!" folytatóm szavaimat. Szíve most 
•nagyon megvólt illetódve és érzésem kimutatása, ha 
az ollyan volt mint ez a’ mostani fokkal forróbb va­
ja, mint sem hogy az ó félelem nélkül való ártat­
lansága megnem halgatott volna engemet. Már eb­
ben az órában erössen állott Lelkemben az a gon­
dolat: e’ lesz Feleséged, vagy egy se. Mi annaku- 
tánna gyakrabban láttuk egymást; kimondhatatlan 
bóldog valék, midón vettem észre, hogy az ó Lel- 
hében-is valamelly ó maga elótt-is esmeretlen nyá­
jasság ébred-fel én erántam, ’s ama’ gondolat vál- 
tozhatatlan feltétellé lett Lelkemben.

Hát vóltak-e’ Szüléi az Úr Kedvesének? fél- 
beszakasztá szavait O# Aszszonyság, igen nyugha­
tatlan úl.

Annya volt —
És ennek nem merte az Úr kinyilatkoztatni 

szándékát?
Sokkal inkább át’ láttam azokat a számtalan 

nehézségeket, mellyek öszve köttetésünknek ellene 
álhatnának , és a’ mellyeket elébb elkelletett volna 
hárítanom, mint sem hogy ollyan Vallomást tehet­
tem volna, a’ melly most tsak nyughatatlanítolta , 
és talán ollyan gondolation tselekedetre vehette vól- 
na Ótet, a’ melly által nékem és Leányának szerep- 
tsétJenné kelletett vólna lennünk. De én-is egész bi­
zonysággal tudtam , hogv minden nehézségeket meg­
győzhetek; nemes szívii édes Annyáról pedig olly' 
sok jót mondott nékem a’ Kedvesem, hogy akkor 
osztán bizonyos leheltem az ó megegygyezése felől. —

Hát
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Hát a’ Leány — ez sem fedezte-fel szívét az 
édes Annya előtt?

Én szüntelen tsak úgy mutattam néki maga-, 
mát, mint Barátja. A’ mi pedig belső részében tör­
tént vele — hogy esrnerhette vólna ö azt rnaga-is? 
Ezen kívül, minden igazán tiszta, és nem rósz tzéU 
ból való Szeretetnek. minekelótte maga megesmer- 
né magát, az a’ természete , hogy igen félénk legyen. 
Az én Hitvesem későbben sokszor vádolta magát az­
ért; de én megvagyok a’ felöl győződve, hogy az 
ö nemes szívú, bóíts édes Annya régen megengedett 
néki. Nem-is halgatott vólna tovább az ö hív Leá­
nya, ha egy előre cinem látott történet azt élném 
halasztotta vólna.

Könnyező szemekkel kérte O* Aszszonyság 
az Idegent, hogy tovább folytassa beszédjét, az így 
beszéllé tovább valamennyire megütközve;

És loha sém jártam titkos utakon; legkevés­
bé pedig abban a’ mit olly’ tisztának és jónak es- 
mertem lenni, mint az én Kedvesemhez való haj­
landóságom , és véle való tzéljaim. Megírtam az A- 
tyámnak egész történetemet, nyilván, engedelmes­
kedve, de alhatatos feltételemet-is. Vártam tölle , 
hogy az ö nagyra vágyástól nem idegen , és a’ Fran- 
tzia Nemzetet gyűlölő szíve nem hagyja helybe szán­
dékomat, de azt a’ keménységet, mellyet erántarn 
mutatott, nem vártam vólna egyenes fzívŰségétől, 
és szeretetétöl. Kz a’ keménység felindított engemet 
es fajdalom tálán, nagyon-is hevesen. Megírtam ne­
ki rövideden, és meghatározva, hogy inkább nyo­
morúságosán keresem kenyeremet fegyveremmel, 
inkább lemondok az ö általa reménylendő, szeren- 
tsemről, mint sem Szerelmesemet elhagyjam. Ö ezt 
engedetlenségnek és kevélységnek vévé, ’s fájdalom, 
nem tagadhatom, hogy annak-is vehette. Semmi fe­
leletet nem kaptam tólle. Most feltevém magamban, 
hogy magamat es Kedvesemmel való környűlállásai- 
mat szabadon kijelenteni, annak édes Annyának, 
Nyughatatlanúl vártam hpgy kedves Szomszédnémat

reg-
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♦•eggeí a’ szokott érában a’ kertben megláthassam; 
de nem jőve oda. Nyughatatlanúl vártam a’ délu­
tánt : még sem jőve elő. Inasom azt a’ hírt hozza, 
hogy nem lelik , és híjjába keresik ötét: és hogy az 
édes Annya vígasztalhatatlan. — Egyszerre egy ret­
tenetes gondolat támad-fel Lelkemben: Mit nem 
tesz a’ Háború szabadossá! — De mi baja az Asz· 
szonynak — így szakasztá félbe szavait az Idegen, 
midón O# Aszszonyságot reszketni , és elhalavá- 
nyúlnl látá. —

Mondja tovább ; kérem mondja tovább az Ur 
— monda ez hevesen. Az még jobban megütközve 
így beszélle tovább :

Azon az éjtszakán útnak indúlok, hűséges»!, 
nasomat hátra hagyám, hogy vizsgálódjon, és en- 
gemet tudósíttson ; egynéhány nap múlva, már nyo­
mába akadtam, hatod napra utolértem a’ szeren- 
tsétien Teremtést, a’ kit a’ legfortélyosabb módon 
ragadtak-el , és a’ kit ***-be, a’ mint mondották, 
illendő nyúgodalomra vittek. Úgy fogadott ő en- 
gémét, mint Szabadító Angyalát; de haíztalan volt 
az ó megszabadítása körül tett igyekezetem, és a’ 
miatt hogy engem’ napról napra a’ legjobb remény­
séggel tsalogattak , és a’ Leánynak lehetetlenné tet­
ték az írást, egynéhány hétig semmi tudósítást nem 
vehetett az édes Annya. Végre átláttam , hogy tsak 
tsalogatnak , és készületeket tettek arra nézve, hogy 
az ártatlan Rabot újra még pedig nagyobb vigyá­
zattal elrejtsék. Tovább nem tartóztattam magamat. 
Hathatósan elibe terjesztvén a’Szeretett, és — Sze­
rető Leánynak, hogy egyedül ez az egy eszköz vol­
na a’ betsúllettel való megszabadúlásrá,, végre meg­
nyerem Ötét; pénzem által pedig egy Papot, a’ ki 
bennünket örökösen öszve kötött. Feleségemet nem 
tartóztathatták tóllem-el; gyÓzedelemmel hoztam-ki 
*** - bői a’ nyomorgatott Leányt , és siettem véle 
jó Annyának karjai közzé. Ah, előre elküldött 
leveleinket megtaláltuk, de ötét magát nem talá- 
Jánk! M-mot öszve lövöldözték, az előtt minden

Ide-
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Idegeneket kiküldöttek; mind kettőnknek Lakhelyéi 
hamuvá lettek; Feleségem félhalva rogyott le azon 
Kőomladékokra, melly az előtt tsendes Lakhelye 
vólt; ’s így szollá vígasztalhatatlanúl : Anyám ' sze- 
rentsétlen édes Anyitni! Minden kérdezősködéseink 
haszontalanok voltak V—e Aszszonyság után.

O szívemhez — jöjjön szívemhez, kedves Fi* 
jam ! drága gyermekem! így szólla ekkor örömkön­
nyek közt a’nemes lelkű Aszszony — én, én vagyok 
a’ maga Leonórájának édes Annya! Hol van az én 
gyermekem? Vigyen engemet mégmaradott egygyet* 
lén egygyemhez.

Örömének kijelentései között, mellyet hijjába 
igyekeznénk szavakkal rajzolni, megmagyarázá a’ 
Fijú Annyának , hogy Felesége most nem jöhetett 
vele-el az útra, mivel másodszori lebetegedését vár­
ják ; de ő kimondhatatlanul óhajtván meglátni első 
gyermekeket, arra vévé magát, hogy olly sebesség­
gel a’ mint tsak lehettséges előszször ahoz a’ Paphoz, 
annakutánna ideutazzon, hogy Therézt elvigye. Ez 
mind kenőjüket viszsza vezeté az olly’ érzékenyen 
félbe szakasztott elbeszéllésre. Az Anya megmagya* 
rázá Fijának , hogy miért kelletett haszontalanoknak 
lenni az ő tudakozódásaiknak. Annakutánna így soly- 
tatá az beszédét:

Ezen nyomorgatás végett egynéhány hónapig 
az annakelőtte Olly kellemetes, akkor pedig olly’ 
szomorú M-mba maradánk. Az alatt levelet vettem 
a’ Nénémtől, az Atyám Testvérhúgától, a’ ki en­
gem mindég különösen szeretett, és a’ ki szint’olly 
okos, mint jószívű Aszszony vala. O—B·*** mellett 
lévő mezei jószágában lakott, nem meszsze az A- 
lyárn Lakhelyétől. Noha sokszor egész esztendőkig 
sem látták egymást, még-is amaz igen fokra vehet­
te ezt. A’ Néném jelenté nékem azt, a’ mit már 
most msgam-is megtudtam az Atyám szándékáról, 
de az alatt semmivé tettem vala; hathatósan intett 
s megnem gondoltt tselekedetektől, és Izentúl es­
küdött előttem, hogy a’ tőllem elkezdett úton sem-
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tní jót nem reménylhetek felette igen megboszszan 
kodott Atyámtól. De engemis jobban esmert, mint 
sem hogy illetlen magam viseletét, vagy azon felhe- 
vülésemben, a’ mellyben most kelletett lennem, 
most tsak szükséges vigyázatot kívánt vólna-is tol- 
lem. Fogadd-fel betsűlletedre , így zárta-bé levelét, 
hogy az elkezdett módra többé semmit se tselekszel; 
hogy nékem mind azt a’ rni téged vagy Kedvese­
det illet, a’ legigazságosabb húséggel megírod, és a’ 
dolognak eligazítását egyedül magamra bízod; úgy 
mindent elkövetek érettetek a’ mi tsak lehet, vagy 
tudhatok, és reményiem hogy a’ te heves ugyan, · 
de nemes szívű Atyád egyenessége mindent jórafo^ 
fordítani O mint megköszöntein ezt az én igaz Anyai 
Barátnémnak 1 mint megbántam most Atyám eránt 
való megátalkodásomat!

Megírtam a’ Nénémnek mind azt, a’ mi írni 
valóm vólt, nem sokára az után egy meghívó Leve­
let vettem attól, a’ méllybe azt kívánta, hogy titkon 
ázó mezei Jószágába menjek Feleségemmel egygyütt 
de hogy nevünket az egész utazás alatt eltitkoljuk. 
Egyszer’smind közlötte velem szint oliyan jól kigon­
dolt, mint jóra tzélozó szándékát, de a’ inelly szük- 
ségélsé tette azt, hogy attól a’ kedves gyermekünk­
től , mellyet nékem Leonóra szüle, elváljunk. Olly 
•ok jót hallottam én a’ J—i Prédikátor M* Úr felöl; 
az, és a’ mi Therézünk belegeskedése arra vett ben­
nünket, hogy azt ö reá bízzuk. Melly kimondhatat- 
Jan nehezen esett az én feleségemnek ez az elvá­
lás! mint fájt az néki, hogy a’ gyermeknek még az 
ö nevét sem hagyhattuk-meg, és még tudósítást se 
kívánhattunk a’ felöl! Ha én Leonórát már forróan 
és híven nem szérettem volna; ez által hogy ö né­
kem ezt az áldozatot tette, és hogy panaszfzait és 
fájdalmát-is a’ mennyire lehetett tÖllem eltitkol­
ta— már tsak az által is örökösen -lekellett volna 
néki az én szívemet kötelezni!

Mi titkon megérkeztünk a’ Nénimhez, mint 
Testvérek, és úgy adtak-ki bennünket, minta’ kik 

, néki
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neki távolról való Attyafiai voltunk. Melly nagy "- 
vömmel vettem észre, hogy Leonóra kevés napok 
múlva megnyerte a’ derék Aszszonynak szívét! Sót 
az-is igen jól esett nékem, hogy minden tselédek , 
éS minden a’ ki ótet rnegesmerte, szíves készséggel 
fáradozott a’ szép Kis-Aszszony körül!

De a’ Nénéin plánurna szükségesképpen kíván­
ta hogy ismét elváljunk. Neked ismét viízsza kell 
menned a’ Sereghez, így szollá az,- hogy az által 
a’ te Feleségeddel való tzéljaimnak végre hajtását 
• hrttségelsé tedd; bizonyságát keli adnod «Atyád a- 
karatjának való engedelmességednek , és egyt'zer- 
’smind ha lehetséges megkell hajtanod az ö nemes 
kevélységét. írjál néki M-mból, kívánd béállittatá- 
sodat, igyekezz magadat kitetszóvé tenni, mellÖzd- 
el azokat a’ titkos pontokat, és azokat tSak reám 
bízd. Kemény hartz után bétellyesítém kívánságát, 
mellynek derék tzélját magam sem tagadhattam Az 
Atyám-is hasonlóképpen elmellózte levelében azo­
kat a’ titkos környűlálíásokat, a’ mellyekból nem 
tudott többet, hanem tsak hogy én Leonórát meg­
szabadítottam, hogy Annyához viszfza vigyem; ki­
munkálta béálíttatásomat, és én elértem azt, hogy 
Clerfait és Fó Hertzeg Károly alatt ollyan dolgokat 
vittem végbe, a’ melly nekem tekintetet, es Atyám­
nak tökélletes helybe-’hagyását megszerzetté.

Az alatt az én bölts Néném is szorgalmato­
son munkálkodott az én ügyemben .

Az Atyám már sok esztendők ólta ígérte né­
ki, hogy a’ mezei Jászágában egy hónapot tolt el; 
most ez nagyon kérte ótet arra, ’s az el-is jöye. 
Leonórát úgy mutatták - be néki mint egy Árvát, 
a’ kit egy távóllévó Barátnéja ajánla néki által, 
az Atyámat pedig Leonórának — hogy ötét el-ne 
rémíttsék — úgy, mint a’ Nénémnek Attyasijat. Ez 
közelebbről tanulta Leonórát megesmerni, a’ ki meg­
nyerte, az v szíves Jóakaratjat és bizodalmát.^ Leó» 
nóra is közelebbről megesmerte az Atyámat, s az- 
js megnyeré az ó bizodalmát, és ízíves tiszteletét.

Azon
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Azon gondoskodása által, mellyel Leonóra ötét egy 
hirtelen jött egéí'ségtelensége mellett gyámolgatta, 
és a’ hoszszú őszi estvéket eleven beszélgetése, és 
muzsikája által rövid) té-meg , lassan lassan abban a’ 
mértékben nyerte az meg az Atyám’szeretetét, hogy 
ez élném lehetett ó nélküle, és az Ö részvétele nél­
kül semmi gyönyörűséggel sem akart élni.

A: Nőném már most, midőn magánosán volt 
az Atyámmal, róllam-is beszéHett. Tele vélt ez az * 
én dítséretemmel, és nem emlékezett a’ rajta tett 
megsértésről. Szint ollyan kevéssé említette szerete- 
temnek történetét. Egy átaljában nem tudhatta tneg, 
hogy mi történt Leonórával; nyughatatlankodott a’ 
miatt, és alattornban vádolta magát, hogy olly’ hir­
telen való keménységgel bánt azzal a’ talán ártatlan 
Leánnyal. A’ Néném tsak alig illető a’ kényes pon­
tot nem sokára észre vette, hogy mitsods indulattal 
van, ’s mind inkább inkább meglágyítá annak szí­
vét az eránt. a’ kit ü talán én velem egygyütt sze- 
rentsétlenné teve.

Legalább tsak rnegkellett volna elébb esmerni 
azt a’ szegény Teremtést — monda a’Néném hizel- 
kedve.z

Ö Frantzia Nemes, a' Frantzia Nemesség pe­
dig egészszen elvan romolva — felele ez komoran.

De még-is látja a’ mi jó Leonóránkban, hogy 
mitsoda kivételek vágynak ezen regula aiól-is, — 
ha ugyan az régula lehet.

Magát egy huszonhárom esztendős embernek 
által engedni Attyának akaratja ellen, azzal el­
szökni. —

Azzal, a’ kit ö szeretett, a’ ki ó'tet a’ Rab­
ságból kiszabadítá, a’ ki viszsza vivé édes An- 
nyához —

£s megízomorodolt Attyának egy szót se —
A’ kit ő tsak úgy esmert, mint boldogságá­

nak ellenségét, a’ kitol olly távol lakott, ollyan 
környűlallásában, mellyben egy órai késedelmezés 

Erk. Rajz, 2 Kőt. ti ötét
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ötét — a* mint néki gondolni kellett — kitudja int· 
tsoda nyomorúságba taszíthatta. —

Bárha úgy lett vólna is! — Nem, azt példá­
nak okáért a’ mi Leonóránk nem tselekedte volna !

Ö-is tsak Leány ; Ö-is nagyon érzékeny, meg- 
nern gondolt bizodalommal bír, és semmi esmérete 
sints a’ felól, a’ mit a’ szív nem tanít. —

Nem , nem ! Ö azt nem tselekedte vólna ! Hív­
ja eló Ötét: tegyük fel néki ezt az esetet, úgy mint­
ha nem tartozna reánk, néki megkell rá szokott 
egyenességével felelni. —

Meglepetve , valamennyire megzavarodva , és 
késedelmesen állott.fel a’ Nénéni. — Menjen tsak, 
menjen, — monda az Atyám tovább, majd meg­
halljuk !

A’ Néném elmene, ’s kihozta Leonórát. Eli— 
be adák néki azt az esetet, és a’Néném, néha né­
ha belé szólva, lágyabban tévé ki azt, a’ mit az A- 
ty ím kemény szavakkal adott elő. Szegény Leonó­
ra ! ki nem lehet magyarázni miilyen zavarodásbarí, 
és nyughatatlanságban vala! Az elbeszéllés eleve­
nen ment mind addig míg arra értek, hogy a’ Sze­
rető a’ szerettetett Leányt, az Atyai gondviselés a- 
lól“ a’ mint mondotta, ki akará ragadni. No ked- 
ves gyermekem kérdé tovább, rnondja ki egyenesen 
mit tselekedett vólna maga?

A’ Leonóra könnyei kirontottak, neát tudott 
felelni. — Gondolja Magát egéfzszen abba az álla­
potba ! Gondolja, mintha én volnék az Atya, Ma­
ga vólna a’ Fijamnak Kedvese. —

Ekkor elhalaványodott Leonóra, nyughatat­
lan tekintettel majd a’ Nénémre, majd az Atyámra 
nézett. —

Igen, édes Leányom, monda tovább a’ Né- 
ném jelentöleg — ha Maga a’ Fi|únak Szerelmese, 
ez a’ mi Barátunk annak Attya, és itt jelen vólna; 
akkor jól tudom mit tselekedne !

Lábaihoz borúlnék, monda Leonóra méllyeri 
megrázkódva, és Atyámnak lábaihoz borúit — meg- 

vaL
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hallanám hibámat, és addig meg-nem szűnnék kérni» 
és nyájaskodni, míg botsánatját meg nem nyerném. —

Nem tudom, szollá tovább a’ liszt, ha sej- 
dítette e’ Leonóra az igazságot, vagy tsak a’mélly- 
érzés ragadta-el, megfogá az Atyám kezét, könnyei­
vel öntőzé; hijjában igyekezett az Atyám igen nagy 
zavartatásban lévén, ótet felemelni. Istenem, mi 
baja Magának? Kedves gyermekem, térjen magá­
hoz hát — monda néki. —

Nem, tartsd meg erőssen ezt a’ kezet, mon­
da a’ Néném, míg annak első szíves szorítása bi­
zonyossá nem tesz a’ botsánat felöl.· ez a’ te Ká- 
rolyod’ Attyának keze! a’ ki néked is Atyád!

Az Atyám megrettenve hátra lépett; Leonóra 
őszre rogya. A’ Néném karjai közzé vévé öleli 
Húgom! monda az Atyám ; Húgom, ezt tehette Ma­
ga én velem ?

Nézzen ide ennek az ártatlanságnak elh-tlo- 
ványodására, és azután haragudjon, ha azt teheti. —

Istenem, segíts hát rajta! így szólla. Leonó­
ra, kedves Leonórám, térjen hát magához! Hall- 
jon-meg engemet! Itten van a’ kezem! — itt van! 
hiszen ez az az első szíves kézszorítás, melly Ma­
gát bizonyossá teszi a’ botsánat felől ! Jöszte hát szí­
vemhez kedves gyermekem ! Hiszen jó Leányom 
vagy te nékem! felejtts el minden elmúlttat, vala­
mint én-is örömest, örömest elfelejtek!

Karjai közzé Czorítá ölel: ez Atyámnak ke­
belen ebredett-fel, a kinek öröm könnyei letsepeg- 
tek az ő megint pirulni kezdő artzaira. —

Magára hagyom legjobb Anyám, így végzé el 
az ifjú ember szavait, azt a’ mi olly' könnyű a’ mellék 
környúlállásoknak szórófsabb kifejtését, Atyámnak 
és Leányának igen nagy örömét, a’ Nénémnek szent 
megindulását, és az én örvendezésemet elgondolni, 
midőn egy Kurír egy levelet hoza hozzám az Atyám­
tól, mellyben az ezt írá .· A’ mostani politikai kör- 
nyűlállások a’ Sereg’ főmunkálkodásaira nézve fegy- 
verfzúnést fognak szerezni. Jöjj hozzánk. Ebben
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a’ levélben van az általam kinyert Engedetem. Jöjj 
sietve, szerentsés Atyádhoz; és boldog Feleséged­
hez jÖsz. —·

V—e Aszszonyság öröm könnyekbe úszkált. 
Fija, kebeléhez szorítá ötét. Ekkor kijőve a* kis 
Theréz az óldal Szobából: Anyám, ugyan tsak pi- 
rongass-meg— elaludtam az időt 1 nem költöttéi.fel! 
No tsak pirongass-meg!

Kebeléhez szorítá gyermekét: E’ szerént hát 
Unokámat neveltem kel benned, a* nélkül hogy tud­
tam vólna azt! Most tudom már, hogy miisoda tit­
kos vonszódás lántzolt engem te hozzád édes jó 
Therézem! —

Kevés napokkal ez után elutaztak a’ három 
Bóldogok #*be. Az ifjú férjre ott újj öröm vára­
kozott. Leonóra néhány napokkal az ö elmenetele 
után egy Fijú gyermeket szüle néki. Az öreg Űr 
egyátaljában megtiltá, hogy arról egy ízót-is írjanak 
a’ Fijának. Nem kellett annak elébb megtudni hogy 
Fija van , míg tsak azt kebeléhez nem szoríthatja.

Az Utazók szerentsésen elértek. Éppen új 
esztendő vala i/gg-dihben. A’Generális egy óldal Szo­
bában a’ Húgánál várakoztatá őket, Leányához mé­
né , a’ ki mellyen lévő tsetsemójére rnosoiyga-le, ’s 
azt előre elkészítette.

Mostan már gyermekem, így szollá hozzá, 
bizonytalan, hogy mellyik órában lep meg bennün­
ket Károly. Bártsak ma érkezne meg, és elhozná 
Magának új esztendei ajándékba a’ Maga Therézzét, 
Maga pedig viszont ajándékot adna néki a’ Maga 
kis Gusztávjában! —

Ah, ha ma jönne! sóhajtott a’ jó Leonóra óhaj- 
tozva.

Ha lehettséges lehet, el-is jön bizonyosan ! bi­
zonyosan eljön ! Abban a' részben én ötét jól esmerem!

Egy darabb idő múlva így szólla :
Mi már most egy igen boldog Háznépet fogunk 

tenni. — Kár hogy egy személy híjjával vagyunk, 
a’ kinek itt kellene lenni 1 4
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A’ Leonóra szemei könnyekbe borultak.
Pedig ez-is bizonyosan előkerül! Nékem van 

reménységem — több mint reménységem.
Leonóra a’ boldog sejdítés tekintetével merő­

en nézett reá. Ha a’ Maga jó Annya most belépne 
ide; úgy gondolom , hogy Maga halálraijjedne ! De 
nem! Még elmaradhat egy darab ideig; a’ mi kis Gusz­
távunk roszszúl járna a’ mellett!

Megillyednék ? Nem ; nem illyednék-meg, mon­
da Leonóra elragadtatva ; hiszen minden nap látom 
szemeim előtt; akármihez kezdek, mindég megkér­
dezem tanáttsát. —

Tehát nem illyedne-meg ? félbe szakasztá az 
Öreg örvendezve szavait. No majd meglássuk! —

Ezzel felálla, hirtelen eltávozott, és a’jó Le­
ányt a’ legédesebb elbódúlásban hagyá hátra. Az 
óldal ajtók felnyittattak , meszsziról hangzott az öreg 
Úrnak szava a’ Szobákon keresztül:

Tiszteletet! Egymást éri a’ sok új esztendei 
ajándék! Előre’Húgom Aszszony!

A’ jó Testvér-Aszszony belépe, karján a’Leo­
nóra’ Férje jött, és kezénél fogva hozta a’ kis The- 
rézt. Még boldog ölelések közt nyugodtak, midőn 
az öreg Atyának karján V—e Aszszonyság-is közelíte. 
Szavának álljon Leányom Aszszony: Meg-ne ijjcd- 
jen! monda amaz. Annakutánna a’ kis Gusztávot 
felvevé : Itt is van még egy, a’ ki köszöntő tsókot 
kér Attyától erre az Isten földjére való érkezése id· 
vezlésére! —

Az illyen Valóság után vett Jelenések rajzol- 
hatatlanok! — Bár sokan az illyen esetekben in­
kább letehetnék írótollaikat!
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Az Őrülttek’ Ispotállyá P***ban.
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IVIidön P#**ba laktam a’ H—ben, a’ kedvező Sors 

esmerettségébe juttatott fannak a’ derék, és nagy ér? 
demű Orvosnak, a’kinek gondviselése alá vala bíz­
va az ebben a’ Városban épült Őrültek’ nagy Ispo­
tályának igazgatása, ’s az arra való vigyázat. Sok­
szor beszélgettünk mi ezekről a’ Szerentsétlenekról; 
örömmel láttam azt, ha valamelly iknek meggyőgyú- 
lása felől reménység súgárzott-ki izéméiből, 's a' leg­
nagyobb örvendezéssel hallottam, ha mestersége, és 
faradhalatlan igyekezete által kiragadott egy áldo­
zatot az irtóztató őrültségből, ’s a’ meglzabadítot- 
tat viszfza küldötte Atyafijainak , és Barátjainak kar­
jai közzé.

Az Ő elbeszéllései azt a’ kívánságot gyúlafz- 
totlák-fel bennem , hogy az Ö társaságában megláto­
gassam a’ fájdalom házat, ’s Ő ollyan barátságos 
vólt erántam, hogy kérésemet tellyesítette. Szívem 
erŐfsebben dobogott, mellyent keményebben és se- 
bessebben lélegze, midőn egy Ajtóőrző megnyitót? 
ta a’ bézárt kaput, és mi egy nagy, magas kőfalak·» 
kai körül vett elő Udvarba lépénk-be.

Egy vidám, meleg tavaszi nap vala ez, több 
mint húsz, még többnyire ifjú emberek járkáltak ab­
ban fel *s alá. Egygyik sem szóllott a’ másikhoz, 

mind
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jnindegygyik mélly gondolatokba merülve sétálga­
tott, magokban beszéltek néha nagy hangon, néha 
pedig érthető néma Jelekkel. Egygyik sem láttatott 
érezni a’ jókévá tavaszi Nap’ melegét, vagy részt 
venni a’ termékenyítő Természetnek felelevenedésé­
ben. Retten közzűlok még abban foglalatoskodtak, 
hogy egy nagy réten minden virágot széllyeltéptek, 
és egy Bodzafáról, melly egy szegeletben zóldellett, 
a’ leveleket leszaggatták, ’s nyilvánvaló bolzszúállás 
érzésével tapodták-el a’ földön. Bizonyosan komor 
pusztaság vólt ezeknek Lelkében, bizonyosan az ő 
letét örülttségtól meghomályosíttatott Szemeik nem 
nézhettek a’ zőldellö Reményre.

Szomorú érzéssel néztem végig a’ fel s alá Já­
róknak nagy sokaságán, ’s hevesen kérdezőm Ve­
zetőmtől, hogy ezek mind az irtóztató Órülttség lán- 
tzai alatt szenvednek e’? az ö szomorú Igen mon­
dása nevelte szánakodásomat; de igazi résztvevő ö- 
röm tőlté-el szívemet, midőn kemény és a’ meggyő- 
zettetés hangján állitá azt nékem, hogy még ezek­
nek mind reményű meggyógyúlásokat, és hogy azon 
fáradhatatlanul munkálkodik.

Előre mentünk; sokan mosolyogva és barát- - 
tságosan köszöntöttek , tsak egynéhány ment-el ko­
moly , és fel sem vevő ábrázattal mellettünk.

Éppen ennek a’ szembetűnő külömbségnek o- 
kát akarám megtudakozni, midőn a’ Barátom elbe- 
széllé, hogy néki jobban tetszik ezen egynéhánynak 
komor tekintete, mint a’ többieknek baráttságos 
köszöntése. A’ tapasztalás megtanított a’ felől, így 
szólía, hogy nem sokára meggyógyulás következik 
azután, midőn a’ szegény beteg előttem elrejtezik, 
vagy komor, viszsza rettenő tekintettel fogad. Érzi, 
gyanítja állapotának meg-változását; nem Örömest 
válik-el kedves Ideájától, át' latja, hogy az én o - 
vofságoin okozza ezt a’változást mindegygyiket gyű­
löli, és kerüli, mivel tsak gyengén kezdődik-el a’ 
viszsza térő okosságnak viaskodása, ’s még mindég 
az erőTsebb eszelősség nyer győzedelmes.

A*



Az elő udvar’ bátúlján megláték egy nagy ks^ 
rek tornyot. Az apró, rostélyos ablakok, az a' 
tompa lántz zörgés, melly abból kihallaiott, törn- 
lötznek mutaták azt lenni, ’s rnegbizonyíták egy- 
szer’smínd , hogy ez a’ gyanú igaz vélt. Viszsza ret­
tentem, midőn a* Barátom tudtomra adá , hogy eb­
ben a’ tömlötzben oílyan ártatlan emberek seny ved­
nek, a’ kik többnyire reménység nélkül lettek az 
Örúlttségnek prédájivá, a’ kiket sokszor megkelletetr 
lántzolni, hogy eízelős dühösködésekben az ö Jól- 
tévőiket és Őrzőiket szerentsétlenekké ne tegyék.

Sohasem éreztem méllyebben mint most, hogy 
mitsoda megbetsúlhetetlen drágaság az emberi elme ! 
Tsak ez külömbözteti-rneg a’ képzelt kevély embert 
a’ ragadozó dühös állattól ! E’ nélkül megkell azt 
lántzolni, és tömlötzben kell Őrizni, hogy valamint 
az károkat ne okozzon Mindenható, Jótevő Te­
remtő! a’ te Mindenhatóságodnak Bemeire ez, egy 
része a’ te Isteni kútfődnek , és még is — ó bár- 
tsak ne kellene ezzel vádolni Atyámfijait! — még-is 
ollyan kevésre betsúllik a’ te megbetsúlhetetlen a- 
jándékodat! Számtalanon tsak úgy játszanak, és 
tréfálnak azzal, mint valamelly bábbal, prédáúl ad- 
ják azt a’ vad Indúlatoknak, megsértetni és szen­
vedni engedik azt azoknak kínzó ostorai alatt. Tsak 
kevesen betsúllik és formálják azt; kevesen akar­
nak az által meríteni a’ fentebb esméretek kútfejé­
ből , ’s annak útmutatása alatt közelíteni az igazi 
boldogság’ forrásához. Vajha az én hangom olly 
erős volna, mint érzékenységem, az egész meszsze 
világon keresztül hangzana az, mint az utolsó stél- 
let' Trombitája, ’s ezt kiáltana annak minden La­
kossá fülébe; Ember! betsúldmeg az okosságot, a’ 
nélkül hasonló vagy az Oroszlánhoz, a’ mellyet egy 
keskeny rostélyos kalitzkában hordoznak fel ’s alá 
mutogatni. A’ nélkül háládatlaaabb vagy, mint az 
ollyan Eb, nielly háládatosan nyalja Jóltévőjének 
tápláló kezét!

Az



Az Orvos elvezetett engemet a’ Torony ajta­
ján által egy nagy kerek , de igen tiszta Szálába. 
Ennek ajtajában késedelmeskedve megállók ; a’ lán- 
tzok erŐssebb tsörgése, és a’ hangos veszekedő sza­
vak dszsza rettentettek. Félelmesen tekintettem fel­
felé , a’ honnan mind egygyik hallatott.

Egy széles Folyosó ment köröskörül a’ Szála 
falának a' közepén, mellybe egy szegeletből egy 
kis keringő grádits vezetett-fel. Láttam ebben sok 
apró Szobákat, a’ mellyekbe a’ Folyosón keresztül 
lehetett menni; mindegygyiknek ajtaja nyitva ál­
lott, a’ mellyekbol hellyel hellyel egy szegény Ö- 
rült nézett-ki félelmes és irtóztató tekintettel; a’mi 
okozta ezt a’ rettenetes lármát.

Ezek a Szerentsétlenek többnyire hoszszú gyóts- 
ingbe voltak öltözve; mivel a’ mint az Orvos állttá 
nem szenvedhettek más öltözetet. Lábaik megvalá- 
nak lántzolva, a’ mi megakadályoztatá őket; hogy 
a’ Folyosóra kiléphessenek, ’s tsak úgy kandikál- 
hattak-ki az ü kitsiny Szobátskájokból, ha a’ feje­
ket előre hajtották.

Midőn végre az Orvos elébb vezetett, még 
többen jöttek ki az ö Szobájiknak ajtajába, ’s fenn 
hangon, gyorsan, de érthetetlenül befzéllettek, és 
közelebb intettek bennünket magokhoz.

Két még ifjú , igen tsnios és illendő öltözet­
ben lévő Tiszt járkált egyedül a’ Szálában fel ’s alá 
lántz nélkül és öszvetett karokkal. Szemeik a’föld­
re voltak szegezve, ’s úgy tetszett, hogy nem lát­
nak , vagy legalább nem figyelmeznek reánk. Sze­
meim követték őket, Iztvem pedig öszve vólt szo- 
rúlva, ’s könnyebbedést óhajtva, és reményivékér- 
dezérn Barátomtól, hogy hát ezek nem sokára meg­
fognak e’ gyógyülni?

Soha sem felele az Orvos kemény, meggyő­
ződött hangon. Soha sem! ismét szólla egy sóhaj­
tásai ; egész életek végéig így fognak fel ’s alá sé­
tálgatni ; az ö képzelt boldogságok elő mozdítására 
mindég plánumokat tsinálnak : ’s aztmég-se vihetik
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tökélletességre! Ó ezek, igen nevezetes emberek, 
ezt tévé hozzá; legalább velek igen titkolódzva, és 
szintollyan tsudállatosan munkálkodik a’ Termé­
szet. Ha valaha tagadtam vólna a’ Sympathiát, ’s 
annak munkájit, és erejét, itten legerössebb bizony­
ságra találhattam vólna annak létele felöl.

Ez a’ beszéd figyelmetessé teve, tovább tuda­
kozódtam Barátomtól, és úgy találám hogy ö kész 
világosabban adni elő a’ Történetet.

ICz a’ két Tiszt, ezt beszéllé nékem, külöm- 
bözo időben vólt Katonaszedésen egy kis Fejede­
lemségnek Fő várossában. Ugyan ott a’ Fejedelmi 
Udvarban vólt egy ifjú, igen gazdag, és igen szép 
Dáma; mind a’ ketten indúlatosan belészerettek 
abba, mind a’ketten reménység nélkül ízerettek, 
’s melankóliku okká, ’s végre őrültekké lettek. Szo­
morú Sorsok itten hozta őket egygyüvé. Bizonyos 
és kéttségen kívül lévő dolog, hogy az előtt soha 
sem látták, és nem esmefék egymást; mert mikor 
már ez a’ nagyobbik és soványabbik itt ügy seny- 
vedt, mind őrült, még akkor küldötte ezt a’ kiSr 
sebbiket egy másik Regement ebbe a’ Városba Ka­
tona szedésre: de ugyan abban a’ szempillantatban, 
a’ mellyben ezt annakutánna legalább is négy esz­
tendővel későbben az én Jelenlétemben ebbe a’ Szá» 
lába vezették, az első kiterjesztett karokkal , és e- 
leven, öröm érzesse! sietett elébe nyájasan ölelé-meg, 
’s számtalanszor tsókolgalta.

Ettől a’ szempillantattól fogva elválhatatlan 
Társakká lettek, ’s úgy tetszik hogy egy érzéssel, 
egy gondolattal, bírnak, ’s egygyetlen egy Valósá­
got tesznek. Mindén mozdúlatjaik és tselekedeteilr, 
még az ő természeti Ösztöneiknek kielégítése-is, u- 
gyan azon egyformán’s ugyan azon egy időben esik. 
Égygyütt esznek és isznak, egygyütt virasztanak , es 
alusznak. Ha az első elhagyja az ételt, mindjárt követi 
a’ másik; ha az leereszti kezeit, az első-is hasonló­
képpen tselekfzik. Ha ez mosolyog amaz-is mosolyog; 
egy szóval— már négy esztendő ólta vi’sgálom Őket,’?

ezen
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«•yen ritka Barátok közzűl, egygyiknél sem vettem 
észre semmi ollyan érzést, gondolkodást, vagy tse- 
lekedetet, a’ mit a’ másik egyszerre ne követne, a’ 
nélkül, hogy arra reá-is nézné. Ezek tökélletesen 
azokhoz az idegen madarakhoz hasonlítanak, mel- 
lyeket Elválhatatlanoknak neveznek , mivel mindég 
egymás mellett ülnek, egygyütt esznek és isznak.

Egykor próbáltam éket el választani egymástól, 
<le mind a’ketten irtóztatóan dühöskődtek , ’söröm­
mel eltelve borultak egymás nyakába, midón ismét 
egygyüve hoztam őket. Nevezetes, de a’ gondos vi’s- 
gálás által megbizonyosodott Igazság az, hogy ezek 
egymással, vagy más valakivel soha egy Izét sem szól- 
lottak. Többnyire tsendesen szoktak fel ’s alá jár­
kálni a’ Szálában, a’ nélkül hogy valakit megsérte­
nének; tsak ritkán állapodnak-meg, ’s akkor egy­
forma, de igen érthető’ néma jelekkel mutatják-ki 
bánatjokat, és fájdalmaikat Midőn az óra tízet üt 
a’ Szálában, gyorsan sietnek az ágyba, ’s mihelyst 
hatot üt, megint egyszerre kelnek-fel.

Mindég nagy gondal tsínosgatják magokat, és 
sokszor két órát-is eltöltenek Öltöző asztaljok mel­
let, reszketnek és félnek ha a’ szabad levegőre vi- 
tetem-ki őket, nem szenvedhetik a’ napnak látását, 
’s érzés nélkül rogynak le a’ főidre, mikor erővel té- 
tetem-ki őket annak munkás súgárai alá ; de midőn 
a’ hóid megtelik, sokszor éjfélbe felkelnek : ’s óhaj- 
tozva néznek abba-fel. Ha valamelly Afzfzony Sze­
mély jön-be a’ Szálába, gyorsan elibe szaladnak 
annak , vi’sgálva néznek izemébe, de szomorúan há­
trálnak visJza, ha megnem talalák azt, a kit bízó 
nyosan mind ketten kerestek.

Midőn két esztendővel ez előtt észre vettem, 
hogy minden darabotska papirolsát gondosan fellzed- 
tek , ahhoz egyszerre kaptak , *s akármelly kitsiny 
vólt-is a’ darabotska, igazán, ’s egyformán ofztot- 
ták-meg egymással, megparantsolám hogy az én 
Jelentemben mindjárt tentát, pennát, és papiios- 
sat adjanak nékik. Nagy kívánttsisággal kaptak 

min-



<**.«** 124 ·****£

mindenhez; mindjárt asztalhoz lilének, sokáig és 
szünet nélkül írtak ; végre egy levelet formáltak, ’5 
azt a’ kőfalnak egy kis hasadékjába dugták. Nyug- 
hatatlanúl vártam azt a’ szempillantatot, a’ melly- 
ben ezeket a’leveleket kezemhez vehetném , nagyon 
kívántam látni, ha vallyon egyformán gondolkod­
nak és írnak e’, de egészszen megtsalatkoztam vára­
kozásomban, mivel mind a’ két levél üres, és egy- 
gyikben sem vólt egy penna vonás is.

Semmi orvosság nem használ az ö Testeknek, 
mesterségemmel nem tudok velek bóldogúlni; egye­
dül szerentsétlen Sorsokra kell Őket hagynom, ’s 
mint Emberbarát reményiem, hogy a* halál nem 
fokára elvégzi szenvedéseiket. Bizonyosan remény­
iem ezt, mivel a’ száraz betegség-is nagy erőben 
fogyasztja testeket, a’ mellyet szint ollyan kevéssé 
tudok megakadályoztatni.

Esztendővel ezelőtt egy kis ravaszságot próbál- 
tam-meg, ’s attól nagy hasznot reménylettem Annak a’ 
Dámának nevében, a’ kinek szépsége őket szeren- 
tsétlenekké tévé, vigasztaló Leveleket írtam mind 
kettőjükhöz· néminemű reménységet nyújtottam né­
kik, ’s igyekeztem az által kivenni Őket testi érzé­
ketlenségekből ; de a’ próba nem vólt szerentsés; 
megvetve, és haragos tekintettel lökték viszsza a* 
Leveleket; nem lehetett őket arra venni, hogy azo­
kat feltörjék, noha azt állítám nékiek, hogy azt 
B*ból a’ ízép Ms' küldi én általam hozzájok. Még 
annak neve sem tett rájok semmi bényomást egész­
szen elenyésze az Ő meggyógyulások felől való Re­
ménység.

Külömböző és fájdalmas érzéssel vóltam én­
nek hallására ; halgattarn , és vi’sgálva néztem a’fel- 
’s alá Járókat, s minden egyforma mozgásaikra 
meggyőződtem a’ felöl, hogy a’ Barátom igazat mon­
da. Kívántam vólna ízóllani a’ Szenvedőkkel, de 
nem sokára átláttam, hogy tellyes lehetetlenség e]e. 
get tenni ennek a’ reménységnek ; mert nem figyel- 
meztek teám, és az Orvosra, s úgy tetszett hogy

nem
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nem halják azt, a’ mit az kérdezett töllök, és ha|- 
gatva menének-el mellettünk.

Ki merné —. vagy ki tudná megmagyarázni 
ezeknek a’ Szerentsétleneknek érzéseit; az ó eszten- 

* dókig tartó, és mindenkor egyforma tselekedeteiket?
A’ Természetnek sok titkos munkái elvagynak még 
rejtve a’ mi szemeink elöl; hijjában vi’sgáljuk azo­
kat, egyebet nem tehetünk, hanem tsak álmélkod- 
nunk , és imádnunk kell azt. ,

A’ Barátom elvezete ennekutánna ahhoz a’ 
kis gráditshoz, melly a’ lántzon lévő Őrültekhez vitt- 
fel. Kérdezősködött azoknak Őrzője után, mivel 
tsak annak látása tsillapílhatta-le valamennyire ezek­
nek a’ Szerentsétleneknek dühösködését. Nem vala 
az ithon , de a’ Leánya, egy erős testű, nem tsú- 
nya Leány jőve eló, ’s megelégedést mutató tekin­
tettel állitá — a’ melly egéfzfzen selborzasztotta ér­
zésemet, — hogy az ó társaságában legkií’sebb bán- 
tódásom sem fog lenni.

Ö előre ment, én pedig és a’ Barátom követ­
tük. Az első Szobánál megállapodánk. Egy szép, 
még huszonnégy esztendőt nem ért Ifjú hevert elte­
rülve a’ földön, ábrázatját kezére támasztá, ’s egy 
esmeretes panaszt nótát dánost. Baráttságosan kö­
szönte bennünket mikor hozzá közelebb menénk, ’s 
tovább danolt.

Az Orvos. No hát hogy van az Úr?
* Az Örült. Jól, felségesen! — Mi bajom vól-

na itt? Inkább gondoltam válna a' halált, mint azt 
hogy egy Bolondok házában Hlyen kellemetesen és 
szépen tartsák az embert (én reáin nézvén ,, és ismét 
köszönvén) Votre Serviteur Monsieur! azÚr-ismeg- 
Játogat bennünket? Bizonyosan azt akarja az Úr 
megnézni, bogy mint élünk itt? merem az Úrnak 
állítani hogy jól, és felségesen ! Mit kívánhatok töb­
bet ? (a’ Szobájában mindenfelé mutatván) van egy 
szép Feleségem megrakott Szobám, és az én kedves 
szép Angyalkám (meglsókolván az Őrző Leányának 
lábát) a’ mi derék Szakátsnénk, a’ legjobb ételeket 

főzi
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főzi nekünk ! Nékem nints semmi bajom ! semmi sin ts!· 
felségesen és megelégedve élek itt! Ha az ördög nem 
egy szeméthordóba hozott vólna-be, úgy boldogabb 
vélnék egy Királynál. De nem igaz szép Gyerme­
kem, (a’ Szakátsnéhoz) még azért szívéből szeiet 
maga engemet? —

Egy Oiült jőve most-ki velünk éppen által el­
lenben az ö Szobájának ajtajába, ’s elkezdett irtóz- 
tatóan, és érthetetlenül kiáltozni. A’ jó kedvű Ifjú 
által tekintett.

Halják tsak az Urak, így szollá mosolyogva, 
mint dühösködik az a’ Fattyú ! Vallyon mitsoda nyel­
ven beszéli? fen értek Olaszúl, Frantziáúl, Néme­
tül és Deákul, de ezt nem értem. Sokféle nyelv 
van a’ világon, az ördög győzné mind egygyiket 
megtanúlni! Apropos Doktor Ur! megkell az Urnák 
engedni, hogy hólnap eret vágassak. Nagyon nyug- 
hatatlanúl alszom, ’s ha a’ Monsieur Ördög még egy­
szer eljó hozzám látogatni, nem lesz annyi erőm hogy 
azt a’ Fattyút kilökjem az ajtón, 's ezzel punctum. 
Aludni akarok menni! (Ekkor felállá, és az ágyá­
ra ledúlt) Tsendes jó éjiszakát kívánok minden rész­
ről, tsendes jó éjtízakát!

Ennekutánna óldalára feküdt, ’s mindjárt a- 
ludni láttatott. Mt sere mentünk, ’s első kérdésem- 
is a’ vólt, hogy hát ahhoz van e’ a’ Barátomnak 
reménysége, hogy ezt a’ Szerentsétlent kigyógyít- 
tsa? Kettségeskedve vonogatta vállait. Még eddig, 
így fzólla nem tartom ötét egészszen elveszettnek j 
de nagyon kevés reménységem van hozzá. Még nints 
több hat hónapjánál, hogy gondviselésem alatt van; 
ha mostanában rövid idő alatt meg nem változik, 
fáradozásom ugyan nem fog megszűnni, de minden 
nap jobban megerossödöm abban a’ hitelben , hogy 
hijjába munkálódok (mosolyogva) Az Ur szeretné 
tudni az ö Történetét, rövideden elfogom beszélleni.

Ez egygyetlen egy gyermeke vélt szegénység­
ben lévő Szüleinek; az Attyának a’ Báttya a’ Tu­
dományok tanulására adván magát, nagy elméje 

által
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áltál Föhivatalra ment-fel az Udvarnál, és a’ sokat 
ígérő Isjat magához vévé, hogy azt a’ maga tekint 
sete által támogassa, és hogy mivel gyermektelen 
volt, egykor örökőfsévé tegye meglehetős számú Jó­
szágainak. Az Ifjú fáradhatatlan szorgalmatossággal 
tanúit, nem sokára kedvességet nyert a’ nagy Bát- 
tya előtt, ’s mindent megnyer» attól, a’ mit tsak 
szíve kívánt.

Már huszonkét esztendős korában a’ Törvény* 
Doktorává tevődött az Universitáshan ; annakután- 
na nem sokára egy meglehetős jövedelmű hivatal­
ba kellett vólna néki lépni, ’s egy igen gazdag Ke­
reskedőnek a’Leányát Feleségűi venni. Noha e- a* 
Házasság kitsinált plánuma volt az ő Báttyának, 
még is az Ifjú tökélletes igyekezettel állott annak 
ellent. Báttya alattomban tudakozódott annak le­
hető oka után, ’s nem sokára megtudta, hogy a* 
tüzes Ifjú, egy igen szép Szobaleányba hevesen be­
le szeretett, ’s annak azt ígérte hogy Feleségűi ve- 
ízi, és azért veti-meg azt a’ hasznos házasságot.

A’ nélkül, hogy a’ lehető következést meg­
fontolta vólna, az öreg alattomban elkűldötte az 
Ifjúnak Szeretőjét egy távol lévő Városba, a’ nél­
kül hogy ez a’ felöl egy szót is tudott vólna, ’s bi­
zonyosan reményié azt, hogy a’ távoliétel ezt a'sze- 
retetet megfogja gyógyítani. Az Ifjú kéltségbe esve 
tébolygott fel ’s alá, midőn látta, hogy Kedvesétől 
elvan választva,, ’s hihetőképpen gyanította hogy 
mitsoda kéz által esett ez Harmad napra már ő-is 
elszökött a’ Fő-Városból, ’s mindenféle híjjában 
kérdezősködtek utánna.

Reményiették hogy ismét feltalálhatják Ölet, 
Kedvesénél, de ott megnem jelent, végre félteni 
kezdették az életét, ’s az egész Ország előtt leírták 
Személlyét és öltözetét. Én is olvastam azt, ’s el- 
tsudálkoztam , midőn ötét egykor egynéhány Paraszt 
egy emelő rúdon hozta be az Ispotályba , ’s azt be- 
széhék, hogy félhóltan találák ötét az erdő köze­
pén, ’s öszve zavart beszédjéből azt gyanítják, hogy 
xnegfébolyodott.
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Nem hívem ért az utóbbit, vigyázva és nagy 
gondoskodással bántani "vele, 's reménylém hogy 

rtesti erejével egygyútt elrnéje-is viszsza fog térni; de 
kevés esméretem ez úttal irtóztatóan megtsait; ere­
jével egygyútt nevekedett Orűlttsége-is, több ízbe 
fenyegette az Őrzőket azzal, hogy megfojtja, ’s ♦ 
megkelle Ótet lántzoltatnorn.

Már az előtt leveleztem a’ Báttyával , ’s most 
rnegírám néki, hogy hihetően egyedül tsak ó sza- 
badithatja-meg a’ Szerentsétlent, ha Kedvesét visz- 
fza adja néki, *s megengedi a’ veié való ölzvekelést. 
Minekelótte feleletét várhattam volna, maga meg­
jelent a’ jó szívű Öreg, s magával egygvütt hozta 
sz - jntsétlen Öttsének Kedvesét.

fiikészítettem ezt előre mind Kettőjüknek el­
fogadására, de úgy tetszett hogy nem flgyefmez elő 
beízéllésemre, más dolgok felett trésálódzott, s j" 
és vidám kedvvel volt. Ó kedves Barátom, soha 
sem íelejtem-el azt az érzékenyító Jelenést, midón 
végre a’ jó Öreget, Kedvesével egygyútt az ágya 
elébe vezettem ; az igen érzékeny , és ízivet illeti' 
Jelenés vala !

Az Öreg megakará ölelni régen nem látott 
Kedvelttjét, de a’ Szerentsétlen eltaszítá azt magá­
tól, mivel Ördögnek nézte azt, a’ ki Ótet elakarja 
vinni. Kedvese zokogva nyújtotta oda néki a’ ke­
zét, de nagy bajjal tudtuk ótet kiragadni kezei köz- 
zúT, mivelhogy húségtelennek tartotta azt, ’s erővel 
megakará ölni. Haszontalan próbálták ótet kivenni 
szerentsétlen tsalatkozásából; ízünetlen és irtóztató­
an dühösköde az, ’s kéntelen voltam a’ Remény- 
löket vígasztalás nélkül ereszteni-el,

Reggel megint jó kedvvel és vidámon talátiám 
Ótét; nevetve beszéllé-el nékem, hogy tegnap az 
Ördöggel viaskodott, és húségtelen Szeretőjét meg­
ölte. Most, így szollá jó kedvvel, megint szabad és k 
nótelen vagyok, ’s tettszésem szerént belé szerethe» 
tek más Leányba.

Nem
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Nem mertem többé Barátjait ágya elébe vin^ 
ni, ’s azzal a’ fogadásnál eresztem őket haza, hogy 
ininden igyekezetemet rá fordítom arra, hogy meg- 
szabadiitatva vezethessem őtet karjaik közzé; de 
még eddig nem boldogultam benne. Az ördöggel va- 

^ ló viaskodás Ideája, mellyen van lelkében; sokszor 
majd mindennap megújjúja azt; s akkor irtóztató- 
au dühösködik !

Vígasztalhatatlan Báttya minden Posta nap’ 
ír nékem , ’s most már a’ szegény Leányt örökös- 
sévé akarja tenni minden Vagyonjának, hogy a* 
mint tulajdon maga mondja, egy részről eleget te­
gyen azért a nagy vétkéért, a’ mellyre őtet a’nagy­
ra vágyás, és a’ gazdagság rendkívül való kíván­
sága vették.

Még egyszer betekintettem a’ Szerentsétlennek 
Szobájába, a' ki tsendesen aludott, örömest súgtam 
volna néki fülébe, hogy Szeretője eránta hűséges „ 
és hogy az boldog állapotban van, de az a’ gondo­
lat, hogy engem az Ördögnek nézne; és jó fzán- 
dékomert halállal fizethetne, viszsza tartóztatott.

Tovább mentünk , ’s a’ második Szobánál meg- 
állapodánk. Egy magas fonnyadt emberi Forma ült 
egy kis asztal mellett, mellyen sok darabb papiros 
volt elszór,va ; ortzái beestek, és szemeit irtóztatóan 
forgatta. Egy penna volt a’ Szerentsétlennek kezé­
ben ; merően nézett egy előtte lévő papirosra, ’s 
szünet nélkül mondta ezeket a’ szókat, midőn egy 
Summát láttatott öszve adni: egy meg egy, egy! 
egy meg egy, egy! — Látható nyughatatlanság bo- 
Tította-el egész ábrázatját, valabányször ezen szava­
kat ki mondotta; rnég-is szüntelenül tsak ezt inon· 
dogatá.

Éppen akaróm tudakozni a’ Barátomtól ennek 
i az őrülttségnek okát, midőn ez közelebb ment a’ 

Szerentsétlenhez, ’s ezt kiáltá nagy hangon a’ fülé­
be ; egy meg egy kettő ! — Kettő! sóhajta a’ Sze- 
xentsétlen. Keitől monda ismét mosolyogva, Jete- 

Erk. Rajz·, s Kőt. 9 vé
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ve a’ pennát, ’s letörülte homlokáról az Izzadság* 
tseppeket.

Ez az az egygyetlen egy Jótétemény, és Se­
gedelem , szollá hozzám az Orvos , a’ mit ezzel a’ 
Szerentsétlennel közölhetek , tsak kár hogy ollyan 
kevés ideig tart, ’s néha tsak egy szempillantatig 
használ. Bár vigyázzon rá az Úr, minekelötte egy 
minúta eltelne, megint elkezd számolni, ’s ismét 
ezt fogja mondogatni egy meg egy egy! Az Orvos­
nak jövendölése elébb betolt; mert mikor reá tekin­
tettem , már megint kezébe vévé a* pennát, ’s szün­
telenül mondogatta ezeket a’ szavak; ·

A’ Barátom szomorú ábrázattal álla ott, ’s só­
hajtozva nézett az ég felé. Hiheti e’ az úr, így szólla 
forró érzéssel, hogy ez a’ szó ez a’ nyomorult számvetés 
béli hiba, a’ mit akármelly oskolás gyermek mind­
járt első látásra észre venne, egy derék, jó szívű 
kérjük elméjétől, hat neveletlen gyermeket egy ér­
demes Atyától, 's egy szerető Feleséget Férjétől meg­
foszthatott? még-is megesett az! Ah! a’ mi elménk 
nyomorult portéka! Hamlet Hertzegnek igazsága 
van, midőn azt egy gombostőért teszi árrúba, sok­
szor ollyan dolgok felett vesztjük azt-el, a’ mellyek- 
nek nints annyi betsek.

Nagy mértékben gyúladt-fel Újság kívánásom, 
kívántam közelebbről esmerni-meg a’ Szerentsétlent, 
’s kívánságom meghallgattatott.

H* Fridrik fáradhatatlan szorgalmatossága , és 
valódi érdemei által ollyan hivatalra teve szert a’ 
Státus’ Kaszszája mellett, melly Ötét illendően táp­
lálhatta, ’s megengedő néki, hogy Kedvesét felesé­
gül haza vigye. Megelégedve, és szerentsésen élt az­
zal; hat gyermeket szüle ez néki, a’ kik egésségben 
és vidámon nőttek-fel, és sok örömet szerzettek sze­
rető Attyoknak, midőn az a’ hivatalból! időnek el­
töltése után, viszsza tért Famíliájának karjai köz­
zé. Nem szűkön, de takarékosan élt ö; ennyi sok 
gyermekei lévén , nem gyűjthetett rakásra, de soha 
sem is tett több költséget, mint a* mennyit bevett.



A’ legnagyobb mértékben szerété a* rendet és pón- 
tosságot, .sokszor egész a’ nyughata’lan ágig követé 
azt, de ezt s.-nki sem magyarázta néki ros ra, mi- , 
vei eíz endöt ahal milliónnyi Summákat kellett néki 
bevenni, és kiadni; iilyen nagy Summára pedig se* 
lette nagy vigyázat kívántatott. Minden esztendó’- 
ben négyszer kellet meg-vi’sgálni a’ keze alatt lévő 
Kaszszát, de minthogy esmeretes vólt egyenes szí­
véről és hívségéröl, sokszor mega ha rá eltol kémél- 
leni, de sohasem leheteti óiét arra venni, hogy ezt 
a’ Jó eseményt elfogadja, s erővel azt kívánta , hogy 
azzal a’keménységgel banjanak vele, a’ mit a’Tör­
vény kíván.

Egykor ismét közelgetett a’ vi’sgálás ideje, 
hésóbben jőve haza a’ hivatalból, mint egyébkor; 
mindég sok számadást hozott magával, bézárkoza 
Szobájába, ’s nem lá<ogatta-meg gyermekeit, mint 
máskor szokta. Álmatlanul feküdött feleségének ól­
dala mellett, ’s nem felelt annak, midón az kér­
dezte sóhajtásainak okát.

Egy reggel , a’ mellyet megelőző éjjet ébren 
töltött el Szobájában, magához hívatá Feleségét, és 
gyermekeit, ’s sírva, és kezeit törvé fedezé sei az 
elsőbb előtt, hogy a’ Kaszszájából tízezer Forint hi­
bázik , hogy valami Lelkiesméret nélkül való Tiszt­
viselőnek kellett ótet ebben a’ Summában megtsal- 
ni, ’s most elakar menni, hogy ezt a’ hibát bému- 
tassa, és önként adja magát a’ reája várakozó Ián· 
tzok alá. Megölelő vígaíztalhatatlan Feleségét, meg­
áldotta Gyermekeit, felfedezte az elálmélkodott Bre- 
sidensnek a’ Summa hipát, s a’ nélkül, hogy ez 
parantsola volna, a’ Tömlötzbe ment

Mindjárt megvi’sgáiták a* K asz száját, ’s az ö 
véghez vitt számadása szerént helye nek találták a* 
Summát, és által adák a’Számadást egy jó Számo­
lónak közelebbi megvi sgálásra. Minden Izánta a’ 
nemes szívüt, a’ ki ótet esmerte , és noha a’ Sze- 
rentsétlen leginkább kivan tétetve a’ Rágalmazásnak, 
Jnegis mindnyájan azt hívek, hogy ótet valamelly

9* tia·



'csalárd ember tsalta-meg, és most e’ más vétkéért 
kell néki lakolni.

Már másnap reggel vidám ábrázattal jelent- 
meg a’ Presidensnél az a’ nemes szívű Férjfiú , a’ 
kire vólt bízva a’ Számadásnak megvi sgálása, ’s 
világosan megmutogatá hogy a’ jámbor H* egy fii* 
lért sem tartozik, hanem valami megfoghatatlan 
módra tévesztette el az általvitelben a’ tíz ezer forint­
ból álló Summát.

A’ megörült Presidens mindjárt a’ TömlÖtzbe 
küldött az ártatlanért ’s minekelötte ez elérkezett 
volna, öszve gyűjtötte Szobájában az ő Igazgatása 
alatt lévő hivatal viselőket, és azoknak Jelenlétek·« 
ben akarta megbizonyítani a’ Szerentsétlennek ártat­
lan voltát. Az útszán történt lárma nem sokára fi- 
gyelmetessé tévé ötét, lenézett, ’s már most szívéből 
bánta, hogy igazi Örömből nagyon hirtelenkedve 
bánt a’ dologgal. További parancsolat nélkül kül­
dött a’ Habért; ezt gondolák hogy vallatni vitetik 
azt, ’s őrizet alatt kísérték az útszán végig. Az új­
ság kívánó Nép nem sokára tsoportonként tódűlt 
elő, ’s külömb kiilömbféle gyalázattal illeté a’ 
Szerentsétlent.

A’ legillendőbb elégtétellel akarom, és kell jó­
vá tennem ezt a’ hibát, szollá a’ Presidens, ’s vára­
kozott a’ béjövöre. Halavány ábrázattal és kéltség­
be esést mutató tekintettel jőve a’ bé, a’ Presidens 
elibe sietett néki, ’s nyájasan megölelő. Az Úr ár­
tatlan, szollá hozzá, egészszen ártatlan. Kérem en- 
gedje-meg az Űr nékem, hogy igazi, de nagyon hír- 
telenkedó örömből kitettem az Urat a’ Köznép’ tsú- 
folásának , de fogadom minekelötte egy óra eltelne. 
Dobszóval hirdettetem-ki a’ Városban az Úrnak ár­
tatlanságát; a’ magam kocsijában viszem az Urat az 
Udvarba, ’s úgy mutatom-bé a’ Monarchának, mint 
leghűségesebb Szóigáját.

Úgy tetszett, hogy Fridrik nem érzi ennek a* 
beszédnek foglalatját; halgatva, merően nézett a” 
földre. Jöjjön az Úr, solytatá beszédjét a’ Presidens

’s
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's lássa-meg maga, hogy az az egész híjjá a’ 8um 
mának öszveadásbélí hibából esett. Maga vezette 
Fridrike egy Székhez, elibe tévé néki a’ számadást, 
’s Aéré ötét, hogy tsak ezt az egygyetlen egy óldalt ad­
ja öszve. Fridrik egyszerre telly esílette a parantso- 
látott, hellyesen adta azt öszve, de midón arra a' 
két Költség Summára ért , mellyek közzűl mind egy- 
gyik tízezer forintost tett, és a’ melly éppen egymás 
mellett állott, így szollá ; egy meg egy egy1· HUzen 
az kettő, következésképpen húszezer , szólta a’ 
Presidens örvendezve, 's minden Jelenlévők örven­
dezve kiabáltak vélle egygyütt. Kettő! Irgalmas Is­
ten ! kettő! ezt rebegé Fridrik, ’s érzés nélkül ro­
gyott-le a’ Székről.

Nagy bajjal lehetett ötét magához téríteni, de 
még nagyobbal lehetett a’ felőli az irtóztató Igazság 
felőli meggyőződni, hogy az ő elméje elvan veszve. 
Fére beszéllett, ’s irtóztatóan kezdett dühösködni; 
megkelle ötét kötözni, hogy a’ házához vezethessék

Jó Felesége szenvedéseinek irtóztatóaknak kel­
lett lenni, midőn jó Férjét ártatlannak esmérve u- 
gyan , de örűltten látá-meg. Elébb azt hívék hogy 
egy forró betegség véget vét dühösködésének, de az 
rettenetesen tartott tartott továbbra is; és midőn Fe­
lesége és gyermekei eránta való Szereseiből sokszor 
kitették magokat a’ halálos veszedelemnek, Ö pedig 
egykor legöregebbik gyermekét szinte megfojtotta, 
akkor a’ Monarcha parantsolatjára ide hozatott, és 
az én gondviselésem alá bízódott.

Szegény Felesége elhagyatott Gyermekeivel 
egygyütt egész haláláig él Férjének egész jövedel 
meiból; ez a’ legnagyobb, és lehettségesebb Elég 
tétel annak szenvedéseiért; de a’ legkissebb az 6 
még mindég hevesen tartó Szerelméért. Kevés hó­
nappal ez előtt látogatta az meg őtet, de nem es- 
mert rá Feleségére. Véghetetienek voltak ennek fáj. 
dalom’ jajgatásai, de még tsak reménység által sem 
enyhíthettem azokat, mert jó Férjének elméje soha 
£em fog többé viszsza térni.

Meg-
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Megnem szűnő gondoskodásom által enyhíthet· 
tem valamennyire szüntelen tarló dühösködéséf, de 
még is sokszor viszsza tér az, ésstüasé^es vigyázat­
ból lántzon kell ó ét tartanom. Papirosnak, és író­
eszköznek mindég kell elő te lenni, ez jobban meg­
nyugtatja ölet, mint akármelly Orvosság; akkor szü­
net nélkül számol, és mindég ezt mondogatja: egy 
meg egy <^gy · Ha én , vagy más valaki e t f iálija 
fülébe kettő! akkor úgy telizik, hogy elméjének 
még valamennyire pislogó Szikrája megfoghatja ezt 
az Igazságot, de az sokszor még abban a izernpil- 
lantatban elenyészik , a inellyben azt igyekezik 
megfogni

Érzésem nem talált szavakat, egy könnytsep- 
pet szentelek.a’ Szerentsétlennek, és halgatva men­
tem Barátom után a’ harmadik szobához.

Egy kitsiny, halaván , még ifjú ember görbé­
déit a' földre annak közepén. Lantza , a’ mellyel 
megvala kötve, nem nyúlt-ki az ajtóig; kívántsiaii 
nézett mi reánk-ki, és mint a’ gyermekek, tsóko!- 
£atta kezét, és ezeket a’ tsókokat a min et vezető 

.eányfelé vetette Ez az én Kedvesem! ez az én 
Kedvesem! így szollá lassú hangon, ’s ollyan ábrá- 
zattal, melly felgerjesztette szám kodásomat. —

Ne menjen az Úr közelebb! Izólía az Orvos, 
és viszsza rántott, midőn közelíteni akartam hozzá. 
Ez, folytató szavait, minden Patienseim között a’ 
leg'cszede'mesebb, és legravaszabb; mindent ezzel 
az ártatlan tekintettel igyekezik magához tsalni, ’s 
bizonyosan megölne az Urat, ha az Úr nem bírna 
vele Nem enyhíthetek állapotján, nem sokára a’ 
b -lzédet is elveízti, a’ melly még egyedül az, a’ mi 
ötét az oktalan állattól megkülömbözteii. Mint igaz 
emberbarát szenvedéseinek véget, a’halált kell néki 
óhajtanom, noha igen nagy Summát ígértek érte, 
ismét megtudom gyógyítani.

Az ó neve, és története Titok, a’ mellyel 
megígértem, hogy lelnem fedezek Ö egVgyetlen 
egy ága egy igen híres, és gazdag Famíliának; a’

Sze-
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Szeretetnek lett áldozatjává, többet nem mondha­
tok az Úrnak.

Az alatt míg még egyszer rá tekinték, ’s ne­
hezen hitethettém-el magammal, hogy egy illyen 
szenvedő, és magához vonszó tekintet oliyan irtóz, 
tató ravaszságot árúlhassonel, hozzánk jőve az Or. 
zó, a’ ki éppen ekkor érkezet haza. Meglátá az, 
hogy a’ szegény Szenvedő, talán mikor a’ dühös- 
ködés rá jött, hoszszú Ingét a’ nyakánál elszakasz- 
tóttá; hozzá ment, hogy a’ felóldott köteléket ismét 
megkösse. Almélkodtam rajta , midőn az ő közelí­
tésével a' szenvedőnek ábrázatja egyszerre megvál­
tozott; mint valamelly Vadállat tsikorgatta fogkit, 
’s sokszor kapkodott az Őrző kezéhez, és tsak ak­
kor vonúlt-meg félelmesen a’ fzegeletbe, midőn ez 
keményen rá kiáltott, ’s tsendeíséget parantsóit.

Szegény, szánakodásra méltó Szerentsélen! 
én-is kívánom néked a’ halált, ’s amott tellyes ju- 
talmát kívánom szám nélkül való szenvedéseidnek, 
mert ide alatt semmi .Orom virág nem zőldellik te 
néked, ide alatt azt sem nyerheted-meg, melly egy- 
gyetlen egy enyhítő eszköze még a’ legnyomorúlttabb 
Szerentsétlennek-is , ember társaidnak vigasztalását! 
A’ te rettenetes Örúlttséged arra kénszeríti őket, 
hogy félelemmel kínozzanak téged , ha hogy Sege­
delmet akarnak nyújtani.

Ide bátran bétérhet az Úr, ha egyébb aránt 
tsendesen kitudja halgatní, szollá a’ Barátom , mi­
dőn a’ közelebb lévő Szobához közelítőnk.

Egy ifjú, de tisztességes öltözetben lévő em­
ber jőve élébünk, ’s baráttságos tekintette köszön­
tött bennünket, egy lántz nyúlt utánna, 's én vifz- 
sza hátráltam, mivel ebből veszedelmet gyaníttottam. 
ÍCszre vévé ezt a’ Barátom , s erősítette, hogy ez a* 
lántz a’ szerentsétlennek tsak elszökését, nem pedig 
dühösködését akadályoztatja.

Isten hozta. Isten hozta, így szollá a ,bara.t- 
tságos ember az Orvoshoz; köszönöm az Urnák, 
|iogy valahára megint meglátogat, ’s kétszeresen kÖ-
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írónőm , hogy megint egy jó Barátját hoz az Úr hoz­
zám. (én hozzám) Igen lekötelez az Úr azon maga 
megalázásával. hogy engem’ meglátogat; nem fogja 
az Úr megbánni azt a’ rövid időt, mellyét nékem 
fog feláldozni,’ mert bennem a' leglzerrntsétlenebb 
embert fogja az Úr feltalálni. Örömest ajánlanék az 
Úrnak egy széket, de nintsen Idézze tsak az Úr, 
nézze! (köröskörűi mutatván a’ Szobában) egy kis 
nyoszoja, egy felszegezett asztal, éslzek! ebből áll 
egész házi készületem ! Elég e^y óról nek , de igen 
kevés egy ollyan Szerentsétlennek, a’ ki jobb idők­
re emlékezik, ’s legnagyobb maga megtagadása mel­
let nem nyomhatja-ei ezt az érzést. Éppen itt ülék, ’s 
az Istennel pereltem azért, hogy mién nyúlja egye­
dül tsak nékem minden nap , ’s tsaknem minden ó- 
rában a Szenvedés tele poharát, ’s miért kénlzerít 
engem hatalmas kezével arra, hogy azt az utolsó 
tseppig kiürrttsem ? Akartam, de nem tudtam, i- 
mádkozní, lelkem zúgolódott, ’s közel való a’kél­
tségbe eséshez. — De most, most már megint jól, 
és könnyen vagyok! Ha tsak egy embert Iá ok, a’ 
ki részt vesz az én bánatomban, a’ ki tsak egy szá- 
nakodo tekintetevei vigaLtal-is, megint mindjárt e- 
léggé erősnek érzem magamat annak a’ teréhnek el- 
hordozására, melly alatt a’ legnagyobb Philosophus- 
is leroskadna — — (megfogván kezemet) Hah! ne­
mes ízivű ember, a’ te tekinteted megerössít és meg­
enyhít engemet! Gazdag alamizsnát nyújtasz a’ sze­
gény kóldúsnak, hetekig beérheti azzal. A’ te sor- 
tó részvételed megérdemli azt, hogy megesmértes 
sem veled ízerentsétlenségemet, ’s ha akkor egv 
szánakodó könnytseppet szentelsz nékem, letsóko- 
lorn azt ortzádról, ’s azt fogom gondolni, hogy Nek­
tárt ittam a’ Hébe kezéből !

Az én Atyám egy gazdag és nagy tekintetű 
nemes ember volt, én vagyok most ázó egygyetlen 
'gy és legszerentsétlenebb Fija. Ö még igen ifjú ko- 
raban katonává lett, nagy hírt és tékintelet (zerze 
maganak harmintz esztendei szólgálatja által, mint

Ge-
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Generális elbotsáttatott, ’s még akkor-is forróan sze-, 
retett minden Katonát. Azt hitte hogy egyedül tsak 
ez az élet neme pallérozhat-ki egy ifjú embert, ’s 
egy régi hadi pajtájának Regeruentjébe kú de enge- 
met, midón még nem valék több tizenhat esztendós- 
nél. Derékul és vitézül szólgáltam, már tizennyóltz 
esztendős koromban Tisztté lettem, ’s bizonyosan 
reménylhettem , hogy minekelŐtte a’ harmintz esz­
tendőt elérném, egy Kompániát nyerhetek.

Ha ezt eléred, így ízólla hozzám öreg Atyám, 
midőn már mint Alhadnagy felfedezem néki hogv 
forróan szeretek , minden haladék nélkül, és az én 
áldásommal elleheted Feleségül Kedvesedet, de ad­
dig semmi se lesz a’ házasságból, mivel soha sem 
szeri védhettem egy feleséges Hadnagyot. Könnyek 
közt adtam tudláraezt a’ kemény fettételt Kedvesem­
nek , ’s azt a’ szent fogadást vettem tó'lle, hogy ó mind 
addig hűségesen várakozik reám, míg azt betölthetem.

Ha valaha szeretett az Úr, tapasztalásból tud­
hatja, hogy a’ Szeretet igen sokat veghez vihet, ha 
az által elérheti tzélját. Én hevesen szerettem , de 
mint hogy a’ Szerelem’ Jutalma előmozdíttatásomtól 
függött, szinte ollyan nagyon szerettem a’ Szólgala· 
tot-is, ’s annak minden kötelességeit fáradhatatlan 
szorgalmatofsággal tóltöttem-bé. Az Óbesterem meg- 
esmerte ezt a' szólgálatbéli fáradhatatlanságomat, min­
den alkalmatossággal ajánlott engemet a’ Regement 
Generálijának, s esztendő alatt tíznek is éli be te­
vődtem, és minekelŐtte gyaníthattam vólna. Fő Had­
nagynak neveztettem-ki.

De most már nyóltz esztendeig kelle várakoz­
nom, míg rám került a’ Sor hogy felsőbb Tilzttség- 
re mozdíttassam elő.

Éppen a’ legidősebb Fő Hadnagy vóltam , mi­
kor az öreg Óbesterem meghalálozék, és egy ifjú 
gazdag Hertzeg nyerte el annak helyét. Sok Tisz­
tek morgotiak azért, de én leginkább, ’s legnagyobb 
slangon; minthogyha a’mi nagy érdemű Óbersilajt- 
nántunk elébb mozdítódott vólna, én bizonyosan Ka- 

pi-
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pitányi Tiszttséget nyertem volna. Az ifjú Óbester 
mindent megtudott, ’s minden alkalmatossággal nyil­
ván kijelenté , hogy rajtam boszszút fog állani.

A’ Történet, és alkalmatosság esmerettségébe 
vezette ötét az én Kedvesemnek; az még mind ed­
dig példa nélkül való hívséggel ragaszkodott hoz­
zám, de világosan láttam, hogy ötét a’ Hertzeg is 
szereli, és hamis ígéretek által igyekezik engemet 
az ö szívéből kiszakasztani. Alattomban elszenved­
tem ezt, de Boszszúállás kívánásom sokszor annyi­
ra felgyúladt, hogy azt tsak Kedvesemnek tsókja 
nyomhatta-e!.

Fél esztendő eltelésével meghalt egy Kapitány 
a’ mi Regementünkből, azt hivém hogy lehetetlen 
lesz megtagadni töllem annak helyét Öreg Atyám­
hoz utaztam , ’s úgy találám hogy az örömest 
megengedi házasságomat, mihelyst Kapitánnyá le­
szek, sőt még elóre által engedte nékem minden 
Jószágának felet, hogy jövendőbéli Feleségemmel, 
Rangomhoz illendően élhessek. Midőn a’ Regement 
hez viszsza tértem, álmélkodva haliám meg, hogy 
másat tettek elébem, és hogy az Óbester nyilván 
azt mondotta, hogy én mind addig, míg ő a* Re­
gementnél lesz, ne-is reményijein elő mozdíttatá- 
somat.

Mellyen éreztem ezt a’ nemtelen Boszszút, ezt a’ 
nagy szerentsétlenséget. DühÖsködtem, elzelősköd- 
tem, elmentem az Óbesterhez , de nem találám-meg; 
elmentem a’ Strá’sa parádéra, ’s egynéhány Tisztek 
közt találám ötét. Irtóztatóan tüzbe jöttem meglá­
tására; nyilván kihívtam ötét kettős viadalra, ’« 
midőn megvetéssel tekintett reám , kirántottam fegy­
veremet, ’s keresztül ütöttem volna Ötét, ha a’Tár­
saim rnegnem tartóztattak volna. Mindjárt arrestál- 
tat am , és a’ tömlötzbe vitettem. A’ Szubordinátzio 
kemény Törvénnyel kegyelem nélkül halálra kár­
hoztattak.

Az öreg Atyám elősietett szabadításomra, 
minden Bárdijaitól segittséget és tanátsot kért, ’s 

azok
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«7.0^ azt mondák néki, hogy engem fsak a’ tettetett 
Ö últiség Izabadíthat-meg a' Halaitól. Módot ejts 
abban, hogy tudtomra adja ezt a‘ Tanátsot, ’s én 
minthogy tselekedetemet megbántam , hűségesen kö­
vetéin azt. A’ megajándékozott Orvosok igaznak 
találták Oiillőségemet, tsak a’ boszszűállást Izomjú- 
hozó Óbester kételkedett a’ ts üi, 's ar Udvar előtt 
való tekintete által annyira vitte a’ dólgot, hogy 
nem kárhoztattak ugya.. halálra, de megparantso- 
Lik, hogy örökre a’Bolondokiornyába zárattassam.

A.á:mint esed-zett is az .Atyám, akarmint fo­
gadta is hogy engem’ maga megőriz, ’s minden va- 
gyonja lekötésével felel minden megeshető' esetiül , 
még is végbe vittek rajtam íz ítéletet. A* nemes 
szívű Öreg nem viselhette el ezt a’ szerentsétlensé- 
get; nem sokára ezután meghalt, és Jószágaim már 
most egy esmeretlen Bátyámnak kezei közt vágy­
nak, a‘ kik azokkal tettizese szerént bánhatik , és 
tsak azért kell belólie fizetni, a’ miért itt itlyen sa- 
nyarúan tartanak.

Már sokszor meg halgatá a’ mi érzékeny Or­
vosunk esedezésemet, ’s hírűi adta az Udvarnál, 
hogy en tökéletesen kigyógyultam Ó űlttségemból, 
és már esztendő ólta semmi legkissebb jelét sem ad­
tam annak; de mindenkor azt a’ kemény feleletet 
vévé, hogy ez a’ bizonyságtétel nem enyhítheti a’ 
reám hozott li él fettételt, mivel én annak nyilván 
való értelme szerént, a’ Bo ondoktornyában való 
örökös fogságra büntelódtem. (sebes lépesekkel jár­
kált a’ Szobában fel ’s alá) Ah ! rettenetes dolog 
így szenvedni! Már kétszer nyújtó tarnbe egy írást 
a Hadi Tanátsba , a’ mellyben megmutattam, hogy 
az én Örúlttségem tsak tetteié* volt, esedeztem azért 
a’ halálért, mellyet a’ Törvény parantsolt, de még 
tsak nem-is feleinek Kérésemre, megkeményedet 
szívvel vetik azt valamelly szegeletbe, *s elfelejt­
keznek a’ SzerentsétlenrŐI ! fáz ég fel éj Haté igazsá­
gos vagy, latod ezt, és meg fogod boszúllani! De 
úgy tetszik, hogy te sem akarsz engem meghalgatni.

Hány.
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Hányszor kiáltoztam már fel hozzád a’ mélységből 
hijjába! elrekedtem már a kiáltozásba, még-se hai- 
lottál-meg. A' te akaratod nélkül egy Verébfijú sem 
eshetik-le az o fészkéből, a’ te akaratod nélkül egy 
hajszál sem eshetik-le az embernek fejéről! Hát a- 
lább való vagyok én, mint egy Verébb, vagy egy 
hajszál! (lántzai tsörgenek) Nem hallod lántzaimnak 
tsörgését? (rettenetesen tsÖrgeti) Nem hallod? (sírva 
omlott-le ágyára) O én legbóldogtalanabb vagyok a’ 
te Teremtéseid között! nem hallasz, nem látsz, és 
nem sigyelmez^l reám !

Eltakarta ábrázatját, ’s tsendesen sírt; az én 
könnyeim,is folytak ; s nem örömest engedék, mi- 
dón az Orvos kezemnél fogva kivezetett a' Szobá­
ból. Ollyan jó szívvel ajánlotta az nékem bizodal­
mát, hogy kegyetlenség lett volna bútsúvétel, és 
vígasztalás nélkül válni-el tólle. Megint vifzsza a- 
karék térni, de Barátom mosolygott. Nem tetszett 
nékem ez a’ mosolygás, érzéketlenséget mutatott 
az— Hogy tud az Lsr most —- mostan nevetni ? kér­
deztem egy kevéssé rósz kedvvel.

Az Orvos. Mivel az Urat a’ szín megtsalja. 
Rettenetes dolog vólna az, ha ú;y volna a’ mint a* 
szegény Oiüít elbeszéllé.

Kn Igen: hát nem úgy van?
Az Orvos. Nem, kedves Barátom, nem! nem 

a’ valóság, hanem az ó Őrülttsége kínozza ú y ótet! 
Akármiilyen merően néz az Úr rám, de szavamat 
viszszanem vonhatom. Ez a’ Szerentsétlen, valóság- 
gal egy igen gazdag nemes embernek a’ Fija; az 
Attya akkor halt-meg, mikor ó Hadnagy vólt, ’s 
mivel az fösvény vala , igen kevéssel pótolta hóna­
pos fizetését; de most annak halála’határt nem es- 
inerő Lírává tévé ölet egy nagy számú Summának ; 
semmivel nem gondolva vesztegető ő azt el, elmu­
latta egészszen a’ Szolgálatot, rósz Személyekkel 
tartott, s nagy ajándékokat adott azoknak. Termé- 
ízetes dolog vólt, hogy illyen környüláliások közt 
sokszor elinellőzték őtet. A’ míg a’ pénzében tar­

tott,
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jött, erret nem gondok, de mikor azt elprédálta , 
erővel kívánta volna elömozdíttatását. Megígérték, 
azt néki, ha magát megjobbítja , de nem tett eleget 
ígéretének, sok adósságot tsinált, ’s végre kitevő- 
dött Tiszttségéból. Ez a’ büntetés felébreszté haízon- 
talan gondolkodásából, mélly gondolatokba merül­
ve járnák, melanchólikulsá, ’s végre tökélletesest 
Örülné lett.

Midón ide küldőitek ötét Barátjai, ’s megígér­
ték hogy érette akármennyit megfizetnek , ha a’ leg­
jobb módra viselik gondját, egy szót sem szólla, 
’s mindég megakará magát ölni. Megnem szűnő fá 
radságom és mesterségem által megint felébreíztet- 
tem az ő érzéseit; sokszor egész órákig okosan be­
széllek, ’s nem fundamentom nélkül való remény­
séget nyújta nékem meggyógyulása felől. Már éppen 
tudósítani akartam Barátjait a’ felől, ’s egy ezek­
nek szólló levelet akarók tölle elhozni, midőn az 
Őrzője nékem azt a’ hírt hozá , hogy dúhösködik , 
és mindent a’ ki feléje közelít az Óbesterének néz, 
’s megöléssel fenyeget. Elő siettem, ’s meg kelle 
ötét lántzoltatnom. Lassan lassan megint jobban kez­
dett lenni; de nékem, és mindennek, a’ ki hozzá 
jőve látogatni, azt a’történetet beszéllé-el, a’melly 
az Urat annyira megillető.

Világoson gondolom annak származását. Mi­
dőn ó dühösködött az Óbesterét, a’ kit bizonyosan 
Tiszttségből való letétettetéséért gyűlölt, szüntelen 
kenős viadalra hívta-ki. Midőn ötét meglántzollat- 
tam , engem is az Óbesternek nézett, gyalázó sza­
vakkal illetett, ’s azt hivé, hogy tömlötzbe vitetem 
Ötét. Viszsza térő gyenge elméje meggyőzte annak- 
utánna a’ felől, hogy a Bolondok’ Tornyában van ; 
az ö elébbeni nagy erőben lévő Órűlttségének elő­
terjesztése megmaradt fejében, ’s innen származott 
az a’ Történet, a’ melly most e^ygyetlen egy tár­
gya az ő efzelőskÖdésének, de a’ mi tökélletesen 
meggyőz a’ felől, hogy Ü-et többé megnern szaba­
díthatom; mert a’ Tapasztalás tanított-meg arra, 

hogy
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hogy nem lehet ollyankor szabadítást reményien!« 
midón az Órúlttség’ kepe erólsen ál) a’ Lélek előtt; 
többé megnem főidül, és nem ád helyet más elő­
terjesztésnek.

Mar esztendő ól fa nem dühosködik, senkinek nem 
árt, akadaly nélkül járkálhatja az Elóudvar an , es a* 
Szálában, ha a’ fzabadságlegkissebb világára Remény­
ség nem támadna benne fél az e szóké, felól Oilyan. 
kor szünet nélkül felmász akármeliy na y falra, ’5 bi­
zonyosan kitörné a’ nyakat, ha szabadon ereszteném.

Tovább menénk. Az el o Szobában, melly- 
ben belépünk , ült annak közepén egy tiszteletre 
rnehó öreg egy karos ízekben; ezüst színű ósz haj­
szálai ritka fürtökben függőitek vakszemei korúi; 
egy nagy Sebhely, melly a’ Koponyájától lógva a’ 
bal ortzáján jött le, és az állónál végzódött-el; diíz- 
teleníté meg valamennyire ezt az igazi Szentséget 
mutató ábrázatot. N) úgodtan , és megelégedve mo- 
solyga, midón az ajtóban megállapodánk. Kezével 
magához intette az Őrzőt.

Mit fizettél, ezt kérdé tólle (midón reám, és 
az Orvosra mutatott) ezekért a’ Rabokért?

Az Őrző. Mindegygyikért száz Czekhinát ad- 
tain-ki.

Az Öreg Vedd-le róllok a’lántzokat, ók már 
szabadok! a’ pénzt kifizeti érettek az én pénzlárno- 
kom , ’s még azon felyúl ötven aranyat faradságod­
ért ! (mi hozzánk) A* legelső Európai Hajó elfog ben­
neteket vinni Hazátokba! köszönt étek nevemben a’ 
ti Feleségeiteket és Gyermekeiteket! Midón a’ ti 
örvendetes elfogadásiok mellett szivekből adnak há­
lát az Istennek, parantsoljatok meg nékiek, hogy 
emlékezzenek-meg róllam Imádságaikban ! mennye­
tek! többet nem kívánok! -gy szó köszönetét se! 
a’ ti néma örömeitek, a’ ti könnyeitek elég Köszö- 
net helyett vágynak nékem ! Az Isten légyen vele­
tek, szabad Emberek!

Az Őrző elment, mi pedig követünk ótet. Az 
Orvos megragadd kezemet, és hevesen szorítá azt

meg.
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meß. Fz az én, Kedvelt!em, így szólla megindult 
hangon, az ö Orúlttsége ollyan tiszteletre méltó e- 
löttem. Boldognak tartanám magamat, ha viszsza 
adhatnám néki elméjét, hogy életének hátra lévó‘ 
kevés napjai alatt érezhetné még azt, a’mit mások­
kal olly örömest tselekedne.

Ez egy igen szegény nemes embernek volt a’ 
Fija; az v számos Ősei megszerzék neki a’ Máhh^i 
Keresztet. Mivelhogy erről szerentsésebb napokat 
reményle, Málthába költözött, hogy ott valamelly 
utazó Társaság közzé áljon , ’s érdemessé tegye ma­
gát annak vezérlésére. Nagy vitézséggel hartzoltaz 
első tengeri tsatában, a’ Törökök ellen, minden 
alkalmatossággal többre vitte ezt a’ vitézségét, ’s a’ 
Nagy Mester egynéhány esztendőkre Parantsolóvá 
tette egy Hajóban. Rettenthetetlen bátorsággal bírt 
ó; egykor három nagy ellenséges Hajót mé'részlett 
megtámadni, ’s győzött volna ha minden Vitézek 
úgy hartzoltak vólna mint ö. Nem a’ Vitézség, ha­
nem a’ nagy Sokaság vett erőt végre rajta; mégpe­
dig akkor sem előbb, hanem mikor már a’ földön 
vérzett, és többé már nem tudott hartzolni.

Sanyarú fogsáe és Rabság lett ennekutánna 
Sorsa. Tízszer adódott el és sokszor rettenetes kí­
nokat szenvedett. Az embertlzeretÓ’ Trinitáriusok 
Rendjének tagjai végre rá akadtak ö rá Smirnában, 
midőn néki ennek útfzáin mint valamelly lónak, 
egy szekeret kelletett húzni. Már ekkor negyvenöt 
esztendeig vala Rab, (s hetven hatodik esztendejé­
ben vólt életének. Azok szánal óztak nyomorúságán 
és elaggott öregsége miatt igen tsekély Summáért 
váltották-ki.

Ezekkel egygyütt Málthába hajókázott és ott 
kitetízó’ tisztelettel fogadták, Az ö híre és vitézsége 
még most is élt a’ régi Vitézek szívében; a’ Nagy 
Mester parantsola néhi, hogy sok4 esztendőkig tartó 
Szenvedéseiért kívánjon valami Jutalmat; azt kéré , 
hogy Hazájában adódjon néki valamelly kis Sereg­
nek Igazgatása, ’s azzal az ígérettel ereszték oda el, 

hogy
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hogy megfogja azt nyerni, mihelyst valamellyik ü- 
rel’sen marad. Két Német Barát a’ Trinitáriusok 
Kendéből követte ölet utazásában; igen vidám, és 
jó kedvű vala, ’s ifjúi erővel élt a’ Szabadság’gyü- 
mőltseivel.

Midőn legelófzször hallá hogy mindenek anyai 
nyelvén beszéllenek , mint valamelly kis gyermek 
egész órákig sírt, és midőn belépett kedves Hazájá­
nak határára, kiugrott a’ szekérből, megtsókolá an­
nak földjét, s bingóan és sokáig imádkozott. Kö­
vetői sokáig várták hogy elvégezze, de midőn nem 
akarta azt félbe hagyni, felemelék ölet a’ szekérbe, 
’s álmélkodva hallották, hogy fére beszéli. Ők azt 
elÖszször az Öregség’gyengeségének tulajdonították, 
de midőn nem akart jobban lenni, meggyőződtek 
a’ felől, hogy Ötét legforróbb kívánságának bétel- 
lyesedése foíztot a-meg elméjétől.

Mindég azon kérte az Istent hoszszú utazása 
alatt, hogy tsak azt a’ boldogságot engedje még né­
ki, hogy halala előtt megtsókolhassa Hazájának föl­
djét. Megnyerte azt, de megbetsŰllietetlen árron 
kelle azt néki megfizetni, elméjének elvesztésével! 
A’ Barátok egy darab ideig Klastromjokban tarto­
gatták ötét, de midőn a’ szegény megtébolyodott 
megzavarta az ö Klastromi magánosságokat, hírűi 
adák azt a’ Málthai Vitézeknek, ezek pedig az én 
gondviselésem alá adták. ,

Vidámon és boldogéi él Orúlttségében, azt hi­
szi hogy ő egy igen gazdag Keresztyén Kereskedő 
Smirnában; az Őrzőt Számadó Legénnyének tartja, 
’s minden nap kiküldi azt, hogy Keresztyén Rabo­
kat vegyen. Midőn az osztán az én, vagy vala- 
rr.elly idegen* társaságában megjelen előtte, ezeket 
kiváltott Raboknak nézi, ’s viszsza adja nékik sza^ 
badságokat.

Ó is akadály nélkül és szabadon járhatna a’ 
Szá’ában , és az Élő Udvarban, ha a* többi örült- 
tekét dühösségre nem ingerlené. De az Ő tébolyom 
dottsága azokat mind Raboknak nézi; bóldog kép­

zem
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lelódése szerént kiváltja azokat, ’s azután azt kí- 
várija tóllök, hogy adjanak hálát azért az Istennek, 
és néki. Ha ezek osztán , természetesen nem akar­
nak engedni kívánságának, hite szegetteknek tartja 
azokat, ’s mind addig sértegeti ókét, míg azok é- 
rezhetóképpen nem állanak rajta boszszút. Hogy te­
hát azok valami roszszat ne tsináljanak néki, nem 
ereszthetem ki a’ Szobájából. , *

Előszször lántzra tévé ötét az Őrző, valamint 
a’ többieket; de rettenetesen sírt, ', azt gondolta, 
hogy megint Rabságban van; nem nézhetém,aző 
könnyeit, levettem rólla a’ lántzot, és egy Őrzőt 
rendeltem az ajtajába. De már ez nem szükséges, 
mivel bizonyosan hiszi azt, hogy az ajtó előtt Tö­
rökök leselkednek utánna, és rabságba akarják vin­
ni, rnellyre nezve semmi kintsért a’ világon keresz­
tül nem merne lépni annak küszöbén.

Reményiem hogy a’ halál nem sokára elvégzi 
földi szenvedéseit, és általvezeti Őtet a* Megjutal- 
maztatás’ mezejére. Sokízor igen gyenge, és erőt­
len; az ő véghetetlen ereji nem bírják már többé a’ 
terhet; tovább ért volna száz esztendőnél, ha a’ 
negyven clztendei Rabság nem fogyasztotta vólna 
életét, ó sokat, és rettenetesen kellett néki szen­
vedni ! Mélly Sebhelyek látszanak most-is a’ hátán, 
és az Ő kezeinek és lábainak bőre egélzszen meg­
van keményedve a’ teihes munkától.

A’ Mállhai Nagy Mester szavának állott; egy 
Várnak Igazgatását bízta reá, melly minden esz­
tendőben behoz tízezer forintot, de minthogy azzal 
nem élhet, az ő Követőjének egész haláláig kell 
ötét eltartani. El azt jó szívből tselekszi, ’s Örömest 
megfizetné érette a’ legdrágább borokat, és a’ leg- 
költségesebb eledeleke’, ha azt megengedhetném, 
és ez nem nevelné nyomorúságát.

Az Orvos igazat jövendölt; azután tizen négy 
nap már meghólt a’ szegény Öreg. Egy fertállyal 
halála előtt, viszsza nyerte az elméjét Hol vagyok 
én? Igazán a’ hazámban vagyok? kérdezte az Őr-
Erk,Rajita Köt. 10 ző-
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zótól, ’s midőn ez arra igennel felelt, így ízóilaőn 
vendezve. E’ szerént tehát bétellyesedett legforróbb 
kívánságom ; megelégedve, ’s a’ túl a’ Síron való 
bizonyos megjutalmaztatás reménylésével halok meg! 
____ Ezt bizonyosan mondhatta a Szenvedő, mert 
ha ott élném éri Szenvedéseinek Jutalmát, mit kel­
lene, vagy mit lehetne nékünk remény lenünk ? ne­
künk, a’ kik soha sem voltunk kéntelenek Szüléin­
ket, Barátainkat, és Hazánkat örökre elhagyni? a’ 
kik nem szenvedtünk a’ Rabságnak , és Őrölttségnek 
lántzai között! és a kik sokszor ürítettük-ki az öröm 
poharát, ’s már tsak akkor-is reszkettünk, mikor 
elő tünk felesleg láttuk megtelve a’ Szenvedés’ po­
harát.

Ennekutánna elvezetett a’Barátom egynéhány 
Szobák előtt. Itten így szollá, egyedül .tsak azt a’ 
szomorú tapasztalást szerezhetné-meg az Ur, hogy a’ 
dühösködó örült ember sokkal alább való az oktalan 
állatnál. Sokkal inkább szeretem az Urat, mintsem 
hogy megengedhetném az Úrnak ezt a rettenetes lá­
tású A’ vad, szüntelen tartó, sokszor dühösködó' 
Őrűlttség, annyira kivette ezeket a’ Szerentsétlene- 
ket a’ formájokból, hogy az Úr megnem esmerné 
ókét embereknek lenni. Adja Isten, hogy nem fo­
kára elvégezzék, én még tsak nem-is enyhíthetek 
rajtok minden mesterségemmel! Még két nevezetes 
emberrel esmértetem-meg az Urat, ’s annaku ánna 
azzal a’ meggyózódéssei távozzunk innen-el, hogy 
az emberi nyomorúság megszámlálhatatlan!

Itten, szollá a’ Barátom, midőn egy másik 
Szobához vezetett, ismét betétünk- ,

Egy, még ötven esztendót alig ért ember, a’ 
kinek tekintete nem örŰlttséget, hanem mélly gon. 
dolkodást mutatott, ült egy alatsony asztal mellett 
egy kis zsámoly széken, egy ótska paputsot tartott 
térdei közt, ’s azt sebes gyorsasággal fóldozgalta. 
Mindjárt, mindjárt szolgálok, ezt mondá , midón 
bennünket futva megtekinte, ’s még gyorsabban dól- 
eozott. Minskelötte szólhattam volna a’ Barátom.

utalj,
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inai, felugrott a’ zsámolyról felvett egy darabb pa- 
pirolsat, abból mérteket t. inált, ’s hozzám jőve.

Mit parantsol az Úr, kérdezé hirtelen, tsiz- 
mát vagy papucsot? Zavarodva tekintettem a’ Ba- 
rácomra, ’s ez azt felele, hogy tsak egy pár paputs- 
ra volna szükségem.

Mind egy! mind egy! szollá az Örült, meg­
mérvén Isizmaimat; én Uumát, paputsot ollyat tsi- 
nálok , a’ millyet parantsolnak! igen sok munkám 
van ugyan, éppen mo t kelle egy egész Regement­
nek top. nkát vamom, de az Isten arra is megsegít! 
Mikor az embernek egy beteg Feleséget, és hél gyer­
meket kell táplálni len kit sem kell néki megvetni, 
ki vele dolgozta . Szolgája az Úrnak , Uram , Szói­
gája! Holnap Hlyedkor ellőhet az Ur Inal'sa érte, 
ótsó és jó munkával szolgálok (megint a’ munkához 
pie, s így kiálta) Anna, adj egy Széket az Úrnak, 
’s ne sikóltasd ollyan nagyon azokat a’ gyermeke­
ket, adj mindegygyiknek egy darabb kenyeret, hi- 
ízen ma eleget vettem. Ne sírj mindég, hiszen nints 
miért! A’ míg az Isten egésséget, és munkát ád, 
nem látunk szükséget! Ha pedig én hozzám-is bé- 
köízönt a’ Halál! (leereszti munkáját, és nyughatat­
lan buzgósággal néz az ég felé) je no ! az Isten oda 
fent nem hágy-el benneteket! (figyelmezve) Mitmon- 
dafz? Koldulni kell menned gyermekeiddel ? (sírva) 
a’ rettenetes dolog lenne! attól megőriz az Isten! 
Még oda fenti az égben-is kéltségbe kellene esnem, 
ha azt látnám, és nem segíthetnék!-------Légy jó 
kedvvel Anna , légy vidám ! fzorgalmatosan fogok 
dolgozni, hogy egy kis Házatskát, és egy kis da- 
rabotska földet vehessünk ; azután meglátjátok, hogy 
nyugodtan halok-meg!

Megint elkezdett dólgozni, még pedig igen 
fzorgalmatosan. Szomorú ábrázatja lassan lassan ne­
ki vídámodott, megelégedés, és boldog kinézés lát­
szatott azon. Mi a’ folyosóra kijövénk,

Ez a’ szegény Örült, így szólla a’ Barátom, 
valóságosan Tzizmadia. EnnekelÖtte egy szomszéd

10* Fa-

i
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Faluban lakott, takarékosan, de tisztességesen táp* 
Jalta magát, Feleségét, és hét kitsiny gyermekeit. 
Minden Szomszédjai ,,a‘ szorgalmatos '1 zizmadiának‘f 
nevezték ótet, minthogy sokszor még éjfélbe-is égett 
a’ métsesse, és a’ háza elolt elmentik ötét dolgozni. 
Feleségét pedig fonni látták.

Midón ezelőtt tizenöt esztendővel a’ drágaság 
és éhelhalás uralkodott szegény hazánkban, sok e- 
zeren gyámol nélkül seny vedtek-el, és a' félelmes 
ragadó nyavalya, sok munkálódó Atyának a’ kar­
ját megkötözte, akkor az ö kis kunyhótskájába is 
bejöve a’ nyomorúság és Fájdalom. Egy átaljában 
lehetetlen vala néki, hogy megkeresse Famíliájának 
tsak a’ száraz kenyeret is; néki és Feleségének el- 
kelletett adni minden ollyan darab ruháját, a melly 
nélkül ellehettek, ’s végre még az ágyokat-is, tsak 
hogy szegény gyermekeiknek éhségét, noha igen szű­
kön , megenyhíthessék.

Midőn már mindeneket eladtak , s a minden* 
napi munka-is szúkebben járt, a nyomorúság, és 
szükség. Feleségét, és minden gyermekeit beteg ágy­
ba ejté, Ó maga-is bádjadtan , és erőtlenül tántor­
gott, alig tuda egy korty enyhítő hideg italt nyúj­
tani a’ betegeknek , ’s továbbfolytatni tsekély mun­
káját. Midőn egyszer vigasztalás nélkül ült Felesé, 
gének szalma ágya mellett, minden gyermekei si- 
kóltottak, ’s ó nyílt szívvel vallotta meg a’ szenve­
dőknek, hogy nem tudja honnan vegyen hóinapra 
egy falat kenyeret? így szollá hozzá a’ Felesége: 
Atya! kóldúlni kell menned! a’ közönséges szük­
ség megfogja talán illetni a’ Gazdagok szívét! Menny 
a’ Városba, ’s hozzál nékünk kenyeret, külömben 
mind éhei halunk-megj

Nem feiele ö erre, irtóztatóan sírt, ’s midőn 
más nap reggel gyermekei sikoltozva kértek kenye­
ret, kezeit törtté kitántorgott az ajtón. Egy éppen 
ollyan szegény Szomszédja szem közt jőve vele. 
Szomszéd, így szollá hozzá, kóldúlni kell mennem; 
legyen Kend ollyan jó szívó, ’s adjon néha néha Fe-
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les^geninek, és gyermekeimnek egy ital vizet; ha 
viszsza jövök , igazán megoíztozok Kenddel.

Most már a’ Városba sietett; éppen Karátson 
Innepét ülték , és sok Nép sietett a’ FŐ Templom· 
ba, a’ hova ö-is követte azokat. Egy Pap, éppen 
felakart menni a* Kalédrába, a’ kéltségbe esesek 
közt lévő Atya elébe ugrott annak, lerántotta azt, 
*s maga hágott’lel erre a’ szent helyre.

Haljatok-meg engemet, így szollá irtóztato szivet 
illető hangon ; halgassatok-meg, ha emberek,— szaba- 
díttsatok-meg ha Keresztyének vagytok ! Kn leglzeren- 
tsétlenebb legnyomorultabb vagyok közöttetek I Férj 
vagyok, ’s egy Feleségem van, Atya vagyok , ’s hét be· 
teg gyermekeim vágynak ! Kenyeret kívánnak azoktól· 
lem, ’s nem tudok nékiek adni. Jöjjetek közelebb 
nézzétek-meg kezeimet, tele vágynak véres daga- 
iratokkal. Mikor már ti a’ puha agyakban nyugod­
tatok , még én ollyankor-is dolgoztam , hogy az ó 
éhségeket enyhittsem de kere>etem nem volt elég­
séges; mindenemet eladtam, hogy Őket jól tartsam, 
irints már semmim ezeken a’ rongyokon kívül , pe­
dig a’ szegény Férgetskék még most-is mindég ke­
nyeret kérnek tőllem — — most már koldulni keli 
mennem ! kóldúlnom kell Feleségemért és gyetme- 
keimért! Nehéz szívvel tellyesítern ezt a’ kötelessé­
get, ez engemet a’ Korhelek száma közzé aláz-le, 
'pedig az soha sem vóltam , mindég orcámnak ve­
rejtékével kerestem kenyeremet. Feleségemért és 
gyermekeimért kóldúlok ! a’ ti és az én Istenem szí­
ne előtt kóldúlok, mivel reményiem, hogy annál 
készebben tellyesititek az ő patantsolatját, ’s nem 
vetitek meg egy Szegénynek kérését! Könyörüljetek 
szegény Feleségemen , oda haza fekszik és jajgat 6 
most! Könyörüljetek beteg gyermekeimen, a’ kik 
nyögnek az éhség miatt! Könyörüljél k a’ legszeren. 
tsétlenebb Atyán, a’ ki kéntelen azt halgatni, és 
lajtok nem segíthet!

Midőn ezeket az utolsó megjegyzésre méltó 
szavakat kimondotta, érzés nélkül rogyott hátra.

Eddig
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Eddig elálmélkodva halgattak minden Jelenlévők, 
most pedig sokan elő siettek, hogy, segítsenek a’ 
Szerentsétlenen. Mindenütt hangos zokogást és sí­
rást lehetett hallani; én is a Templomban valék 
akkor, ’s sírtam a' többiekkel. Szív ideió látás vala 
az, midőn mindnyájén felemelt kezekkel igyekez­
tek oda nyújtani néki adománnyaik^t. Kedves ál- 
dozamak kelteit annak lenni Isten előtt, midén szá­
zan is elő tolakodtak, és hazahoz akarak vinni az 
Elaiélttat; én is ezeknek a’ szama közi voltam, és 
tsak azért engedték nékem az elsőséget mivelhogy 
Orvos voltam , és megígértem , hogy minden sege­
delmet elfogadok.

Minekelótte elvitethettem volna ötét , már ak­
kor-egynéhány emberfzeretö Férifiak, tányérokkal 
a’ Templom’ ajtajába állának ; begyűjtötték azt, a’ 
mit néki adogattak, s minekelőtte annyira mehet­
tem, hogy a’ Szerentsé'lent felébr-szthei'em ájulás 
forma merevedettségéből, már akkor hat száz ötven­
két forintot szedtek néki öízve, mellyel az ó szívet 
illető Prédikáizióját akarták megjutairnaztatni Est- 
véig az illyen Segedelem tizenegy száz forintra sza­
porodott.

Egynehányan a’ Jelenlévők körzői kitudakoz­
ták nevét, és Lakóhellyét; több mint húsz nemes 
szívű Aszszonyság sietett kotsin az ő Fainjába, á- 
gyat ruhát és ételt vivőnek magokkal, hogy felru­
házzák a’ mezíteleneket, és jó 1 tartsák az »hezöket! 
Miilyen vidámon, és bóldogúl élhetett vólna most 
a’ jó és jámbor Atya Famíliája között! Én oltyan 
szerentses valék, hogy Feleségét, és minden gyer­
mekeit megmenthettem a’ közel lévő Haláltól, de 
né. i — a’ kinn annyira kívántam vólna segíteni — 
nem adhattam azt többé vilzíza , a’ mit kedves hoz­
zá tartozóinak megszabadítására feláldozott. Elmé- 
ja megvolt tébolyodva! Már akkor is bizonyosan az 
Oríihtségnek kelletett reá jönni, mikor a’ Ka'edrá- 
ba felhágott; tökélletesen győzött akkor, midőn ne­
vezetes beszédjét elvégező. Három egész esztendeig 

ízűn-
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Hüntklen dühosködött, megkelle Ötét lantzoltatnom., 
’s nem enyhíthettem szenvedésén.

Egykor meglátogat« ötét — a* mi gyakorta 
megtörtént — a’ Felesége, gyermekeivel egygyütt; 
ö az én tanátsomra abból a’ gazdag alamizsnából , 
egy kis gazdagságot szerze magának, s most már 
nagyobban sírt, és jajgatott, mint valaha, mivel­
hogy Férje nem élhetett annak gyümoltseivei. Ér­
zés nélkül feküdt az a’ földön, nem esmértmeg ed­
dig reá Feleségére, most egyszerre felugrott, merő­
en körül tekintett, ’s végre így szollá; Aszízony ! 
hát élsz te, így hát élneh gyermekeim-is ! e’ ízerént 
dolgoznom kell ! — — Ezen szavai után felugra az 
ágyról, elő kérte műszereit, ’s újra mind addig dü- 
höskodött míg fából műszert nem tsináltattam., ’s 
mindent megnem adtam néki, a’ mit kívánt..

Már most mindenkor rá esmér Feleségére, és 
gyermekeire , de eróssen hiszi azt , hogy még 
niost-is mindég a’ maga Vinnyójában lakik; szünet 
nélkül egy paputson dolgozik, a’ mellyet mindég 
fóldozgat, és megint újra fel választ Ha hűséges Fe­
lesége elbeszélii néki szerentséjét; és hívja hogy éljen 
azzal vele egvgyütt, egy két pillantatig megeléged­
ve mosolyog; de nem sokára megint elkezd szorgal­
matosán dolgozni, ’s annak erössítésével vigasztalja 
Feleségét, hogy fáradhatatlan szorgalmato^ága ál­
tal még egy tulajdon házat akar magának szerezni.

Sokszor kért engemet a’ Felesége térdre esve, 
hogy adjam állal néki kedves Férjet tulajdon gotd- 
viselése alá, azt reményié ó, hogy talán megsza­
badíthatja azt a’ dolog felöl való meggy Űzette és; 
eleinte én-is reménylettem azt, de dühösködött mi­
kor kivitték a’ Szobájából , ’s elébb meg sem szűnt, 
még megint viszsza nem vivék ada. ,

Magamra vállaltam, hogy Attya leszek e.ha­
gyatott gyermekeinek ! Legidősebb Leánya a Házam­
nál szolgál, első szülött Fija az Annyának segít, 
a’ gazdálkodásban, a’ ‘öbbi három 6>u kézi mesier- 
^éget tanúi, és a’ legifjabb két kis Leány még az
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Annyánál van. Mind jól, és betsúletesen viselik 
magokat, meglátogatják szorgalmatosán az Attyokat, 
szívekből szeretik ötét, mivel érettek mindent elkö­
vetett, végre pedig elméjét-is feláldozta.

Még egyszer mentem Szobájához Betsülés, és 
mélly Tisztelet tölték el szívemet; állóképet ’s Tem­
plomot építtettem gondolatomban a’ nemes szívű A- 
tyának , ’s megkérdezém emlékező tehettségemet, 
ha esmér e’ érdemesebb és nagyobb Férjfiat ennél? 
— — Fz az én Kedvelnem! fzóilék végre, és Ba­
rátom karjai közzé rogytam. Az Isten rnegjutalmaz- 
tatja az Úrnak, így fzóilék, hogy Attyává lett el­
hagyatott gyermekeinek; az Úr részt fog venni az 
ö ditsósséges megjutalmaztatásában?

Tovább mentünk ; a’ közelebbi ajtóban állott 
egy öreg, sovány Orúlt, a’ki egy nagy tsomó írást 
tartott a’ kezében; ’s engemet szám nélkül való o- 
kokkal akara a’ felől meggyőzni, hogy perét a' leg- 
igazságtalanabb módra vesztette el Jöjjön tsak az 
Ur közelebb, ígyfzólla, és kibontotta Írásait; nyil­
ván megfogja az Ur látni, azt az égre kiáltó Igaz­
ságtalanságot, és bizonyosan nem fogja tóllem meg­
tagadni Segedelmét.

Vólt Felesége, és gyermekei! kérdezém a’ 
Barátomtól. Nem, felele, egygyik se vált. Mind- 

*a?ok között, a’ kik itten szenvednek , legkevésbbé 
érdemlené-meg a’ szánakodást, ha az Örűlttség ol- 
lyan nyomorúság nem volna, a’ noellyet nem lehet 
fzánakodás nélkül nézni.

Ez Örökössé vólt egy igen gazdag Nagy Bás­
tyának , a’ ki Kereskedő és Fábrikás vólt. Ostobább 
lévén, mint sem hogy a’ speculativa Kereskedést 
folytathatná, és fösvényebb, mintsem hogy okosan 
élhetet volna gazdagságával, eladta Boltját és Fá- 
brikáját, vas ládába zárta a’ kész pénzt, tsak két 
annyit éró zálogért adta azt ki, és Zsidóhoz ’Hó In­
terest kívánt. Fösvénysége napról napra jobban ne- 
vekede»t, ’s nem engedő meg néki, hogy házasság­
ról gondolkodjon, vagy hogy éljen az emberi élet- 

- nek
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fjek valami más örömével. Sokat éhezett, és sanya- 
rúan élt, tsakhogy a’ pénzrakást szaporíthassa.

Egy még gyermek időben lévő vesztegető egy­
kor drága gyöngyöket adott néki ezer forintért zá- 

* Jogba. A’ Tutora megtudta azt, ’s viszsza kívánta, 
mivelhogy a’ Törvény fzerént nem lehet költsön 
pénzt adni a’ még gyermek időben lévőnek. A’Fős- 
vény nem akará azt által engedni, perre került a’ 
dolog, a’ nnt természetesen elveszte; a’ szerentsét- 
lent megfosztotta elméjétől, mikor viszsza kelletett 
nékiadni a’ drágaságot, ’s elvesztette az ezer forint­
ból álló zálogos Summát. Jószága most már törvé- 
nyes gondviselés alatt van, s nem élhet azzal. So-' 
ha sem díihösködik ö, de igen ravasz, z mindent 
megakar ölni, a’ ki mindjárt megnem esmeri, hogy 
Perét a’ legigazságtalanabb módra vesztette el.

No tsak közelebb! tessen bejönni! ezt kiáltá 
eléb.ink egy Szózat, midőn a’ közelebbi Szobához 
jövénk. Egy furtsa; még ifjú ember jöve-ki az ajtó­
ba, ha lántzot nem vont volna maga után, nem 
tartottam vólna Őrültnek. Az ő vidám tekintete, és 
mosolygó szemei egészszen ellene mondtak ennek a’ 
gyanúnak.

Az Urak bizonyosan azért jönnek, hogy meg­
nézzék az én mesterséges eszközömet, így szollá ba- 
ráttságos hangon; fzerentsémnek fogom tartani, ha 
azzal megesmerkedtethetem az Urakat, ’s tiszta szí­
vemből kívánom , hogy használjon, és például szól- 
gáljon az az Uraknak,

Egy négy szegletü Láda megé állott, melly 
a’ Szobának közepén egy Izéken álla, és apró ke­
rek lyukatskák lévén rajta, egy néző ládához ha­
sonlított. A’ Barátom oda vezete ahhoz, ’s belé 
néztünk.

1 Az. Örüli, Vigyázzanak az Urak! mindjárt
kezdődik a’ Játék! (fennt hangon) Most egy pók mász­
kál a’ Szoba közepén, és mesterséges hálóját fon­
ja; melly igen vékony, egygyügyü, de szép és ;e- 
gyenló ez ! Vigyázzanak az Urak ! nézzék tsak mii-

1 Íven
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Jyen bátran repíted körúlte a sok légy; éppen most 
fo^ott-meg egvgyet a’ háló; a pok elő’ Izalad, ki 
szívja a' vérií, és kínosan megöli, bppen így fog- 
nak-meg ininket-is a’ ravasz Aszszonyok, és ha a’ 
Szerelem hálója közzé akadunk, így sanyargatnak, 
és kínoznak halálra bennünket.

Tovább! aha, it |ön egy jó kedvű gyermek, 
szappan buborékot Uinál, r örül a’sokféle szép szín­
nek. Az Ostoba nem tudja meggondolni, hogy majd 
egykor ha meglett kort ér, fájdalommal fog erre a’ 
Játékra emlékezni Szeretni fog ó, hívséget tog kí­
vánni Feleségétől, de ez valamint a’ legszebb szap­
pan buborék , a’ levegőben elenyészik.-------

Huji ! be fázom, rettenetes tsípÓs a' hideg! 
Hó fedi-bé a’ földet , és a’ sima jég hidat tsinál ar 
niélly vízen keresztül. Sokan félelem nélkül járkál­
nak azon, ’s eltsuszamodnak ; éppen úgy járnak, 
mint az o lyan Férjfiak, a’ kik hisznek az Aízszo- 
nyok esküvésének; erólsen láttatnak azok állani, 
de sikámlósok mint a’ jég; ha bátran épít az ember 
arra, leomlik, és kettő fzakasztja a’ Fejét. — —

Vigyázzanak az Urak! megint más Jelenések 
jönnek elő! aló! rajta! vadászat van! Megtámad­
ják a’ semmitől nem tartó Szarvast; előre szalad az, 
utánna futnak a’ Vadászok és a’ Kutyák! Bajta! 
rajta! Ugyan febessen szaladnak ! Ah szegény Szar­
vas! sír, pyögdétsel , leesik, és széllyel tépettetik ! 
------- Igazi képe az emberi életnek! (nyájas meg­
indult hangon) A’ Szarvas ábrázolja a betsúlletes 
embert, a.’ Vadászok, és a’ Kutyák az ó ellenségei 
.— mert mellyik betsúlletes embernek nem volná­
nak ellenségei? — Mindaddig üldözik azt, míg le­
roskad ! Tsak a’kár, hogy oltyansok nagy Úrgyö­
nyörködik az Hlyen Vadászatban!

(Elébbeni hangján) Né! ezek vannak vígan! 
Kgy gazdag Úr éppen most üli Születése napját, 
számtalan Vendégek nyalakodnak asztala mellett. 
Nézzék tsak az Urak, hogy fáradoz , hogy/mind 
egygyiket kínálja ; és még hűséges Vadászkutyájá-

nak-i»
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iiak-is lók egy tscntot!-------Minden, így szóll 
bólts Salamon, minden tsak kevés ideig tart e’ Vi­
lágon ! Elenyészik a’ bó adakozónak gazdagsága, 
3s Barátjai is azzal egygyütt. Végre koldulni kell 
néki menni. Lássák az Urak, i11 megy el a’ Sze­
génység bóján tántorogva, tsak hűséges Vadászku­
tyája megy utánna. Ez az utóbbi nyilván azt mu­
tatja, hogy a’ Háládatosságot tsak az ál átok között 
kell keresni , és nem lehet azt várni az emberektől! —

Vigyázzanak , jól vigyázzanak az Urak, most 
jön az utolsó és leglzebb darab. No Uraim hát mit 
látnak ?

Az Orvos. Egy tükröt.
-^2 örült. Hát abban?
Az Orvos, Semmit se !
Az Örült. Egyátaljában semmit se?
Az Orvos. Teilyességgel semmit se!
Az Örült. Hm, hm! különös, de igaz! Ez 

minden élő ember nemes, és ön hasznot nem kere­
ső tselekedeteinek a’tüköré. Minthogy az Urak sem­
mit se látnak benne, kéltségen kívül való dolog az, 
hogy mindnyájan a’ kik a’ sóidon Jaknak Semmire 
kellók! Szóigája az Uraknak! Szóigája!

Most már óldalt lépett, ’s Rendességbe merül­
ve, a’ földre mereszté Izéméit. Végre az orrára tet­
te mutató újját, és ismét elébünk jött hitsoda, ezt 
kérdezé lassú hangon, kitsoda hamissabb az Ördög­
nél, és kiisoda hatalmasabb az Istennél?

Mi halgattunk.
En megmondom az Uraknak! folytató moso­

lyogva szavait; az Aszszony az! az Aszszony! mert 
az Ördögnek is az Aszszony’ segítségével kelle él­
ni, hogy a’ Fértfit eltsáhittsa. Hatalmassabb az Is­
tennél, mert ez hat napot fordított a’ világ terem­
tésére, az AszLonynak pedig rokfzor tsak egy Izem- 
pillantat kell arra, hogy ezt a’ szép világot pokol- 
lá tégye! Isten maradjon az Urakkal! (ha.hatósan) 
és emlékezzenek-meg róllam, ha valamelly Asz­
szony Szerelteit rebeg az Urak eránt.

Hátra
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Hátra ment ekkor; az Orvos pedig kivezetett 
a’ Folyosóra.

Kitsoda ez a’ különös Ember, és Aszszony- 
gyűlöló? mindjárt kérdezem tólle.

^s Orvot. Nem tudom, és senki se tudja azt 
Ez elolthat esztendővel fel ’s alá járkált az Ország­
ban Nézó ládájával, még a’ nagy Emberek, Vendég 
Szobájába-is be-fúrta magát, és sokszor szemekbe 
mondta a’ legtsípösebb Igazságot-is. Orúlttségét tsak 
akkor tudták-ki igazán, midón a’Törvény szék elibe 
vitetett a’ Vallatás végett.

Minthogy sok Aszszony Személyt nagyon-meg 
bántott, és megsértett, és sok gondos kérdezóskö- 
dések által se tudhatta-meg föllé senki a’ nevét, 
Charakterét és Hazáját, a’ Monarcha parantsolatjá- 
ból gondviselésem alá adódott. Dühösködik, ha el­
veszem tólle Nézó ládáját; de tsendesen és mege- 
légedvé él, ha azt meghagyom nálla. Ebből áll az, 
a’ mit rólla mondhatok az Urnik, mert soha sem 
felel ó egy kérdésemre is , a’ melly nékem több vi- 
lágofságot adhatna. Hihető, hogy valamelly húség- 
telen Aszszony tsalta Ötét meg, vagy hitetlen Bará­
tai árúlták-el, minthogy az azon való Bánátját min­
den tselekedetével és szavával kimutatja.

Ekkor Barátomtól vezettetve, elhagyám a’ 
nyomorúságnak Lakhelyét. Azt a’bényomatot, mel­
lyel annak Lakossal tevének belém, azután is so* 
káig érzettem, ’s még most-is érzem gyakorta!

1·^«. %V%íl *V* *A^|

VI,
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VI.

A1 Marsall Méltóságra vezető Út»

Gróf B* a’ Státus legérdemesebb Tagjai közzé tar­

tozott » mind az Udvariak, mind a’ Városiak egy­
forma tisztelettel viseltettek eránta. Egy hosszas, 
és veszedelmes háborúban , mellyben két pailéiozó- 
dott Nemzett, nem tsak minden erköltsiségröl, ha­
nem még az emberiségrölis elfelejtkezett, hűsége­
sen kitette ő kotzkára mind azt\ a’ jnivel bírt, Jó­
szágát és Vérét, Lelkét és Éleiét, Ö volt egyedül 
az a’ Hadi Vezér, a’ kit az ellenség egyforma mér­
tékben betsűlt, és félt, a’ ki előtt szaladt az, és 
még is szeretett. — Mert éppen az a’ fáradhatatlan 
Férjfi a’ ki a’ nyilvánvaló ütközetben Oroszlányi bá­
torsággal hartzolt, ’s a’ Sebeket és veszedelmet tsak 
nevette, az ütközet után kegyelmes Hódító volt; 
vesztegethetetlenűl tartotta-meg a’ Katonai fenyí­
téket; tsak a’ fegyveres emberekkel szokott ellensé­
geskedni , de a mezei, és városi Lakosokkal soha 
sem ; az a’ nélkül.is megsértetettet soha sem alázta 
földig a’ prédálás vagy pénz kitsikarás által; és az 
ütközet után való rövid tsendessége nagy lelkűsége 
által sokszor hasznosabbá tette az ó Felekezetűnek, 
mint vélt maga az ütközet.

Most
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Most már megöregedett, ’s volt mind híre, 
mind rangja, mind gazdagsága, mind ideje az azzal 
való élésre. Mert Feldmarsali vtéltósággal, és nagy 
Summájú fizetéssel megajándékoztatva , az esztendő­
nek legnagyobb és legszebb részét mezei Jószágában 
tőltótte-el, legsellyebb egynéhány hónapig vó 11 a’ 
nyughatatlan Fő Városban; ritkán kérdezte ugyan 
meg a’ Fejedelem tanátsért, de akkor mindég kö­
vette azt; minden Udvariak mellyen hajották-meg 
magokat előtte; a'Jók szerették ótet a’ Köznép köz- 
zül, a’ Katona pedig Attyának nevezte.

De sokkal boldogabbnak érzé magát tulajdon 
Háza népe közt. Nem nagy számból állóit ugyan 
az, tsak két Leánynak, és egy Fijúnak volt Attya; 
de ama’ kettő nemes Férfiaknak lett Felesége; ez 
az utóbbi pedig már mint Óbester igazgatott egy Re­
gementet; hasznos házassága által meglehetős Izámú 
Vagyonra, és egy szomszéd Jószágra tett szírt, 's 
fáradhatatlanul igyekezett követni Anyának példá­
ját. Egy Atya sem szerette soha is jobban a’ Fiját, 
egy Fijú sem viseltetett soha-is nagyobb tisztelettel 
az Attya eránt.

Egykor nagy építést tettek a’ Kastélyban. E- 
gész egy szárnnyal nagyobbí’otta meg Lakóházát, 
és ezt a’ Szárnyat egy igen szép Szálával ékesítette- 
meg. Ennek falaira festések kellettek, ’s az Ifjú L* 
nem tartotta illetlennek, hogy annak tárgyául At­
tyának ditsösséges életéből válaszsza ki a’ íó Törté­
neteket. Egy Hlyen Előterjesztés, így gondolkozott, 
méltán, jobb, drágább Rajzolat, ’s ditsősségesebb , 
mint a’ legillendÖbb fzeizetü Fami’iai ágazat. Erre 
a’ mesterséges festésre, az Országban leghíresebb 
Képírók választattak ki, ’s munkájuk annál jobban 
ütött ki, mentül nagyobb kedvvel dolgoztak nem 
tsak a Jutalomért, hanem azzal a’meggyőződés el- 
is, hogy itt tudományokat méltó tárgyra fordítják.

Lehetett itt látni egy felöl, hogy a’ Gróf tu­
lajdon maga kezével lök-bé egy Zászlót az ellensé­
ges Lovasság közzé, hogy ezen igaz Római fortély 

ál-
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által Katonáinak már ingadozni kezdő Sorait, új- 
jabb megtámadásra indíttsa ; lehetett látni, hogy egy 
ttiegszállőtt Varosnak ostromlásakor elfelejtkezett ar­
ról hogy Generális, ’s mint egy közkatona a’ töb­
bieknek jó példát mutatott; lehetett látni, hogy Fe­
jedelmét, a’ kit egy Vadászat alatt valamelly ellen­
séges tsapat megtámadt, és már tsaknem fogságba 
ejtett, ismét megszabadította; látszott hogy éppen 
ezen Fejedelemnek a’ kezeiből vészi éi a' Vitézi Kend* 
tzímerét, és a’ Marsall páltzát; látszott továbbá ál­
tal ellenben egy más ütközet piatzon , hogy egy el­
lenséges golyóbis megérvén, a’ Lóról lehanyatiik, 
’s hogy inéghanyatlásakor-is kezével az ellenség fe­
lé mutat annak jeléül, hogy ő vele nem gondolván 
előre törekedjenek; látszott hogy segít alá írni a’ 
Békességet, a’ melly által a’ régen megszaggatott 
Haza Békességet és Boldogságot nyér viszsza; egy 
szóval bár melly nagy gonddal vólt-is itt elkerülve 
a’ Dítséret keresés, még-is láthatott az ember akar- 
tnerre tekintett, valamelly dítséretes Tettet, a’ tisz­
teletre méltó Öregnek életéből.

Mind ez aTegnagyobb titokban készült, ’s ke­
vés nappal a’ Szálának elkészülése után, az Óbes­
ter nagy ebédet adott egy nagy számú Társaságnak. 
Melly véletlenül lepte-meg ez a’ Látomány az öre­
gebb Grófot, midőn most belépe, és illyen sok for­
mában látta magát lefestve; maga a’ dolognak újj 
volta, a’ Jelenlévőknek Szerentse kívánásai, az 
otly sok Scénákra való megemlékezés, az öröm, és 
illő Szemérmetesség öszvezavarodása, mélly beriyo- 
módást tettek belé. Egynéhány minutumnyi idő kí- 
vántatott arra , míg megilletödése miatt levegőt nyer­
hetett a’ beszéllésre, ’s annakutánna szeretettel for­
dult Fija felé.

,,Jól tselekvél, így szollá, hogy ezt a’ Szán­
dékodat, ha azt igazán feltetted magadban, tóllem 
eltitkoltad ; külömben rnegakadályoztattam volna azt 
a’ mit ugyan már nem lehet megakadályoztátok — 
Azért téged’ megdorgálni most tettetésnek tetszene;
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’» ezt az egész festést úgy nézem , mint gyermeki 
Tiszteletednek adóját, nem pedig mint Ditséret kí­
vánásomnak való hízeskedést. De------- de--------- 
(ekkor tsúfos mosolygással tsóválá-meg Fejét)

'8 mit kedves Atyám?
^Ez a’ festett Biographia is ollyan, mint rnin- 

denik , a’ melly a’ Hérós akaratja , és tudta nélkül 
íródik. Sokszor maiad éi vagy ez, v-gy amaz eset; 
pedig tálán éppen az az elhagyatott lenne só voná­
sa az egésznek. Itt-is — —

Félbe fzakasztá beszédét, és az ó atyai vi­
dámsága ezekre az utólsó szavaira, felig tsúfolódó 
mosolygásra változott. Kérték, hogy folytassa Pe- 
riodussait, ’s végre megtselekvé azt iliyeténképpen: 
— „Itt is, ha már életemnek rövid foglalatját eló' 
akarták adni, egy fontos bajnoki tselekedet maradi­
éi ; egy ollyan befolyású tselekedet, ho y a’ nélkül 
talán nem-is volnánk itt egybe gyűlve ezen mosta* 
ni környúl állások között. Juttasd eszembe azt hí­
jam, holnap a’ Kávézó asztalnál; valósággal kár 
vólna, ha az egészszen elenyészne.

Újra kérték a’ Marsait mindenfelölröl, hogy 
inkább most tellyesíttse azt a’ Társaság hallatára , 
de ó most is tsak mosolygott, '5 nemmel felelt. Ter­
hére kezdett lenni, midőn tovább-is kérték; ’s vég­
re asztalhoz kellett ülni, a’ nélkül. hogy valamit 
megtudhattak volna; a’ hol osztán meg se emlékez­
tek rólla, vagy legalább úgy mutatták.

De az ifjú Gróf B* egy betűt sem felejtett-el 
Attyának beszédéből, de még inkább nem, hogy 
emlékeztesse, és kérje ötét a’ legközelebbi kávézás­
kor annak megmagyarázására. — „Valósággal ízük- 
séges arra , hogy mind a’ ketten magunkban légyünk 
jelen a Szálában, felele a’ Feldmarsal, ’s ez a’ 
feltétel-is könnyen bétellyesítödött.

„Te, így kezdé-el az öreg, ama’ falon levő 
képek’ Sorát azzal rekesztetted be, midón nekem a 
Monarcha a’ Vitézi Rend’ tzímerét, és a Marsait 
páltzAt által adja. Már ebben-is hiba van a’ Tör-



<«« 161 ***<**

ténet ellen ; a’ mi itt ebben az idő pontban adódik 
elő", valósággal tizenöt esztendővel történt azután; 
a’ mit két külömböző Fejedelem, egészszeh külöm- 
böző környűlállások között tselekedett. Ám légyen 
így! De a’ helly-is, a’ hol ez a’festés áll, nem azt 
mutatja e’ mindennek, a’ ki ezt látja, hogy ez a’ 
Fő Vezéri Méltóság , valamelly itten kifestett jó tse- 
lekedetemnek, vagy mind egygyütt véve , ezen tsele- 
kedeteimnek megjutalinaztatásáért közöketett velem?

„Minden bizonnyal!“
Öreg Gróf. Pedig nem igaz, mert éppen az 

a’ jó, az a’ szépen megjutalmaztatott Tselekedet 
Hints itt meg ezek közt a’ képek közt.

Ifjú Gróf Hogyhogy Atyám? talán feledé- 
kenységbol ------------

öreg Gróf Nem feledékenységből, hanem 
nemtudá'ból; a’ mit én neked éppen ollyan örömest 
megengedek, mint mostani álmélkodásodat. Te még 
Ifjú voltál, mikor én erre a’ hivatalra léptem. Sem 
te veled , sem más valakivel soha sem Izóllottam e* 
felől a’ pont felől, ’s most-is nézzük-meg, há sza­
badok vagyunk e’ minden Halgatótól.

Ifjú Gróf Azok vagyunk.
Öreg Gróf. Vi’sgáljuk-meg tehát már ezeket 

a’Tetteket mind , valamint azoknak Jutalmát is-; Ez 
a’ tsonka Kar, annak az ütközetn"k a’ Prédája, 
mellyben ollyan bátran, és sz^entsésen löktem a* 
Zászlót ellenségeink közzé; már futóban vólt a’ bal 
szárny, a’ jobb pedig ingadozott. Most már ez e- 
lőre tolakodott, amaz pedig öszve szedte magát. Még 
ekkor tsak Májor voltam, és — az-is maradtam. 
Generálisom, a’ ki egy vólt az elsőbbek közzúl, a* 
ki drága életének megtartása felől a’ szaladás által 
gondoskodott, nagy Summájú Kegyelem fizetést ka· 
pott. — Elfogattattam abban a’ tsatában, mellyben 
meg sebesíttetve rogytam-le a’ Lóról; roszlzúl gyó- 
gyíttatott-bé a’ Sebem, elfelejtkeztek róllam a’ Ra­
bok kiváltásakor, ’s végre — tulajdon pénzemből 
váltattam viszsza.

Erk. Rajt. 2 Kot. 11 Ifjú.
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Ifjú Gróf. Mit?
Öreg Gróf. Eléggé emlékeztet engemet a' 

homlokomon lévő Sebhely ezen kép nélkúl-is ar­
ra a’ Várra, a’ melly alatt tsaknem egy egész 
esztendeig táboroztunk, ’s a’ melly végre, ditseke- 
dés nélkül mondva egyedül tsak az ^n rendeléseim > 
által vétetett és tartatott-meg. Megtartatott! mon­
dom, mert akkor a* magunk tulajdon Katonái köz- 
zül sokak’ vérének kellett kardomat béfesteni, hogy 
az öldöklésnek, pusztításnak, és gyújtogatásnak gá­
tol vethessek. Az egész Udvar előtt köszönte azt- 
meg nékem a’ Fejedelem viszszajövetelemkor, ’a 
ennek a’ most megvétetett Varnak igazgatását, még 
akkor nap’ által adta — az ö első Minisztere Fijá- 
nak, egy tizenhét esztendős gyermeknek. Nékem is 
kegyelmesen ajánlotta az ezen gyerkőtze után kö­
vetkező hellyet, ’s álmélkodni láttatott, midőn én 
azt felnem vállaltam. Nehezen kerülhettem el a’ Szám- 
kivettettést, vagy valamelly Várbeli fogságba téte- 
tést, az után a’ Békesség után, a’ mellyet én ugyan 
a’ független Hatalom ellenére igen hírtelenkedve kö- 
töttern-meg, a’ mint mondották, mert elfelejtettem 
egynéhány hóidból álló darab főiddel, és három pa­
raszt Jószággal többet tsikarni ki az ellenségtől; e- 
gyedűl tsak abból az ostoba félelemből, hogy a’ há­
ború még egynéhány esztendővel tovább tart, ’s egy­
néhány millió forinttal, és egynéhány ezer emberé­
letével többe kerül.

Ifjú Gróf. Hah! az Istenre mondom Atyám, 
az illetlen dolog volt!

Öreg Gróf Engedd, hadd végezzem el ! még 
ezután lesz a’Ja*á. —· Nem láttad valaha azta’pik- 
szist, a* mellyet nékem a’ Fejedelemnek a’ Vadá­
szaton lett megszabadítása szerzett? Valósággal mé- 
részség volt Ö Hertzegségétöl az Ellenség főidén tar­
tani Vadászatot, a* hol minden Hazafit úgy lehe­
tett nézni mint Kémet, vagy ellenséget. De nékem- 
is voltak Kémjeim, s hűséges, készen tartott em­
bereim. A’ szabados tsoportnak viszsxa kellett ad-
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hí a prédát, 'z ekkor nyertem azt a’ mintegy száz 
ötven körmötzit érő Piklzist, a’ helyett a’ nemes 
paripám helyett , melly ekkor meg-ölettetett, és 
mintegy ezer tallért örömest megért. Ellenben az a’ 
Kamarás, melly a’Fejedelem mellett állott, ’s nagy 
erővel akarta, de ki nem tudta rántani fegyverét, 
hűséges Szolgalatja jutalmául, Udvari Marsallá te­
vődött. — Akkor talán észre vették valamennyire 
kedvetlenségemet, azért-is ezt a’ Rendet kaptam, 
a’ melly miatt sok költséget kelletett kiadnom, de 
a’ melly nem hajtott, ’s nem-is hajthatott igazi hasz­
not. . . Te komoly vagy Fijam, komolyabb mint 
akartam. De még inkább leszel az, ha megmon­
dom néked , hogy még tizenöt esztendeig maradtam 
az, a* mi voltam.

Ifjú Gróf. Tizenöt esztendeig? De talált szánt­
szándékból, Atyám? magad megtagadásból?

Öreg Gróf. Talán szépen hangzana az, ha én 
itt valamelly magát megtagadó Bóltsnek hangján 
szóllanék. De az Igazság még is jobb, mint az ol- 
lyan ditséret, bár ha az nem úgy hangzik is. Nem 
szántszándékból esett tehát az, — mert Háznépem 
eránt való Izeretetből kívántam volna a’ Megjobbí- 
tást, — hanem azért, mivel mindég vóltak oilyan 
Udvariak, a’ kik ha nem érdemesebbek is , de sze- 
rentsésebbek valának; mivel a’Fejedelem , a’kinek 
életét. Hírnevét, és Bátorságát többször tartottam- 
fel, mint egyszer, végre meghaláloza, és az ő Kö­
vetője, a’ Hazának az előtt telt Szolgálatokat meg- 
jutalmaztatottaknak nézte, nem tevődtem fellyebb; 
’s már közel vóltam ahhoz, hogy lemondjak Hiva­
talomról, és mezei Jószágomba Tsendesség, és házi 
takarékosság közzé vonjam-meg magamat, — midőn 
végre az elfáradod Sors, egy oilyan tselekedetre 
nyújtott nékem alkalmatosságot, a’ melly mindjárt 
megvetette szerentsémnek talpkövét és a’ melly ál­
tal eszközöltetett-ki fellyebb emeltetésem.

Ifjú Gróf. Es mi vólt ez a’ tselekedet? — Kérem, 
kedves Atyám, ne titkolódzón tóllem! mivolt ez a* 
tselekedet? n#
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Ör^ Gróf, (mosolyogva) Ó azt-is lelehctiíít 

festeni. Egy meglehetős széles folyóvizet, a’ mellyé 
nek partján egynéhány siránkozó, ’s kiáltozó Dá­
mák állanak; én lóháton a’ víznek tsaknem köze- 
Eén, kezemben egy még tsepegó, szinte megsült öl- $

éli kutyátska.------------
Ifjú Gróf Hogy hogy Atyám , nem tréfa ez? 

Egy öíbeli kutyátska megszabadítása lett volna.
Öreg Grófid volt az a nagy cselekedet, a’ me Ily­

nek hasznosabb, és jutalmazóbb következése lett 
reám nézve, mint vérem’ több ízben való kiöntésének; 
a’ mellyért inkább niegjutalmaztattam , mint harmintz 
esztendeig, sokszor nyomorúsággal töltött szolgálatom­
ért, mint sok nappali fáradozásaimért, és sok éj­
jeli nyughatatlanságaimért. — Lásd , könnyű volna 
nékem téged’ még nagyobb álmélkodásba hozni, ha 
lefestem azt a’ kutyát, hogy miilyen volt; az egy 
egy szemű, sovány kutyátska vala ; a’ mellyneksem 
formája, sem színe nem vólt valami ollyan különös; 
vagy a’ mellynek Bírtokosnéja, az 0 maga belső 
érdeme, és származásához képpest-----------de nem;
jobb lesz azt rendesen elbeízélleni, mint Hlyen da­
rabonként festegetni; halgafs tehát tovább! — Egy 
reggel gondolatokba merülve lovagolni mentem. A’ 
Fő Vezért Méltóság éppen ekkor maradt üressen a’ 
FI* halála által; sokan esedeztek azért, ’s azok kö­
zött voltamén is; legöregebb, legpróbáltabb voltam 
azok között, de előre láttam, hogy azt híjjában 
kérem ; mert K* Miniszter, akkor inkább vólt Mo- 
narcha az Országban, mint a’ Monarcha maga; 's 
a’ Fejedelem sokszor tette elébe ennek a’ Kedvelt- 
tjének Barátjait, a’ maga legkedvesebb Barátjáinak. 
Tettette ugyan hajlandóságát erántam, de tudtam 
hogy hízelkedést kíván mindentől, a’ ki hozzája kö­
zelít, ’s én kevélyebb voltam mint sem hogy egy 
ollyan embernek tsapodárkodjam, a’ ki még akkor 
Tanítója’ páltzája alatt reszketett, mikor már én a’ 
Fegyverek, és golyóbisok köztt ő'gyelegtern. Előre 
ellehetett tehát látni, egy Eliza Prófétai Lelke nél- 

kÜbi»3
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kül-is, kérésemnek következését. — Midőn így gon­
dolkozva lovaglék, zörögve nyargalt-el mellettem 
egy Hintó ; oda tekinték, 's megláttam abban éppen 
annak a’ Fejedelmi Kedveltlnek Szeretőjét; azt a’ 
Teremtést, a’ mellyet a,z, egy Komornából határ- 
nélkűl való Parantsoló Aszszonyává tett elébbeni 
Urának; de a’ ki igen mérsékleti Lelki tehettségek- 
kel vólt megáldatva. Tsak félválról fogadta köszö­
nésemet, ’s annakutánna egynéhány száz lépésnyi 
meszszeségre megállapodott annál a’ Majornál, inelly 
a’ mint tudod, a’ folyó mellett fekszik. Hogy ne 
kelljen még egyszer mellettek ellovagolni, éppen 
balra akartam lovamat tekeríteni egy mezei útra, 
midőn egy szánakodásra méltó kiáltás hatot| füle­
imbe. Ama’ Dámák felől hallatszott az , láttam, 
hogy nyughatatlanúl szaladnak öszsze viszsza; attól 
féltem hogy valami Szerentsétlenség történt, ’s ter­
mészeti megindulásból, a’ millycn sebessen tsak le­
hetett , feléjek nyargaltam. Az Ó Excellentiája Ked­
vese , mihelyst engem’ meglátott, rendkívül nyug­
hatatlan ortzával szalada elébem. ,,O Generális Úr ! 
így szólla még távolról; kérem, segíttsen rajtunk. 
— A’kis Favorítorn — amott a’ vízbe esett — nem 
tud kijönni — mi nem mehetünk hozzá — már el­
akar süllyedni — a’ víz — Generális Úr, az Isten­
re kérem.“

A’ nélkül hogy sokáig gondolkodtam vólna, 
vagy hogy ezt a’ foglalatosságot arra a’ Személyre 
bíztam vólna, a’ kit illetett tulajdonképpen, tudni 
illik az Inasomra, nyargalva a’ Folyóvízbe ugrat­
tam, megkaptam a’ szegény Favoritot, a* ki egy 
két szempillantattal későbben, valósággal elmerült 
vólna, ’s kihoztam az Aszszonyának. Éz ollyan Je­
lenés vala, a’ melly mellett a’ mosolygást, vagy 
inkább a’ hangos nevetést nehezen lehetett elnyom­
ni ! A’ szerető Anya nem örülhet ollyan nagyon Fi- 
jának, a’ kit az ütközetben megholtnak gondol, ’s 
a’ ki most épségben jön haza Ezen fellyúl a’ Tár­
saságnak jeles Szerentse kívánásai; az a’ nevettsé- 

ges
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ges zűrzavar, melly szerént egygyik örvendezve ki, 
vánta tzirógatni a’ kis Kedvelhet, másik félt, hogy 
ruháiát tólle el ne vizezze; a’ kiabálás, ’s a’ Tör­
ténetnek egymásnak való elöbeszéllése; valóban os­
toba egy Quodlibet vólt! — Most már elakarékbú- 
tsúzni, ’s tovább lovagolni, de az örvendező Dáma 
ollyan nagyon kért, hogy maradjak Társaságában, 
hogy végre rá lettem ; leszállók a’ lovamról, ’s ka­
romat ajánlottam néki a’ Séiálásra. — Generális 
Úr! ezt esküvé nékem lassan a’fülembe, midőn ka­
romat elfogadásba az Úrnak ezt a’ szólgálatját el­
felejtem , vagj^Rpalom nélkül hagyom ; ha a’ Mi­
niszter még ma legjobb Barátjává nem lesz az (Ír­
nak, és ha mos'ani kérését legközelebb megnem 

’adja, ép ha én magam megengedem azt, hogy az 
Úr haszentalanúl esedezzen , úgy érjen az engemet 
a’ legközelebbi Sétálásomkor, a’ mi ma ölbeli Ku- 
tyátskámon történt.“ — Leköteleztetve, de halgat- 
va hajtám-meg magamat, mert igazat szólván, ke- 
véllyebb voltam , mintsem hogy egy Hlyen Asz- 
szonynak sokat köszönhettem volna, ’s sokkal ha­
szon vadászóbb , mint sem hogy megvetettem vólna 
egy Hlyen magát elimbe toló Szerentsét. De már 
másnap’ reggel a’ Miniszter egy ablaki szegeletébe 
vont a% Fejedelmi Szobában, ’s azt állította, hogy 
rövid idó ó!ta, a’ Fejedelem róllam sok ízben ke­
gyelmesen emlékezet'; ó azt megerÓssítette ebben a’ 
kedvező gondolkodásában, ’s most már a’ legna­
gyobb Reménysége van, hogy nékem nem sokára 
szvr**ntsét kívánhat. Nagy Igazsága vólt, mert még 
abban a’ Hónapban azzá lettem , a’ mi most va­
gyok. — — Ha Lelkiesméretem nem bizonyította 
vólna , hogy én némelly elébbeni tselekedeteiin 
által megérdemlettem ezt a’ (elemeltetést, bizonyos 
lehetsz benne, hogy el-nem fogadtam vólna; de 
egy az életemre, és Te reád vetett Tekintet azt 
tselekvé, hogy elfogadtam, a’ mit nékem ajánlot­
tak — Meg lehet ugyan az-is, hogy hibázok gya- 
nakodásomban , meg lehet hogy mind ez tsak vak­

tör··
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történet, nem ki tsinált dolog volt, hanem - - - 
Fijam , nékem még is úgy tetszik hogy az a’ jó 
kutya-is megérdemlett volna itt egy helyet, ’s 
legalább azt kívánom, hogy egykor néked-is lé­
gyen alkalmatosságod hasonló Történetet beszélle- 
ni-el a’ Fijadnak 1“

WWWn^miHM

VII.
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VII.

Hét Főben járó Történet.

i,
IN^émet Országnak egy Neumark nevű Helységében 

élt egynéhány esztendőkkel ez előtt egy Juhász ; a'ki 
mind azok előtt, a’ kik ötét esmerték , ollyan hírben 
volt, mint a’ki egy betsúlletes , jámbor, és Istenfélő 
ember; ’s azt valóban meg is érdemiette ; talán egy ke 
vésse nagyonis jámbor, nagyon-is Istenfélő vólt ; 
mert egy vala a’ Hernhút részén lévők közzúl.

Egykor, midón o a’ Mezon nyájjá után ment, 
társul adta magát mellé a’ Falubéli Oskola Mest r, 
a’ ki néki Barátja , és Hitének Sorsnsa vala. Be- 
szédjek a’ házi foglalatosságokról a’ Vallásra, és 
Lelki dólgokra sordúlt ; ’s a’ Juhász nem találha- 
tott szavakat annak eléggé való kitételére , miilyen 
szerentsésnek érzi most magát, abban a’ tekintetben.

, Végre, így szólla buzgó hangon, meghalgat- 
ta az Isten könyörgésemet; egynéhány kemény hartz 
után meg·ajándékozott a’ Békességgel, ’s részesévé 
tett az igaz Hitnek ! O miilyen jól érzem magamat 
·’ mellett! Bé nem kívánnék egy Fejedelemmel is 
tserélni !"

Még

A
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Még sokáig folytatta ezen a’ hangon beszédét, 
miß észre vévé az Oskola Mesternek só tsóválását, 
a’ mi ötét tsudálkozásba hozta, ’s a’ mellynek okát 
tólle megkérdező.

5 „Az igaz, kedves Atyámfia! hogy az illyen
lelki nyugodalom igen nagy Jó; e’ vala annak fele­
lete; nem-is kételkedem benne, hogy a’ te szíved 
ollyan titkosan érez. De a’ mi mai Hiúink, a' mi 
mostani Hitünk ! tsak ugyan még sem lehet az ol- 

/ lyan igaz, mint a’ Régieké vala.“
„Ps miért nem lehetne azollyan édes Atyám­

fia? Hisz’ én ollyan buzgóan könyörögtem az Isten­
hez; egészszen a’ Bárány Sebeihez folyamodtam, 's 
annál fogva ollyan Lelki vidámságot, ollyan bizo­
nyos megengesztelődést érzek - . -

„Mind jól van ! igen jól ! De kitsoda ditse- 
kedhetne ma azzal, hogy a’ régi Pátriárkáknak, ’s Áb­
rahámnak bír Hitével; a’ ki egygyetien egy Fiját 
ajánlá az Istennek ?“

Ha az Oskola Mester, tsak század résznyire 
gondolta volna azt meg, hogy ezen szerentsétlen 
szavaknak miilyen foganatja fogna lenni a’ szegény 
Juhászra nézve; valósággal szorgalmatofsan őrizke­
dett vólna azoknak kimondásától. Szomorúan, mély 
gondolatokba elmerülve, megháboríttatván hitében, 
egész nap járkált nyájjá után; semmit sem hallott, 
és látott maga körül; midőli haza tért, tsak hidegen 
vilzízonolta Feleségének, és gyermekeinek nyájasko­
dásait , egésségtelenségének színe alatt megvetette 
tsekély ozsonnáját, ’s még könyörgését-is vidámság 
nélkül vitte véghez.

Az Ö Lelkének nyúgodalma, ’s az Isteni ke­
gyelembe vetett bizodalma elenyészett. Ezerszer-is 
eiolvasá a’ Bibliából Mózses első könyvének hulzon- 

| kettódik részét, az Izsák megáldoztatásáról. E’ vala 
egész nap az ó egygyetlen egy gondolatja, még ak­
kor is, midón álomtalanúl feküdött ágyán; ezzel 
álmodozott minden reggeli szunnyadozásai közt; hir­
telen felriadt illyénkor, ’s öfzve tett kezekkel, el- 

nyo-

4
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nyomott zokogással, és zápor könnyek köztt, kér­
te az Istent, hogy áldaná meg ötét is az Ábrahám 
Hitével.

így nyughatatlankodott egynéhány hétig; ’s 
végre úgy hitte, hogy már eléggé felvan készülve 
azzal a’ bátorsággal, mellyel Gyermekeinek feláldo­
zása kíván. Régó’ta nem költ-kel ollyan vidámon , 
és jó kedvvel, mint ennek az arra rendelt napnak 
reggelén. Felesége éízre vette, ’s Örvendett ennek 
a’Változásnak, ö maga szorgalmatosán elvégzé fog­
lalatosságait , s annakutánna haza ment, hogy mar­
háját megfejje.

Ö három Gyermeknek vóh Attya, ’s eddig 
mindég a’ legjobb Attya vala. Gyermekei azért ötét 
nagyon szerették, ’s fzorgalmatosan követék Ötét a- 
kárhova ment. Kivált pedig a’ legkissebbik , a’ ki 
előtte legkedvesebb vólt, egy, két, vagy három esz­
tendős Gyermek, mindég utánna szokott szaladni, 
midőn 0 fejni ment, ’s kérte, hogy felvevőn ötét a* 
fejő dézsába ide ’s tova hintálja. Mind ez ma-is 
megtörtént; de annakutánna, midőn úgy hitte, 
hogy már ezen a’ napon minden kötelességeit meg­
tette , elküldé valami szín alatt Feleségét; három 
Fijait magához behívá, ’s bézárkoza velek Szobájába.

Alig tselekedte ezt, midőn egy fejszét felra- 
Sadott, *s azzal a’ legöregebb Gyermekének fejét 

élté vágta; a’ másodikon a’ ki elkezdett irtóztató- 
an kiáltani, hasonló történt; de a’ legifjabb a’ ki 
elrémúlve ölelte által térdeit, ’s könnyek közt kéré, 
hogy ötét megne ölje , megreszkettette egynéhány 
minutákig erős meghatározását. Ez néki legkedvesebb 
legkissebb, ’s legutólsó Gyermeke vala! Már gon­
dolkodása szerént két áldozatot tett az Istennek! 
A’ szegény Gyermek ollyan nagyon kéré ötét, — 
mind ez a’ mint annakutánna gyakran megvallá, meg­
illette szívének belsejét. Buzgóan kérte az Istent, 
hogy adjon néki erőt, ’s kiesett a’ gyilkos fegyver 
kezéből. De ez a’ gondolat: hogy mit ér úgy az ó 
áldozatja Isten előtt, ha azt nem akarja néki felál, 

do?·

K
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dozni a’ mi legkedvesebb legutólsó Java? elég bá­
torságot adott végre neki arra , hogy Attyai indulat­
ján, s emberi gyengeségén erőt vegyen, ’s a’ sze­
gény Gyermek öszve vagdalt fővel rogyott-le a’ főld- 

tt ie. — Hideg vérrel rmelé most fel mind a’ három
holttestet a’ főidről; az ágyára vitte azokat, ’s bé- 
teríté.

A’ Szerentsétlenek, kiáltása egész Annyok* fü­
léig hatott; megrémülve szaladott az elő , ’s midőn 
a’ Szoba ajtót bezárva találta, nyughatatlanúl kí­
vánta bébotsáttatását, mellyet ó végre illyen sza­
vakkal : Ah! maradj oda-ki Anyó 1 a’ nélkűl-is elég 
nyomorúság van ide benn ! felnyitott. Az ő elálmél- 
kodását a’ Szobában lévő vérnek meglátására, ’s 
rpég nagyobb elrémülését , midőn a’ térítőt fel­
emelő, gondolni-is tsak nehezen, szóval előadni pe­
dig tellyelséggel nem lehet. Férjének tsendessége 
ellenben legkissebbé sem háborodott-meg. Könnye­
ket húllatott Fijainak holttestére; de még-is tsak a* 
mellett maradt, hogy nagy érdem volt azokat felál­
dozni ; önként engedi# magát a’ tömlötzbe vezetni, 
’s ott is nyugodtan viselte magát.

Betsülletére válik Bíráinak , hogy Ötét nem 
halálra , hanem egész életében a’ fenyíték házra bün­
tették ; ’s Fridrik Király midőn alá akart írni en­
nek az ítéletnek , ezt a’ szót-is ki törülte , ezt tévé 
helyébe; Az Örűlttek’ házába.

2.
H—g Hollandiában, 

d—--- - i/yS.
-Barátom! Barátom! tsaknem hinni kezdem, hogy 

* nem vólt egészszen Igazságtalansága a’ régi jó Ta­
nítóknak , midőn ollyan félelmes komolysággal in­
tett bennünket a’ Szerelemtől. -— Minek az elköve­
tésére nem vagyunk mi alkalmatosak, mihelyst az 
vezérel bennünket! Az Ő legvékonyabb fonalai lán- 

tzok-
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tzokká válnak; ’s a’ mi az ó Ítélőszéke előtt igaz* 
ságos, és dítséretet érdemel, azt a’ Polgári Törvé­
nyek, és Szokások sokszor gyalázattal, veszteség­
gel, sót még halállal-is büntetik. — Tegnap láttam 
itt egy Ifjú embert a’ legkegyetlenebb módra kerék­
be töretni, a’ ki tsaknem mindenek’ szetnei előtt 
a’ legnagyobb gyilkosnak tartatott. Elrémülve az ó 
haldokló sikoltásától, meszszire meszfzire elsiettem 
a* szabad mezőre; kebelembe nyúltam, hogy én az 
ö állapotában valósággal azt tettem volna, a’ mit 
Ö tselekedett.

„De hát mit tselekedett?" ezt fogja maga kér­
dezni. — Semmit sem, hanem tsak magáért állott 
boszszút; semmit sem egyebet, hanem tsak Szerető­
jét ölte-meg.— „Mit?" így fog maga szóllani: „Sem­
mit sem egyebet, hanem tsak - - Tse^desen Bará­
tom 1 elébb halgasson-meg engemet!

Egy ifjú, és nem igen sok Vagyonnal bíró ide 
való Kalmár, megszereté egy másik, sokkal gazda­
gabb Kereskedőnek a’ Leányát; a’ ki néki magától 
gyakorta fogadta, hogy toll© nem kevésbbé szeret­
tetik. A’ mit tehetett, mindent rá fordított arra , hogy 
annak Szüleinek megegygyezéseket elnyerhesse. Az 
ó élete folytatása feddhetetlen volt, esméretei meg­
lehetősek, ’s magaviseleté kedvelteto; de mind ez 
semmit se segíte rajta, mert nem bírt azzal a’ miolly 
sok haszontalan embereket felmagasztal, szemtelen 
vakmerőséggel, és pénzzel.

Akármelly’ keményen állottak-is ezek a’ Ke­
gyetlenek megtagadások mellett, még-is ollyan nyá­
jasan tudta a’ Leány Szeretőjét vigasztalni. — „Es- 
meri ö" így szólta hozzá gyakorta „Szüleinek szo­
kását,* nagyon nehéz ugyan őket valamire venni, 
de nem egészszen kérlelhetetlenek. Az Ö megkére- 
tésének folytatott próbatétele, ’s gyermeki kérései­
nek ereje, végre győzni fognak; ha pedig minden 
haszontalan volna, ha az ellenkező Szüléket semmi 
sem lágyíthatná.meg, akkor osztán, — akkor, meg­
határozta magában, hogy ötét követni fogja, akár- 

hova
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hova menjen, oda, a’ hol semmi keményszívű Atya­
fiak nem akadályoztathatják-meg az ó Szerentséjét, 
és Szeretetét.“

Az Ifjú, egészízen elmerülve indulatjában ha­
lálos ellenségének tartotta vólna azt, a’ ki ezen sza­
vaknak igazsága felöl mert vólna kételkedni. Kevés 
Vagyonkáját továbbra-is a’ többi Atyafiak rnegen- 
gesztelésére, Kedvesének való ajándékozásra, a’ki 
ezeket az ajándékokat szívesen vette, ’s tulajdon é- 
letének feltartására fordítá; sok ajánlásokat, mel- 
lyek szerentséjét eló mozdították vólna, megvetett; 
minden ollyan foglalatosságot elkerült, melly ötét 
ettől a’helytől eltávoztatta volna, ’s egy két eszten­
dő múlva ollyan állapotban látta magát lenni, Kasz- 
szájára nézve, a’ miilyenben vágynak rendszerént 
az ollyanok, a’ kik sokat adnak-ki a’ nélkül, hogy 
valamit bévennének.

Minthogy 6 legkissebbet sem titkolt-el a’ Le­
ánytól, annál fogva az mindent jól tudott, ’s esze­
sen tuda néki kedvező reménységet nyújtani mind 
addig, míg az ó Vágy ónjának utolsó kevés TŐkéje- 
ís már fogyni, és olvadni kezdett.

„Kedves Ifjú,“ így fzólla annakutánna egy­
kor hozzá, midőn egygyik kezével baráttságosan si­
mogatta annak artzáit, a’ másikkal pedig egy kön­
nyet törle-ki szeméből, a’ mi tulajdonképpen nem 
vala ott „tovább nem titkolhatom azt el tólled , a’ 
mi már sok éjtszakai nyugodalmamtól megfosztott. 
Minden a’ felöl való Reménység, hogy Szüleim haj­
landóságát erántad megnyerjem , a’ te mostani Sze- 
rentse-környűlállásaid közt elenyészett. Ök , és min­
den Atyámfiái ollyan .Nememberek , a’ kik nem es- 
mernek egyébb érdemet az arannyal megtöltött er­
szényeknél. Arra, hogy egygyüvé kelhessünk , és 
hogy egyszersmind — a’ mi hasonlóképpen az em­
beri életre, és bóldogságra tartozik — hogy annyi 
Vagyonnal bírhassunk, mint a’ mennyi szükséges 
arra, hogy magunkat bánat nélkül táplálhassuk, 
arra tsak egy útat látok.“



>**A* ,^H ^»»^

„’S mellyik az ?
„Hogy tea’ magad keresete, és ízorgalmalds·» 

sága által igyekezz magadnak, ha szinte nem ép­
pen nagy de legalább meglehetős Vagyont szerezni, 
akkor én gazdag Jegy ajándékkal egygyütt tiéd leszek.“

„Kedves Leányka , te engem tsúfolfz? En Va­
gyont gyűjtsék? — Te pedig addig várakozz, míg 
én, a’ ki tsaknern Kóldúísá lettem , ismét annyira 
hághatok-fel, míg gazdag emberré lehetek , —· mitso- 
da gondolat!"

„Még sem látom abban azt a’lehetetlenséget, 
a’ mellyet te, benne találsz. Tégedet közönségesen 
ollyan embernek ««mernek, a’ ki Kereskedői fogla­
latosságait érti. Ha eddig nem kedvezett is néked 
a’ Szerentse itt; kifoszthatna-meg attól a’ Remény­
ségtől hogy azt másat várjad? Az én Nagy-Atyam 
húsz tallérral ment Kelet-lndiába, ’s hét Tonna a- 
rannyal tere viszízá. Ott van az Európaiak arany 
banyája; ott még az «gygyúgyuek is meggazdagod­
nak, hát néked, a’ kit a’ 1 apaíztalás , és Szeretet 
lelkesít, lehetetlen vólna ez ?*·

A' Szerentsétlen halgatott egy két pertzig Ez 
az irtózta tó gondolat; hogy hátha ö, a’ kinek te 
m.ndent kijekn;esz , árulóddá lenne néked, feléb­
redt benne; ó azt elnyomta, ’s szeretettel eltelve 
fordult Leánykája felé.

, Ó szeretvtre méltó Angyal, te Kelet-Indjá- 
ról beszélsz, mint a’ Róbínzonok , és tsuda Romá­
nok, Szerzői szoktak, úgy képzeled azt magadnak, 
min· egy nyitva lévő Kintstárt, a’ mellyból akarki 
elviheti azt, a’ minek elvételét jónak tartja. Pedig 
ez a* Kintstár többnyire Fenyítékháza, sót Teme­
tője ez Európaiaknak. Gonosztévők, és sokféle nya­
valyák leselkednek ott az új Jövevényekre; ’s száz 
közzúl aiig jöhet el onnan húsz, sokszor alig lehet 
egy szerentsés. De tegyük-sel, hogy ez a’ távoly 
Ország nem lenne nékem ártalmas; melly nagy Idő­
köz kívántatik arra! Gondolj ollyan keveset, a* 
mennyit akarsz; tíz, húsz esztendő az alatt haszon-

tál a-
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talanúl fog eltelni. Ortzáim azomban megbámulnák, 
homlokom megrántzosúl; testem a’ rothasztó nya­
valya« és más ezer betegségek miatt elerötelenedik. 
'— Végre ismét haza jövök, ’s tégedet — más kar­
jai közt talállak; talán úgy, mint egynéhány Le. 
ánykák rég elvirágzott Annyát, a’ kik akkor azok 
lesznek, a' mi most te vagy.“

„Te engem’ nem esméríz! Én várakozni fo­
gok reád, ha bár soha egy Férjfiban sem tsókolom 
is Férjemet.“

„De hát a’ te Szüléid erőltetései az alatt? a’ 
te haszontalan búsongásod; Polgár társaid rágalma­
zások ; az - - -

„Mit tesznek nékem mind ezek, ha hogy Te 
éretted szenvedem ?“

„Ha! most vagy már ott, a’ hol kívántalak! 
Ha te érettem mind ezeket nállam nélkül akarod 
szenvedni, ó! inkább most mindjárt oszd-meg velem 
Sorsodat! — Add által nékem kezedet, ’s én elsie­
tek veled, a’ hova kívánod, Észak, Dél, vagy 
Napnyúgot felél— Elhalaványodol ? halgatsz? — 
Kedvesem ! hányszor ígérted te azt meg nékem, a’ 
nélkül, hogy kértelek vólna ! Tartsd-meg azt most- 
is midőn arra kérlek.“

A’ Leány meglepetve ezen utolsó szavak ál 
tál, jól látta, hogy most tulajdon hálójába fogta- 
meg magát; de a’ tsalárd Lelkek szokott segedel­
méhez, a’ megátalkodáshoz folyamoda, .’s a’ sze­
gény Ifjú vígasztalallan mene-el tölle. — Magáno­
sán fontolván meg a’ néki tett Javaslást, átlátta azt 
a’ fortélyt, melly ötét fenyegette; eróssen meghatá- 
rozá magában, hogy hijjában nem engedi magát 
megtsalatni; de elébb egészfzen megakart a’ felől 
győződni, minekelötte azt elhitte vólna, vagy boz- 
szút állott vólna magáért.

Mind az., a’ mi neki készpénzéből megmaradt, 
alig tett száz Tallért; meglehetős Summát vévé ab- 
ból-ki, ’s megvesztegeté Kedvesének Biztosát. A’ 
Leány elébb fokáig ellenkezett, de végre meghagy* 

magát
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magát gyözetni. — Ettől tudta ő meg hűségtelen Sze» 
retójének egy gazdag Bankír Fijával való titkos meg- 
egygyezését; ettől tudá-meg, hogy gyakorta írtak 
egymásnak levelet; ettől nyerte-meg azt az Igére· 
tet-is, melly szerént legközelebb egynek ezen Leve­
lek közzúl, az ó kezébe kellett játszódni.

Dühössége meghaladott minden határt; de még 
most-is erőt vett magán; azt állitá alá való Szerető­
jének, hogy Javaslását jobban meggondolta, azt 
helyesnek találá; és hogy már be-is fogja magát je­
lenteni egy nem soká elinduló hajóba; ezért igen 
nagy dítséretet nyere tolle, ’s két nappal azután 
egy Levélkét kapott a’ megvesztegetett Szobaleány 
által, melly vetélkedő Társának szollá, ’s illyetén- 
képpen vala írva :

„Harmad nap múlva Kedvesem, mentiek le- 
„szünk minden gondoktól. — Az a’ jó Bolond min- 
„d< nt elhiszen, a’ mit előtte fetsegtem , ’s holnap 
„hajóra száll. Kelet-Indiából fog elérkezni azután 
„az ő ellenmondása; dé ám hadd érkezzék ha akar; 
„tudom, hogy akkor késő lesz. — Hiszed e’ már te 
„Hitetlen, hogy téged’ inkább szeretlek, mint őtet? 
„Szóljál rövid időn Szüleimmel; tudom, hogy ők 
„erántad jó indulattal viseltetnek, ’s tsaka’te meg- 
„kérésedet várják , hogy kijelentsék néked meg-egy- 
„gyezéseket.“

„Ez é tehát, ez az a’ Jutalom, mellyet attól 
a’ kígyótól érdemlettem?“ így szollá a’ szeg··ny ifjú, 
midőn ezt a’ Levelet át olvasá; szemeiből kifogy­
tak a’ könnyek , de szíve megvólt keményedve. Oda 
sietett hozzá; a’ Leány mesterséges tettetéssel fogad­
ta őtet, ’s az Ifjú jelenté néki, hogy bútsút venni 
jött· — „Tsak még egy nap maradj!" így szollá 
hozzá a’ Leány, ‘s korul öleié. Nem várta hogy 
megtsókolja; oüyari szerelmesen előzémeg őtet, 
hogy a fzerentséden Ifjú elfelejtő egy két pillana­
tig. kinek karjai köztt légyen.

De nem sokára magához tért. — „Esmered e’ 
ezt az írást?“ fzólla, kiragadván magát karjai köz- 

. zöl.



zúl, ’s elébe tartván a* veszedelmes Levelet. A’Le­
ány megesrneré azt, reszketett, író II a ni akart, de 
elakada, 's halgatott, — „No* tehát itt van az én 
ellenmondásom, minekelólte Indiába utaznék!“ — 
Egy éles ké,4 döfte által hirtelen a’ Leány Izívet.— 
„Megérdemletlem ezt“ így kerge nehezen, ’s halva 
rogyott-le.

Az Ifjú míg észre vették volna , elsietett a’ Bí- 
réihoz. — „Tekintetes Uram ! (így szollá hozzá) ha 
egy Tolvaj az én egész Vagyonomat elrabolja , ’s 
rajta kapom azt, és megölöm; érdemes vagyok e’ 
akkora' halálra/“ — „Éppen nem; hanem a’ Aör- 
ny úlállásokhoz képpest, az még Kendnek bajt sze­
rezhet. Azt mondja — Papianusegygyik könyvében. 
— „No tehát tegyen ítélletet az Úr! Egy alávaló 
Leány fofzto’t-rneg engemet egész Atyai Vagyonorn- 
tól, nyugodalmamtól, szívemtől, éj szerentsémtól. 
Kitsúloltatva , megtsalattatva , kipnsztíttatva , ’s ó 
tói le bizonyos ny omorúságra kilételve , boszlzút álio- 
tam magamért. Itten van a' véres kés !

Lehet gondolni, mennyire megrémült a’ Bíró, 
de a’ Szerentsétlen tsendes vérrel engedte magát a’ 
Tömlötzbe vezettetni, *s annak utánira két Univer- 
sitásban egy akarattal mondták-ki rá azt az Ítélle­
tet, hogy tetőtől fogva talpig kerékbe tőrettessen.

Barátom, ha nem találja-el annak okát, hogy 
miért siettem én annyira ennek a’Történetnek vége 
felé, s miért szorítottam úgy öszve Klóbelzénése- 
met, úgy elfelejtette azt az érzékenységet, mellyel 
engemet a’ Természet, tu «1 j* Isten áldásképpen é , 
vagy úgy mintátokkal születésem óráján megáldott. 
— Isten hozzá Barátom! nedvesúlt szemekkel ne­
hezen és roízszúl lehet az embernek írni.
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Mesék.
A’ nemes ifjú Farkas.

Egy ifjú Farkas, a’ki legelőszször hagyta-el a’Leo­

párd Hertzeg ellen való tsatában félénk szívvel az 
ütközetrendet; az Oroszlán Király’ ítélIószéke elibe 
hívatott; ’s a’ megboszszankodott Monarcha tizenkét 
páltzára , és egygyik fülének elvesztésére büntette.

„Én velem bánnak így ? így szollá a’ Vádpl- 
„tatott, ’s letérdeple ; velem? a’ kinek Attya egykor 
„egy veszedelmes támadáskor a’ te ingadozó Thró- 
„nusodat megtartotta, *s azért a’ legfőbb nemeíség- 
„gel ajándékoztatott-meg ?“

„Igazságod van, viszszonozá mosolyogva az 
Oroszlán, egy illyen Attyának Fija megérdemli a’ 
megkűlömböztetést; adjanak néki huszonnégy pál- 
tzát, ’s mind a’ két fülét vágják-el.“

Oh , mennyire különböznek a’ Törvények az 
emberek, és állatok országában.

A’ Futó és Paraszt a’ Sakkjátékban.

Egy gyors, ellenséges Futó a’ Sakkjátékban, 
tsúfolta a’ mellette lévő lassú Parasztot. „Szerentsés 
úgy az én pártom, ha a’ te Atyádfiái mind hason­
lók hozzád! Millyen haszontalan, miilyen lassú vagy 
te! Engemet kövess, te Lomha! “így szollá, ’s vil­
lám sebességgel szaladt keresztül bét mezönn. A’ Pa- ^ 
raszt halgatott; lépésről lépésre ment elébb ; sokszor 
fél óráig-is pihent, ’s végre — kigondolta vólna ezt!

, — Királynévá let! ; midőn a’ gyors Futó még min-
dég

Mr ·
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dég az maradt, a* minek néki mindenkor maradni 
kellett; egy tsaknem szükségtelen Futó!

L.
■^ De még «' mellett sem maradt a’ dolog —

„Nem tsúfolta e’ az a’ nyomorult, így szólta az új 
„Királyné, az én elebbeni alatsonyságomai ? Néz- 
„zük-meg tsak, vallyon ki mér állani velem az a’ 
tsúfolódó!“ — Megtámadá azt, ’s szegény elesett 
előtte még az első menetelben.

' 3.
„Nem édes é ez a’ Boszszú ?" szólta a’ GyÓ'- 

zedelmeskedÖ a’ mellette lévő" Lóhoz. — „Azt el­
hiszem , felele ez ; tsak kár , hogy az a’ te elébbeni 
alatsony állapotodat is elárulja; az igazán nemes 
Lélek nem áll magáért boszszút.“

A’ Nap, és a’ Felhők.
Egynéhány kaján Felhők öszve esküvének ar­

ra , hogy minden ereseket rá fordíttsák, a’ felkelő 
Napnak fénnyét a’ sóidtól elfogni.. . Minta’ hegyek 
öszve tolultak, *s valósággal egynéhány óráig ho- 
rnállyba-is vólt borúivá a’ mi Planétánk. — De alig 
eregeté-le forró Délben a’Nap egyenes arányban sú- 
gárait, midón a’ Ködök-is eloszlottak, ’s szégyennel 
vonták magokat viszsza a’ Völgyekbe.

* *

így lépsz végre eló egész fényedben. Virtus 
és Ártatlanság, midón elég sokáig tartott elfedezve 

-as a’ Gonoszság.
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